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בּיז מיט אַ דור--צוויי צוריק זײַנען בּײַ אונדצי 
קיין פּראָפּעסיאָנעלע שרײַבּערס ניט געװען. װעגןָ 
דער השכּלה-צײַט איז דאָך אָפּנערעדט: פּערל אינר 
געװען אַ סוחר, עטינגער איז געװען אַ דאָקטאָר, 
אַקסענפעלד אַ נאָטאַריוס. נאָר אַפּילו פון אונדזערע- 
קלאַסיקערס זײַנען צוויי, ‏ מענדעלע און פּרץ, ניטי 
געװען קיין פּראָפּעסיאָנאַלן אין דעם זינען, אַן זילי 
זאָלן ציִען חיונה פון שרײַבּערײַ, און שלוםעליכם,. 
ווייסן מיר דאָך, איז אויך געבליבן בּײַ דעם פאַך י 
ערשט נאָך דעם װי ער איז ארויס בּשן=עין פון 
אַנדערע געשעפטן. ערשט אין דעם דור װאָס נאָךי 
די קלאַסיקערס איז אויפנעקומען בײַ ייִדן דער טיפּ- 
שרײַבּער-פּראָפּעסיאָנאַל, און הײַנטיקע צײַטן איז- 
דאָס געװאָרן די נאָרמע -- אױבּ ניט אין דער. 
פּראַקטיק, איז לפּחות אין דער טעאָריע. 

אַוודאי איז אַ מעלה פאַר אַ פאָלק, װען זײַן- 
ליטעראַטור קען מפרנס זײַן די ליטעראַטן, אָבער- 
עס שטעקט אין דעם אַ פאַראָרעמונג אויך. עס איזי 
ניט גענוג, װען מענטשן פון דער פּען פאַרנעמעך 
זיך מיט זײַטיקער אַרבעט בּלית:בּרירה. עס אידי 
געװיס א געװינס, װען עס זײַנען פאַראַן צװישג 


-שרײַבּערס אויך אַזױנץ װאָס זײע אױג אין 
-געווענדט צום פּראַקטישן לעבּן און דאָס שרײַבן 
איז בײַ זי נאָר אַ צוגאָבּ. זײי שרײַבן ניט װײַל 
-זיי מוזן, נאָר זיי שרײַבן עפּעס אָן בשעת עס דוכט 
זיך זיי, אַז זיי האָבּן עפּעס צו זאָגן. די לעבנס: 
געניטשאַפט װאָס װײַזט זיך אַרױס אין אַזױנץ 
-שריפטן קען טייל מאָל זײַן א גרעסערע, אַ פיל: 
זײַטיקערע, איידער בל מענטשן װאָס זייַער פונקציע 
איז נאָר צוֹ אָבּסערװירן פונעם שרײבּן װעגן. 

פרוֹי חנה בלאַנקשטײן, װאָס זי טרעט דאָס 
ערשטע מאָל אַרױס פאַר אַ גרעסערן עוֹלם לייענערס, 
יאיז פון דעם מין שרײַבּערס װאָס איך האָבּ דאָ 
-געפּרװוט כאַראַקטעריזירן. װילנע קען זי פון אַן 
אַרטיקל אָדער אַ דערציילונג װאָס זי גיט װען ניט 
ווען אין די אָרטיקע צײַטונגען, אָבער זי דרוקט 
-ניט קיין סך: האָט זי ניט װאָס אַרױסצװאָגן, ווערט . 
זי אַנטשװיגן אויף אַ צײַט. איצטער האָט זי 
אײַנגעשטעלט און לוט דער בקשה פון אירע גוטע 
פּרײַנד צונויפגענומען אין אײנעם אַ זאַמלנג 
דערציילונגען, איך בּין זיכער, אַז מען װעט 
אויפנעמען דאָס בוך בּסבר פּנים יפות. - 


מ. װ ײַנרײַך 
:דוילנע, יוג 21, 1929, 


דירעקטאָר װוּלמאַן 
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דער אינזשעניער מאַרקוס װוּלמאַן, דירעקטאָר 
יפון דער גרעסטער צוקער-פאַבּריק אין דער גאַנצער 
געגנט, איז דעם אָװנט געקומען צו פאָרן פון שטאָט, 
װוּ ער האָט פאַרבראַכט אַ פּאָר טעג. בּײַ דער 
-געלעגנהייט האָט ער פאַרבעטן צום אָװנטברױט 
א פּאָר עלטערע אָנגעשטעלטע צו זיך אין ,פּאַלאַץ"-- 
אַזױ האָט מען גערופן דאָס גרויסע הויז מיט אַ 
מאַסיווער קאָלאָנאַדע, װו עס האָבן געװוֹינט די 
יפריצישע באַלעבאַטים איידער זיי האָבן פאַרהוליעט 
און פאַרקױיפט דעם גוט, אין װעלכן די גײַע 
אייגנטימער האָבן אױסגעבּויט אַ צוקער:פאַבריק 
און געשאַפן אן אַקציעס:געזעלשאַפט. דער אײיבּער? 
שטער גאָרן אין שטענדיק געװען פאַרמאַכט, און 
געעפנט די גרויסע, רײַך מעבלירטע סאַלאָנען האָט 
מען נאָר, װען עס פלעגן זיך צװאַמענפאָרן די 
-אַקציאָנערן אוֹיף אַ יערלעכער פאַרזאַמלונג. אין 
אונטערשטן גאָרן האָט געװוינט דער דירעקטאָר. 
צו זײַן דירה האָט געפירט אַ הערלעכע אַלעע פון 
אַלטע צעװאַקסענע ליפּעס און האַרט פאַר זײַנע 
פענצטער האָט זיך צעלייגט אַ לאָנקע מיט בלומען- 

קלומבּעס. 


אין דעם רוימיקן עסצימער האָבן זיך צונויפי 
געקליבּן פינף מענער און װאַרטנדיק אויפן דירעקטאָר- 
האָבן זיי געשמועסט װעגן די נײַס, װאָס ער האָט 
מיטגעבּראַכט פון שטאָט. דיוװאַל, דער ויצע? 
דירעקטאָר, אַ שװייצערישער אינזשעניער, איז 
געפאָרן צו דער באַן בּאַגעגענען װוּלמאַנען און ער 
האָט געהאַט צו דערציילן, אַז אין שטאָט האָט זיך 
אין גאַנצן געבּיטן די אַדמיניסטראַציע, עס אַרבעט 
דאָרטן שוין א נײַער אָנפּירער. אָבער װי עס זאָל 
ניט זײַן, האַלט מען, אַז די צוקער:פאַבּריק װעט 
מען לאָזן צוֹ רו, נעמענדיק אין אַכט די 
װירטשאַפּטלעכע באַדײַטונג פון דער צוקער-פאַבּרי- 
קאַציע פאַר דער גאַנצער געגנט, בּפרט פאַר דער 
לאַנדװירטשאַפט. 

אין שטוב איז אַרײַן דער דירעקטאָר, אַ מוֹנ. 
טערער און אָפּגעפרישטער נאָכן באָדן זיך, אַ עלע= 
גאַנטער, אין אַ לײַכטן װײַטן זומערנאַרניטער. 

מען האָט זיך געזעצט צום טיש, אויסגעטרונקען' 
צו קעלישקעס צוליבּ דעם אומקערן זיך פון דירעקטאָר 
און ס'האָט זיך אָנגעהױבּן אַ לעבעדיקער שמועס.- 
װוּלמאַן האָט דערציילט װאָס עס טוט זיך אין 
שטאָט: ס'איז זיך צוזאַמענגעפאָרן אַ מחנה נײַע. 
מענטשן, גאָר יונגע, כּמעט ייִנגלעך, און זיי האָבן 
פאַרגומען די באַפּרײַטע פּאָסטנס פון די בּאַזײַטיקטע: 
אָנגעשטעלטע, איבּער די גאַסן מאַרשידן שטורעם= 
אָפּטײלונגען, צעטרײַבּן ייַדן, זינגען גרױליקע 
אַנטיסעמיטישע און קריגערישע לידער. עס הערט. 
זיך װעגן אַרעסטן פון אָנגעזעענע בּאַלעבּאַטים. 
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סאָציאַל = דעמאָקראַטן און באַװוסטע פּאַציפיסטן, 
צװישן זיי, פאַרשטייט זיך, אַ סך ייָדן. געוויס װעט 
מען זיך פּאָליטיש טשעפּען צום פּערסאָנאַל פון דער 
פאַבּריק, אָבּער בּרעכן אונדזער אַדמיניסטראַציץ 
װעט מען דאָך ניט! די פּלאַנטאַציע פון בּוריקעס 
האָט אַזױ באַרײַכערט די פּױערים, אַז עס װאָלט 
געװוען אַ פאַרבּרעכערישע משוגעת חרוב צוֹ מאַכן 
אַן עקאָנאָמישן אויפפּוי, אין וועלכן עס איז אַרײַג. 
געלייגט אַזױ פיל געלט און ענערגיע. 

דעם דירעקטאָרס מיטאַרבּעטער, דער שווייצער 
דיוּװאַל; אַ קאַלװיניסט און סאָציאַל-דעמאָקראַט, 
האָט זיך אָפּגערופן: 

-- די גאַנצע אינסצעניזאַציע איז אָן שום 
אידעאָלאָגיע, אָן שום נײַעם שאַפערישן געדאנק. 
יכדי צוצוּװאַרפן די אויסגעמאַטערטע, דערנידעריקטע 
דײַטשע מאַסן עפּעס אַ פעטן בּינדל, האָט מען 
אױיסגעטראַכט דעם אַריער:פּאַראַגראַף, דאָס הייסט 
ידעס תירוץ -- אָן מי און אָן װעלכער עס איז 
אָנשטרענגונג צוֹ באַזײַטיקן דעם קאָנקורענט -- 
דעם ייִדןף 

דער פּראַקטיקאַנט זאַלצבערג, אַ כעמיקער 
יװאָס איז מיט צויי װאָכן צוֹריק געקומען פון 
בּערלין, האָט שטיל בּאַמערקט: 

-- און כּדי אָנצוװאַרפן דיקטאַטור האָט מען 
אויסגעפונען גלײַכשאַלטונג און דערמיט געוונען 
די גרויסע אינדוסטריע און די פּרײַסישע יוגקער? 
שאַפט, װאָס זי האָט נעכט ניט געשלאָפן אוים 
מורא. פאַר דעם סאָציאַליסטישן פּראָלעטאַריאַט. 
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זײַן שטים האָט געקלונגען געלאַסן, אָבּער יוגנטלצ. 
כּמעט ייִנגלש קלאָר, און זײַנע אויגן זײַנען געוען 
בלוילעך און קאַלט, וי אײַז אויפן זון. 

װוּלמאַן האָט אױסגעגלײַכט זײַנע בּריטע 
פּלייצעס: 

= דאָ, װײַט פון צענטער, ווייסן מיר כּמעט 
גאָרגישט ניט, אָבּער נישקשה, דער שכל און די 
ערלעכקייט פון דײַטשישן פאָלק װעלן זיך אין גיכן 
בּאַפרײַען פון דער אָנגעװאָרפענער פאַרגװאַלדיקונג. 

אַז דער עולם האָט זיך גענומען פונאַנדערגיין, 
האָט דער דירעקטאָר פאַרהאַלטן דעם בעמיקער: 

-- בּלײַבט אַ װײַלע, זאַלצבּערג, לאָמיר טרינקען 
נאָך אַ גלעזל ביר! 

זייער שמועס האָט זיך פאַרצויגן. װוּלמאַן האָט 
ליבּ געהאַט צו ריידן און איז ניט גלײַכנילטיק 
געווען בנוגע דעם אײַנדרוק, װאָס זײַנע װערטער 
מאַכן אויף נײַע מענטשן. דער כעמיקער איז געווען 
אַ געבילדעטער, פעיקער יונגער מאַן און, װ 
דער דירעקטאָר האָט זיך דערװוּסט אין שטאָט, 
האָט מען פון אים שטאַרק געהאַלטן אין די סאָציאַל: 
דעמאָקראַטישע קרײַזן. איז װוּלמאַנען טאַקע געווען 
אײַנגעגעם, אַז זאַלצבּערג הערט זיך אויפמערקזאַם 
צו און איז פּאַראינטערעסירט מיט דעם שמועס. 

ס'איז שוין געװען שפּעט, װען באַגלײטגדיק 
דעם גאַסט און שטייענדיק אויפן גאַנעק האָט דער 
דירעקטאָר, אַן אויפנערעגטער פון זײַנע איגענע 
ווערטער, געזאָגט מיט אַ שטים װאָס האָט געקלונגעךך 
צוגעשטיקט אין דער אַרומיקער שטילקייט: 


= 
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-- ווען איר ועט לענגער בײַ אונדז פאַרבּלײַבּןי 
װעט איר פאַרשטיין, אַז דאָ בּײַ דער ערד דאַרפך 
מענטשן נאָר איינס -- אַרבעט, אַרבעט און ויסן. 
מיינט ניט, אַז דער מאַסנמענטש, דער ארבּעטער 
זעט דאָס ניט און פאַרשטייט דאָס ניט. זײַן 
אינסטינקט און זײַן אַרבּעט אָרום דער ערד אָגן 
דאָס אים אוגטער, גיט שולן, װאָס מער שולן און 
מעגלעכקייטן צו אַרבּעטן און דאָס איבּעריקע װעש 
שוין דאָס פאָלק אַליין װיסן, װי אַזױ צו בעמעף 
נאָר אין דעם וויסן און אין דער אַרבּעט ליגט דער 
שליסל צו אַ בּעסערן מאָרגן. דער מענטש האָט זיך 
אײַנגערעדט, אַז ער האָט באהערשט די װעלט, אוך 
װאָס ווייסן מיר אייגנטלעך פון די אוצרות, װאָס 
װאַלגערן זיך אַרוֹם אונדז אין דער נאַטור ? אין דער 
נאַטור װאָס איז פאַר אונדז נאָך אַלץ, װי מיט 
צענדלינגער טויזגטער יאָר צוריק, אַ פאַרחתמעטער" 
בוך, װאָס קוים, קוים האָבן מיר אויפגעמישט אין 
אים דאָס ערשטע בּלעטל, מיר פּיידע האָבּן דאָך 
שטענדיק צו טאָן מיט כעמיע, װאָס נאָר זי אַליין 
איז בּכּות צו. באַפרײַען די מענטשן פון דערי 
נאָגנדיקער זאָרג פאַרן טאָגטעגלעכן דורכקומען. 

די יונגע שמאָלע לבנה האָט דערגרייכט דעם. 
, דאַך און האָט בּאַלױכטן דעם פּנים פון כעמיקער,. 
װאָס איז געשטאַנען אויפן טרעפּל פון גאַנעק. װוּלמאַך 
האָט זיך צוגעקוקט, וי אויפן בלייכן פײַן געשניצטך 
פּנים פון יונגן מאַן האָט אַ פאַרביַ יאָגנדיק װאָלקנדל" 
געװאָרפן אַ שאָטן און זײַן געזיכט האָט אויסגעזעך 
װוי פאַרגליװערט אין װײיטאָג און מאָדנע פרצמד.י- 


-- אַ גוטע נאַכט, זאַלצבּערג. 
-- אַ גוטע נאַכט, הער דירעקטאָר. 
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דעם טאָג איז װוּלמאַן בּאַזונדערס פרי צוגע= 
טראָטן צו זײַן טעגלעכן בּאַקוקן די פאַבּריק און 
דעם גרויסן גוט, פּאַר װעלכע ער האָט אין משך 
פון די לעצטע צען יאָר געטראָגן די פאַראַנטװאָרט= 
לעכקייט און װאָס צו זיי האָט ער זיך בּאַצױגן 
מיט אַ שטענדיק לעבּעדיקן אינטערעס און גרויס 
ליבּשאַפט, 

אין הויף, אין די שפּײַכלערס, אַרום די אַרבּעטער- 
באַראַקן --- אומעטום האָט געהערשט אַ מוסטער= 
דיקע אָרדענונג, װעלכע ער, דער דירעקטאָר, 
האָט אײַנגעפירט. 

דער פרימאָרגן איז געווען אַ ליכטיקער, דער 
הימל אָן װאָלקנס-אַ סימן, אַז דער אָנגעהױבּענער 
שניט װעט אַדורך אָן שטערונג, 

בײַ אַן אָפענעם שײַער, פון וועלכן מען האָט 
אָקערשט אַרוסגעפירט אַ מאַשין צו בינדן סנאָפּעס, 
איז געשטאַנען דער אויפזעער קונץ, אַן אַלטער 
דײַטש, אַ לאַנגיאָריקער אָנגעשטעלטער אין דער 
פאַבּריק. דערזעענדיק דעם דירעקטאָר אין ער 
אלַליק, אַ צעשמייכלטער, צוגעגאַנגען, קלימפּערנדיקי 
ימיט דעם גרויסן בּונט שליסלען פּײַם גאַרטל. 
יבאַגריסט זיך און צוזאַמען װײַטער געגאַנגען. 

--- װאָס הערט זיך בּײַ אונדז, קונץ, אלץ 
;אין אָרדענונג ? 
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-- אַלץ, הער דירעקטאָר, נאָר דער פורמאַן 
ווילהעלם איז עפּעס נעלם געװאָרן, אַװעק אוך 
ניטאָ. 

דער אוֹיפזעער האָט פון דער זײַט אַ קוק 
געטאָן אױפֿן דירעקטאָר. ס'איז געווען זייער הייס" 
און די זון האָט געבלענדט די אױגן, פאַרבּײ= 
גייענדיק דעם פאַבּריק:בּנין אין װוּלמאַן מעכאַניש 
אַראָפּ פון דער סטעזשקע אין שאָטן פון דער װאַנט, 
װאָס האָט אויסגעזען פּײַכט און קאַלט אַנטקעגך 
דעם װעג, פון אַלע זײַטן אַן אָפענעם. 

--- איז װאָס ? איר האָט זיך מיט דעם פורמאַך 
אָפּגערעכנט! 

דער אויפזעער האָט אַ שמייכל געטאָן 

אונטער די לאַנגע װאָנצעס, אָפּנעשאָסענע פון ווינט: 
און זון: 

--- דעם שיכור האָט דען װען עס איז עפּעט. 
געקומט? אַװעק און שוין. 

אָבּער דער דירעקטאָר האָט שוין געפרעגט. 
וועגן אַנדערע ענינים. אין גיכן האָט ער אָפּגעלאָוך 
דעם אויפזעער און זיך אַ לאָז געטאָן אין שטוב. 
אַרײַן. אין דער אַלעע איז געװען קילער. די 
בּלעטלעך אויף די אַלטע ליפעס האָבּן זיך שטיל 
בּאַװועגט און דורך זיי האָבן זיך אַדורכגעגנבעט 
דינינקע זונשטואַלן און װי לאַנגע גילדענע 
מאָסקיטן געשטאָכן אין האַלדז און זשעדנע געטאַפּט: 
דעם שוויים פון צעהיצטן פּנִים. 

פאַר די פענצטער האָט זיך געשפּרײט די גרינע, 
גראָזיקע לאָנקע, אויף װעלכער די בּלומען האצָבף 
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אויסגעזען װי אַ קאָלירטער טעפיך. װוּלמאַן אין 
-געבּליבן שטיין, דערמאָנט זיך די שטאָט מיט איר 
אומרויקן, אָבער טויטן, דושנעם לעבּן, זיך אַרומגע= 
קוקט, אַ גלעט געטאָן, װי זײַן שטייגער, איבּער די 
געדיכטע שטאַרק גרוי געװאָרענע האָר און מיט 
דעם גאַנצן װעזן זײַנעם דערשפּירט די שיינקייט 
און רו פון אַרום און די פרייד, װאָס ער איז שוין 
-װוידער אין דער היים. עלאַסטיש און לײַכט איז 
ער אַרױף אויפן גאַנעק. 

דיוװאַל, דער שווייצערישער אינזשעניער, האָט 
-זיך אויפגעהויבן פון שאָקלשטול. בּיידע מענער 
זײַנען געװען הונגעריק און האָבּן זיך גענומען 
צום פרישטיק. 

אין טיר האָט מען אָנגעקלאַפּט. ס'איז אַרײַן 

זאַלצבּערג. ,טרינקט מיט אונדז אַ גלעזל קאַװע!* -- 
האָט זיך אָפּגערופן װולמאַן. דער כעמיקער האָט 
גענומען פון דיוּװאַלן די גלאָז און זיך צוגעזעצט 
צום טיש, ניט אויפהייבּנדיק דעם קאָפּ האָט ער 
אַ זאָג געטאָן: -- ,דער פורמאַן איז נאָך אַלץ 
ניטאָ.." --- כװייס, קוֹנץ האָט מיךר געאָגט. 
װואָס אייגנטלטך אינטערעסירט אײַך דער פורמאַן!-- 
יהאָט דער דירעקטאָר אומגעדולדיק אַ פרעג געטאָן. 

-- פון דאָרף זײַנען געקומען פּױערים. זי 
.האָבן אים נעכטן געזען מיט דער בּיקס אויפן אַקסל 
אין װאַרבורג. דאָרט האָט מען נעכטן דערשאָסן 
דרל מענטשן, צװישן זיי צוויי ייִדן, װאָס האָבּן 
-געשטעלט אַ װידערשטאַנד, ניט געלאָזט זיך 
-בּאַזײַטיקן פון זייערע קרעמלעך, : 


אַ װײַלע האָבּן אַלע געשוויגן, 

-- הייסט עס, אַז מען האָט זיך צו אונדז אויך 
גענומען -- האָט װוּלמאַן געזאָגט, אױפּגעשטאַנעך 
פון טיש און אַ װאָרף געטאָן די צעקנייטשטע סער- 
וועטקע. -- קומט, מײַנע הערן, אין קאַנטאָר. 

נאָך דעם װי דער דירעקטאָר האָט דורכגעזען 
מיסן בּוכהאַלטער די טאַבעלן אויפן לויפיקן טאָג, 
האָט ער פאַראָרדנט, אַז דער קאַסיר װאָס צאָלט 
אוס די לוינען די טאָג:אַרבּעטער, זאָל תיכף 
צופאָרן צוֹם נאָענטסטן פאָלװאַרק און זיך דאָרטן 
אָפּרעכענען מיטן פאַרװאַלטער; זאָל ער זיך אויפן 
װעג אָפשטעלן בּײַם מילנער און רעגולירן זײַן 
פאַרשלעפּטן חשבון. 

נעמענדיק מיט זיך אַ היפּשע סומע געלט איד 
דער קאַסיר פאַרבײַגעפאָרן אויפן לײַכטן װעגעלצ 
די פענצטער פון קאַבּינעט. װי זײַן שטייגער איז, 
האָט ער מיטגענומען די שליסלען פון דער אײַזער. 
נער קאַסע. װוּלמאַן האָט אים דורכן פענצטער אַ רוף 
געטאָן: -- פאָרט אַרום, דורכן װאַלד, און האַלט זיך 
אין ערגעץ ניט אָפּ! דער קאַסיך האָט געענט" 
פערט: - ,אַזױ האָבּ איך טאַקע בדעה צו טאָן"-- 
און האָט זיך פאַרקערעװעט אויף אַ זײַטיקן ועג. 

אויף דעם שרײַבּטיש פאַרן דירעקטאָר איך 
געלעגן אַ היפּשער פּעקל בריוו און פּאַפּירן. אַ פּאָר 
מאָל איז אין קאַבּינעט אַרײַן דער בּוכהאַלטער. 
פון שטעטל איז געקומען א סוחר. אַ היפשע צײַט 
איז געזעסן דער פאַרװאַלטער פון אַ צווייטן קלעי 
גערן גוט, װאָס געהערט צו דער אַקציעס:געזעלשאַפט. 
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די אַרבּעט איז געגאַנגען רויַק און גלאַט, װי אַ גוט 
געשמירטע ראָד. די װירטשאַפּט איז געווען געפירט 
לויטן פּלאַן, װאָס דער דירעקטאָר האָט פעסטגע= 
ישטעלט אָנהייבּ פרילינג און אַלע שפּרינגפעדערס 
פון גרויסן ראָד זײַנען געװען אין זײַן האַנט. 

פּאַרטאָן אין דער אַרבּעט האָט װוּלמאַן פאַרגעסן 
זועגן די געשעענישן אין שטעטל. 

אין קאַבּינעט איז ניט געווען דושנע. די גרויסע 
צעװאַקסענע בּעריאָזע פאַרן פענצטער האָט ניט 
-צוגעלאָזן די היץ,. דער זוניקער תמוז האָט אַרײַג= 
-געאָטעמט אין שטובּ מיטן ריח פון שמעקעדיקן 
סאָד, מיטן בּרען פון צעהיצטער ערד, און אַ װייך 
װוינטעלע האָט זיס געשעפּטשעט -- אַלץ האָט 
גערעדט פון לעבּן און שאַפן. 

בּײַַם טויער האָבּן זיך דערהערט שטימען און 
דאָס טופּען פון פערד. אין קאַנטאָר האָט זיך נאָך 
קיינער גיט גערירט פון אָרט, װען האַרטע טריט 
האָבן שוין געקלאַפּט אויפן גאַנעק. װולמאַן איז 
אַרײַן אין קאַנטאָר אין איין צײַט מיט צװויי מענער 
אין מונדירן -- איינער אַ טיפּישער פּרײַס אין 
אַ עלעגאַנטן בּגד און הויכע רײַטשטיװל, דער 
צווייטער -- אַ גראָבּער, נידעריקער מאַן מיט אַ בּיסל 
אַ צעקרימטן רוקן און א מאָדנעם דינעם קול, 
זײַנע שאַרפע קליינע איגעלען זײַנען געװען 
-בּאַהאַלטן הינטער טונקעלע בּרילן. 

פאַרבּײַ די פענצטער האָט אַ יונגער בּחורל געפירט 

הין און צוריק צוויי געזאָטלטע פערד. אויף אַ גרויסן 
דאָרפישן װאָגן איז געזעסן דער פורמאַן װילהעלם. 
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דער אָנפירער האָט זיך אַרומגעקוקט, אַרױס= 
גענומען פון דער טעקע אַ גרויסן בויגן פּאַפּיר און 
איבּערגעלייענט: דירעקטאָר מאַרקוס װוּלמאַן. 
בוֹכהאַלטער שטערן, מאַגאַזינער שולצע מיטן זוֹן 
קורט, שילער פון אַ טעכנישער שול, דער כעמיקער 
דוד זאַלצבערג. דעם מאַגאַזינערס זון, אַן אָקערשט 
געענדיקטער סטודענט פון אַ טעכנישער מיטלשול, 
איז נִיט געװען אין קאַנטאָר. דער אויפזעער איז 
געשטאַנען בּײַם גאַנעק, האָט מען אים געהייסן 
רופן דעם יונגן קורט שולצע. דערװײַל האָט דער 
אָנפירער געשפּרײַזט איבּער דער שטובּ און אומגע= 
דולדיק געקלאַפּט מיטן רײַטבּײַטש איבּער די שטיוול, 
עס איז אַרײַן דער סטודענט, 

-- אַלע דאָ? - גיט אַהער די שליסלען פוך 
קאַסע און פון אַלע סקלאַדן. גיט אַרױס דאָס 
געװער! 

רעװאָלװערן און מעסערס האָט קיינער גי 
געהאַט. די שליסלען פון קאַסע -- האָט דער 
בּוכהאַלטער דערקלערט -- זײַנען בײַם קאַסיר, 
וועלכער איז ניט לאַנג אָפּגעפאָרן אויפן פאָלװאַרק. 

-- אַזױ -- האָט אַ זאָג געטאָן דער אָנפירער -- 
נשקשה, מיר װעלן זיך שוין אַליין אַן עצה געבּן! 
אַרײַנגעקוקט אין קאַבּינעט: דערװײַלע - בּיטע. 
אַהער. | 

דורכן פענצטער האָבּן די פאַרהאַלטענע געזען. 
װי דיוּװאַל איז צוגעגאַנגען צום אָנפירער אויפן 
גאַנעק און האָט אין אים עפּעס אַרײַנגערעדט. דער 
אָנפירער האָט אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט: 
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-- לאָז צו רוֹ!.ייִדן זײַנען אַלע קאָמוניסטן און 
ידער סטודענט שולצע איז בּאַקאַנט געווען אין דער 
ישול וי אַ רעװאָלוציאָנער. שטערט מיר ניט, זײַט 
:צופרידן, אַז איר זײַט ניטאָ אויף דער ליסטע, גייט 
אַװעק פון דאַנען! 

אין קאַבינעט איז געװוען שטיל, שטערן דער 
בּוכהאַלטער איז געזעסן אַ האַלבּ געחלשטער אויף 
ידער בּרייטער קאַנאַפּע, דער כעמיקער האָט געקוקט 
ידורכן פענצטער, דער דירעקטאָר איז געשטאַנען 
אָנגעשפּאַרט אָן בּיכער-אַלמער, דערמאָנט זיך, אַז 
ער האָט נאָך האַלבּן טאָג געזאָלט צופאָרן אויפן 
.פּאָלװאַרק, דאָ ניט װײַט. נעכטן האָט ער אָפּגעשיקט 
אַהין מיטגעבּראַכטע פון שטאָט בּיכער און קליינע 
באַשטעלונגען און אָנגעזאָגט, אַז הײַנט װעט ער 
קומען. העלענע װאַרט. אַ טראַכט געטאָן און 
דערזען פאַר זיך דעם װײַסן פּנים מיט דויטע פולע 
ליפּן, װעלכע העלענע פלעגט אָפּט באַפּײַכטן מיטן 
צונג, אוֹן האָט דערשפּירט די נאָענטקייט פון איר 
צעפּיעשטשעטן קערפּער. -- ,די לעצטע ליבּע" 
האָט ער אַ טראַכט געטאָן װעגן זײַנע בּאַציָונגען 
ימיט דער פרוי פון דעם אייגנטימער פון נאָענטן 
פאָלװאַרק, װוּ די פאַמיליע פלעגט פאַרבּרענגען די 
פּאָר זומער=חדשים, 

קאָרעספּאָנדירט,. װיגטערצײַט געטראָפן זיך אין 
בערלין,4 שעהן פאַרבּראַכט אין האָטעלן און 
רעסטאָראַן:קאַבינעטן, און זומערצײַט -- אָפּטע, גאָר 
אָפטע בּאַזוכן אויפן פאָלװאַרק, װוּ דער בּאַלעבּאָס, 
אַ הויכער באַאַמטער, פלעגט פאַרבּרענגען ניט מער 
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יזוי אַ פּאָר װאָכן. לעצטנס האָט זיך די טאָכטער, 
אַ סטודענטין, אָנגעהױבּן צו בּלאָזן. פאַרשטײט 
מיסתמא... 

בּאַלד אָבּער האָט װולמאַן פאַרגעסן װעגן די 
שכנים. געשטאַנען גלאַט אַזױ, וועגן קיין זאַך ניט 
געטראַכט, 

אין צימער איז אַרײַן דער צוייטער אָפיציר, 
דער קורצער. די בלויע, שטעכעדיקע, קליינע אויגן 
יזײַנע האָבּן אַרומגענומען די מענער. אַ שמייכל 
געטאָן : -- ביטע, מײַנע הערן, קומט אַרוױס. -- און 
יפּלוצלונג האָט זײַן פאַרקרימטער פּנים זיך אָנגע= 
-גאָסן מיט כעס: -- מאַרש! 

אָפּגעשטעלט האָט מען זיי אין שאָטן, בײַ דער 
/װאַנט, װו דער דירעקטאָר איז פרימאָרגנס שטיין 
געבליבן, אין מיטן פון צעװאַקסענער קראָפּעװע, 
יפאַרטריקנטע און גרויע פון היץ און שטויב. 
װוּלמאַן האָט זיך אָנגעשפּאַרט אָן דער נאַסלעך 
קאַלטער װאַנט און אַ קוק געטאָן אויף קורטן, 
אויף דעם טונקל אָפּגעבּרענטן פּנים פון סטודענט 
האָבּן געפינקלט אַ פּאָר שװאַרצע גרויסע אויגן, װי 
:זשוקעס. זייערע בּליקן האָבּן זיך געטראָפן, אָבּער 
װוּלמאַן האָט אַראָפּגעלאָזן דעם קאָפּ, ניט געענט: 
פערט אויף דער שטומער פּראַגע. דער כעמיקער 
איז געשטאַנען אױסגעגלײַכט און זײַן פּנים אין 
װוידער א מאָל געווען פרעמד און פאַרשלאָסן, וי געכטן 
בּײַ נאַכט אויפן גאַנעק, בײַם שײַן פון דער לבנה, 

אויף דער לאָנקע האָגן זיך בּאַװיזן שטערנס 
.פרוי און פרוי שולצע מיט אירע צװויי מיידעלעך. 
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זיי האָבן אָפּגעהאַלטן די פרעמדע מעגער, געכאַפּט: 
בּײַ די הענט די פאַרבײַגײענדיקע אָנפירער, 
געבּעטן זיך, מען זאָל זיי צולאָזן צו די פאַרהאַל= 
טענע, און זייערע אויפגערעגטע שטימען האָבּן 
זיך דײַטלעך געהערט בּײַ דער װאַנט. 


אַ פּאָר זעלנער אין ניט אויף זײיער מאָס 
גענייטע בגדים און צעקנייטשטע היטלען האָבּן 
זיך ‏ צעזעצט אַנטקעגן אויף דער סטעזשקע, 
געהיט די מענער און געגריזשעט אוגערקעס. פוף 
דער װײַטנס איז געלאָפן דער אויפזעער. די פּאָלעס 
פון זײַן לײַװנטענעם כאַלאַט האָבּן זיך געבּלאָזן און 
מיט די הענט האָט ער עפּעס געויזן. אָבּער קייגער- 
האָט ניט פאַרשטאַנען. 


דירעקטאָר װוּלמאַן האָט געטראַכט ועגן זײַך 
מישפּחה, וועגן זײַן װײַבּ, מיט װעלכער ער האָט 
חתונה געהאַט זײַענדיק אַ סטודענט פון אַ הויכשול 
אין אַ פּראָװינצשטאָט. דעמאָלט האָט ער געװוֹינטי 
אין { צימער בײַ אַ דאָקטאָר פון אַ האַנדלסשיף, 
אין אַ קליינעם הײַזל, ניט װײַט פון אוניװוערסיטעט.. 
דער בּאַלעבּאָס, דער דאָקטאָר, איז אַ גרויסן טייל 
פוֹן יאָר געשװוּמען מיט טראַנספּאָרטן סחורה. איך 
דער היים, אין קליינעם הײַזל, האָט בּאַלעבּאַטעװעט 
זײַן פּלימעניצע, אַ יתומה, װאָס דער דאָקטאָר האָט 
דערצויגן. דער מעדיקער האָט שון אין גיכך 
געדאַרפט אַרױס אויף עמטריטור, אָבּער פּלוצלונג 
איז ער אין וועג קראַנק געװאָרן און אין אַ פּאָר 
טעג געשטאָרבּן אויף דער שיף. 
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אומקערנדיק זיך אַהײים נאָך אַ סטודענטישער 
יפאַרװײַלונג האָט װוּלמאַן, קלעטערנדיק מיט אַ בּיסל 
ניט זיכערע פיס אַרוֹיף אין זײַן צימער, דערהערט 
אַ שטאַרקן געװיין. טאַפּנדיק מיט די הענט האָט 
ער זיך אומגעקערט און איז צוגעגאַנגען, צו דער 
יטיר, דורך װעלכער עס האָט זיך געזען ליכט. 
אין דעם קליינעם צימער מיט װענט בּאַהאַנגענע 
פון פאַרשײידנאַרטיקע פּיפּקעס און שיפבּילדער, מיט 
מושלען אויף די טישלעך און גרויסע װאַזאָגעס בּײַ 
די נידעריקע פענצטער, איז אוֹיף דער קאנאַפּע 
געלעגן די פּלימעניצע, דעם קאָפּ אַרײַנגעטאָן אין 
אַ אויסגענייטער קישן און האָט בּיטער געיאָמערט. 
דער סטודענט האָט אויפן טיש געפונען די טעלע: 
:גראַמע פון דעד האַמבורגער שיפבּיוראָ, זיך דערװוּסט 
וועגן אומגליק. האָט ער זיך צוגעזעצט צו דער 
מיידל, אָפּגעריסן אירע הענט פון פאַרװויינטן, ניט 
שיינעם פּנים און איר אָנגעהױבּן באַרויַקן. אָבּער די 
מייד? האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ און ניט אויפגע: 
:הערט וויינען, געקלאָגט װעגן דעם, װי עלנט זי 
איז, און איצט בּלײַבּט איר קיין זאַך ניט מער, װי 
גיין צו פרעמדע מענטשף 

-- װיינט זשע ניט אַזױ, איך בין דאָ, איך 
װווין דאָך בײַ אײַך איבּער צוויי יאָר, װיינט ניט, 
איך װעל אײַך ניט לאָזן אַלין, איך װעל אײַך 
מיטנעמען צוֹ מײַנע עלטערן. 

די מיידל האָט זיך אַלץ ניט געלאָזט טרייסטן 
איבערן טויט פון פעטער, װאָס איז געװען פאַר איר 
װוי אַ פאָטער, האָט ער זיך אַ בּייג געטאָן צו איר: 
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-- הערט, אויבּ איר ווילט, װועלן מיר חתונת: 
האָבן, נאָר װיינט ניט, באַרויַקט זיך. 

אויפן אַנדערן טאָג האָט ער זיך מיט מי דער+ 
מאָנט, װי ער האָט צוגעדעקט די פאַרװיינטע 
מיידל מיט אַ װאַרעמער טוך און איז אַרױיף צו זיך' 
אין צימער. אָבער ניט װאַרטנדיק מען זאָל, װלי 
דער שטייגער, אים דערלאַנגען קאַװע, איז ער אַראָפּ- 
אין דעם אַלטן דאָקטאָרס דירה און דעם זעלביקך 
פּרימאָרגן האָט ער איבערגעחזרט זײַן נעבטיקןך 
פאָרשלאָג. 

װוּלמאַנס קרובים, אַ גרויסע מישפּחה פוך 
אַ פּראָװינציעלן אַדװאָקאַט מיט אַ היפּשער פּראַקטיק, 
זײַנען געװען איבערראַשט פון זײַן אומגע= 
דיכטער חתונה. אָבּער װוּלמאַן אַלײין האָט דוכטי 
זיך קיין מאָל ניט חרטה געהאַט, װאָס ער האָט זיך" 
פּאַרבּונדן מיט דעם אַלטן שיפדאָקטאָרט פּלימעניצעי- 
גאָר גיך האָט זי זיך אײַנגעלעבּט אין דעם גײַעם 
אַרום, און אַ פּראַקטישע גוטהאַרציקע פרוי, איז זי 
אין גיכן געװאָרן די עצהגעבּערין אין דער נײַער- 
מישפּחה. 

אָבּער סײַ זיצנדיק בּײַם בעט פון דער קראַנקער 
שוויגער, סײַ אַרײַנטראָגנדיק אַ בּיטל אָרדענוגב 
אין דער פאַרװאָרלאָזטער באַלעבאַטישקײט אין 
דעד אייגענער ווילע, װוּ מען פלעגט פאַרבּרענגען 
דעם זומער -- אומעטום איז דעם שיפדאָקטאָרס: 
שטילע, ניט שיינע פּלימעניצע געשטאַנען אָן אַ זײַט, 
פאַרבּליבּן א פרעמדע אין דער פריילעכער טומל= 
דיקער מישפּחה, ו' 
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שטייענדיק בײַ דער פּײַכטער קצַלטער װאַנט, 
האָט זיך דירעקטאָר װוּלמאַן צום ערשטן מאָל 
געפרעגט די קשיא, צי איז זײַן װײַבּ גליקלעך 
געווען אין זײַן הויז, צי האָט זי אים ליבּ געהאַט, 
אָדער נאָר שװײַגנדיק צוגעפּאַסט זיך צו זײַנע 
אָפטע ראָמאַנען, װעלכע ער האָט קיין מאָל ניט 
געװאָלט און ניט געקענט פאַרשװײַגן? 

אַ מאָדנע מידקייט האָט װוּלמאַנען אַרומגענומען,, 
אַ קעלט איז אַדורך דעם רוקן, און די בּרענענדיקצ 
זונשטראַלן האָבּן אים שעמערירט פאַר די אױגן- 
אויף דער סטעזשקע האָבּן זיך באַװיזן מענטשן. דער 
אָנפירער מיט די שפּיציקע אייגעלעך איז צוגע- 
גאַנגען, אויפגעהויבּן די הענט און מיט אַ קװיטש 
אַ געשריי געטאָן: -- אַװעק פון דאַנען! אין 
ערשטן מאָמענט האָט װוּלמאַן ניט פאַרשטאַנען 
און זיכער זיך אָפּנערוקט פון דער װאַנט, געשטעלט 
אַ פּאָר טריט, בּאַמערקט װי שטערן האָט זיך אָפּגע= 
ריסן פון אָרט, דערזען פאַר זיך שולצעס בלײכן 
פּנים, | 

אַ שאָס האָט אויפגעטרייסלט די לופט. װולמאַן 
האָט זיך אויסגעדרייט, דערזען װי זאַלצבערג האָט 
זיך אַ בייג געטאָן אױף פּאָרויס, דערזען זײַנע 


אויסגעצויגענע הענט. -- א - א - אַ - אַ - 
האָט זיך געהערט פון דעם כעמיקערס אָפענעם. 
מויל, ' 


שולצעס, דעם פאָטערט אוממענטשלעכער געשריל 
האָט בּאַדעקט אַלע קלאַנגען. װי אַ שיכורער האָט, 
זיך דער מאַגאַזינער אָנגעשטויסן מיטן קאָפּ אֶהָ 
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דער אַלטער בּעריאָזע, פונאַנדערגעװאָרפן בּיידע 
זארעמס אַרוֹם װײַסן גראָבּן שטאַם און פאַרשטומט 
געװאָרן. 

דעם דירעקטאָר און דעם בוכהאַלטער שטערן 
האָט מען אָפּגעפירט אין קאַנטאָר. 

--- דאָס געלט גיט אַרױס, עפנט די קאַסע! 

--- מיר ווייסן ניט װוּי.. 

ס'איז אַרײַן דער אויפזעער. פון אויפרעגונג 
:האָט ער קוים אַרױסגערעדט די װערטער, געמאָלדן, 
אַז ער האָט שוין לאַנג געשיקט רופן דעם קאַסיר. 
ער מוז באַלד קומען. 

-- מיר האָבּן קיין צײַט ניט צו װאַרטן, גיט 
-וויפל איר האָט! 

הינטער דער קאַנטאָר זײַגען געשטאַנען אַ פאָר 
-פורן מיט פּױערים פון אַ נאָענטן דאָרפישן קאָאָפּע: 
ראַטיוו, זיי זײַנען געקומען נאָך צוקער און מען 
:האָט זײַ ניט געלאָזט אָפּפאָרן פון דאַנען. אויפן 
סמך פון דעם דירעקטאָרס אַ קװיטל האָבן די 
פּויערים אָפּגעגעבן דאָס מיטגעבראַכטע געלט. דער 
.פּערסאָנאַל פון פאַבּריק האָט צװישן זיך אויפגע= 
קליבּן און געבּראַכט װער װאָס עס האָט געהאַט. 

דער אָנפירער האָט צוגענומען דאָס געלט, 
אַ פּאָר פערד מיט אַ װאָגן צוקער, און דער אָפּטײל 
איז אָפּגעפאָרן. 

אויף דער פור איז געזעסן דער פורמאן 
ווילהעלם. פאָרנדיק פאַרבּײַ די' פענצטער פון דער 
קאַנטאָר, האָט ער א יאָג געטאָן די פערד, אַ 
-געשריי געטאָן: - ריכט זיך, מיר װעלן נאָך קומען! 
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דיוװואַל דער שווייצער, אַן אויפגערעגטער, האָט 
גענומען דעם דירעקטאָר אונטערן אָרעם, אים. 
אַרײַנגעקוקט אין די אױגן: -- גוט אָפּגעקומען, 
טײַערער פרײַנד. 

אַ הייסע כװאַליע בּלוט האָט פאַרגאָסן װולמאַנס- 
האַרץ. דערשפּירט דעם נס אין די בּאַװעגונגען פון 
זײַנע פיט, װאָס זײַנען װוידער עלאַסטיש און זיכער 
געװאָרן. פרייד האָט פאַרפלייצט זײַן בַּרוסטב 
װידער האָט ער דערשפּירט דעם רית פון די 
שטיל װאַקסנדיקע בּלומען און וידער געהערט 
דעם שאָרך פון די בלעטלעך אויף די אַלטע ליפּעס, 
װידער אַרײַנגענומען אין זיך דעם צױבער פון 
דעם אָװנטיקן סוֹד, פאַרשטאַנען די װאַרעמקײט- 
פון דיוּװאַלט פרײַנדלעכן דרוק אויף זײַן אָרעם.. 
האַ, װידער א לעבעדיקער צװישן לעבעדיקע, 
ווידער א לעבּעדיקער.י. 

אין עסצימער איז געשטאַנען די פאַרװויינטע 
גראָבּע קעכין און ס'האָט זיך אַרומגעדרײט דער 
צעשמייכלטער ייִנגל, װאָס האָט זיי בּאַדינט אין 
דער אָפּװעזנהײט פון דירעקטאָרס פרוי. װוּלמאַך 
האָט דערזען דעם געדעקטן טיש און ס'האָט זיך 
אים פאַרװאָלט עסן. ער האָט זיך זשעדנע צוגעכאַפּט, 
געגעסן אַלץ, װאָס די קעכין האָט אוֹיף גיך צוגע= 
גרייט. פאַררויכערט אַ ציגאַר און איז אַרײַן אין 
זײַן צימער, אַראָפּגעװאָרפן די שיך, אויסגעצױגן 
זיך אויפן בּעט און קוים אַװעקגעלײגט דעם קאָפּ: 
אויפן קישן איז ער שוין אײַנגעשלאָפן, אויפגעכאַפּט. 
זיך ערשט צו מאָרגנס. 
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מען האָט געשיקט אַ טעלעגראַמע צוֹ זאַלצבּערגס 
מוטער. די טעלעגראַמע האָט מען צוריקגעבּראַכט 
מיט דער באַמערקונג, אַז פרוי זאַלצבּערג איז 
;אַװעקגעפאָרן אין די בּערג אויף אורלויבּ. װוּהין -- 
ווייס מען ניט. 

פון שטעטל זײַנען געקומען ייָדן. דער פּאָליצײ: 
שעף האָט טעלעפאָנירט, אַז מען זאָל ניט האַלטן 
די הרוגים און װאָס גיכער זיי צו קבורה ברענגען. 
ידי דערשאָסענע זײַנען געלעגן אין קאַנטאָר. 

פון שכנישן פאָלװאַרק איז צוגעריטן אַ שליח. 
דאָרטן האָט מען שוין געװוּסט וועגן די געשעענישן 
אין דער צוקער:פאַבריק. די שכנטע האָט געשריבּן, 
אַז זי מיט דער טאָכטער קלײַבן זיך צו פאָרן אין 
ישטאָט און האָט זיך געבּעטן בּײַ װוּלמאַנען, ער זאָל 
ימיטפאָרן, אויפן װעג צו דער באַן װעלן זי זיך 
אָפּשטעלן בּײַ דער פאַבּריק און אים אָפּנעמען. 

דער דירעקטאָר האָט אַ פּאָר מאָל איבערגע= 
ילײענט דעם צעטעלע. ער איז צוגעגאַנגען צום 
טיש, געװאָלט שרײַבּן אַ תשובה, האָט אָבּער 
חרטה געהאַט, געשטאַנען אַ װײַלע א פאַרטראַכטער, 
אַ רף געטאָן דעם שליה און געזאָגט אים, אַז 
:הײַנט קען ער ניט פאָרן, אָבּער ער װעט זײַן אויף 
דער באַן און װעט זיך זען מיט די פרויען. 

בּײַם בּנין, װוּ עס האָט געװוינט דער פּערסאָף 
-נאָל פון פאַבּריק, איז געװען זײיער שטיל, נאָר 
-אַ שיקסל, אַ יונגע ניאַנקע, האָט הין און צוריק 
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-געפירט אַ װעגעלע מיט דעם קאַסירס עופעלע, און 
שולצעס צוויי טעכטערלעך זײַנען פאַרבּײַגעלאָפן 
צום אײַזקעלער מיט אַ שיסעלע נאָך אײַן פאַר דער 
מוטער, װאָס האָט געקראָגן אַ ‏ שװערן קאָפּװײטאָג. 
פון דער װײַטן האָט זיך געזען, װי בּײַ די צװײ 
מיידעלעך האָבן אויפן רוֹקן צוגעשפּרונגען זייערע 
דינינקע צעפּעלעך. 


װולמאַן האָט זיך נאָך מיטאָג געלייגט שלאָפן. 
אין אָװנט איז געקומען דער אויפזעער. ער האָט 
געטענהט, אַז דער דירעקטאָר זאָל אױף אַ צײַט 
אָפּפאָרן אין שטאָט, איבּערװאַרטן בּיז עס װעט זיך 
אויפקלערן די לאַגע. אויך דיוװואַל האָט צוגערעדט 
װװולמאַנען ניט צו בּלײַבן דערװײַלע דאָ אין גוט. 
װאָט מען באַשלאָסן, אַז מאָרגן נאָך די לוויות װעט 
דער דירעקטאָר אַװעקפאָרן אין שטאָט. 


פּלוצים האָט זיך װוּלמאַן געכאַפּט, אַז ער האָט 
פאַרזאַמט דעם צוג. אפשר צורײַטן צו דער בּאַן? 
איז ער אויפּגעשטאַנען, געװאָלט הייסן װאָס גיכער 
זאָטלען דעם פערד. אין געדאַנק דערזען העלענען, 
אַ רויקע, עלעגאַנטע, דערזען אירע ליפּן, וי קאַרשן 
דויטע, און לעבן איר די טאָכטער די סטודענטין. 
װועט מען זיך מאָרגן טרעפן אין שטאָט - האָט ער 
-גלײַכגילטיק אַ טראַכט געטאָן, װידער זיך צוגעזעצט 
אין פאָטעל בײַם פענצטער, געווען זייער מיד און 
ווידער אַ מאָל האָט ער דערשפּירט אין מויל דעם 
-זיסלעך נודגעם טעם, װאָס האָט זיך בּאַװיזן בײַ 
|אים נעכטן נאָך די שאָסן בּײַ דער פאַבּריקװאַנט. 
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די נאַכט איז ער איך גוט אײַנגעשלאָפן, 
אָבער פּלוצלונג זיך אױפּגעכאַפּט, װי עמעצער װאָלט 
אים אַ שטופּ געטאָן. -- א - א - אַ - אַ - האָט זיך 
געהערט אַ דערשראָקענער דינער קוֹל. האָט ער 
אָנגעצונדן דאָס עלעקטרישע לעמפּל בּײַם בֹּעֶט, 
אויפגעזעצט זיך, אױסגעשפּיגן די נודנע געדיבטע 
פליסיקייט פון מויל און איז אַ היפשע צײַט 
געזעסן אויפן ברעג בעט. זיך װוידער געלייגט און 
װידער תִּיכֹּף אײַנגעשלאָפן. 

אין דער פרי איז אָנגעקומען אַ טעלעגראַמע פון 
העלענען : זי איז געווען אומרויִק, זי בּעט ער זאָל 
װאָס גיכער קומען. 

די בּיידע לחיות זײַנען געווען אין איין טאָג. 
כמעט אין דעו זעלבער צײַט זײַנען פון שטאָט' 
געקומען די ביידע עגלות. דער ייִדישער בּית:עולם' 
איז געווען נעענטער --- האָט מען פריער געבּראַכט 
צו קנורה דעם כעמיקער. 

װוּלמאַן איז געגאַנגען האַרט בּײַם װאָגן. דער 
כעמיקער איז געווען כּמעט אַ פועמדער אין דער 
פאַבּריק. אַלע האָין זיך געאײַלט אָנצױאָגן די 
צווייטע לויה. דער פּערסאָנאַל און די אַרבּעטער 
האָבן פון קינדװײַז אָן געקאָנט און געליבט דעם: 
פריילעכן און יונגן סטודענט. זיי זײַנען אַלע געווען 
נידערשלאָגן און אַרומגענומען מיט צער און רחמנות. 
צו שולצעס אומגליק. 

אויפן בּית:עולם, בּײַם שטעטל, איז פון ד" 
אַרומיקע ייִדן װײניק װער געווען. דאָס הײַפעלצי 
אָנגעשטעלטע און אַרבּעטער האָט זיך אי גִיכךָ 
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צעשפּרײט. דער דירעקטאָר מיט שטערנען און דעם 
אויפזעער זײַנען אין אויטאָ צוגעפאָרן צום קלויסטער. 

אויך דאָ האָט מען װאָס גיכער פאַרענדיקט די 
לוויה, ‏ װוּלמאַן האָט איבּערגעלאָזץ דעם אױטאָ 
פאַר שולצעס מישפחה און אין אוֹיף אַ צווי. 
רעדלדיקן ועגעלע אַװעקגעפאָרן אַהיים. 

בײַם מיטאָג האָט װוּלמאַן כּמעט גאָרנישט ניט 
געגעסן און אַ פאַרטראַכטער ניט אויסגערעדט קיין 
זואָרט. דער שווייצער האָט זיך אַ װײַלע אויפמערק: 
זאַם צוגעקוקט צו אים. 

-- װאָס איז דאָס מיט אײַן, הער דירעקטאָר ! 
פאַרלאָרן אײַער גוטן אַפּעטיט? 

װוּלמאַן האָט אויפגעהױיבּן דעם קאָפּ, א קוק 
געטאָן אויפן שווייצער: 

-- אָנגעװאָרן דעם אַפּעטיט, זאָגט איר! אאָ, 
יאיך קען מער ניט. -- מיט אַ פאַרדריסלעכער 
ימינע האָט ער אָפּגעװקט דעם טעלער. -- יאָ, 
אָנגעװאָרן דעם אַפּעטיט, אין גאַנצן אָנגעװאָרן, -- 
האָט ער איבּערגעחזרט די װערטער, אַזױ װי 
די בּאַמערקונג פון דיוװואַלן װאָלט אים קלאָר געמאַכט 
דאָס, װאָס האָט בּיז אַהער געדרעמלט אין זײַן 
נשמה און ערשט איצט האָט ער דעם געדאַנק 
-באַנומען, 


+ + 


+צ 
פאַרן שלאָפן גיין איז דער דירעקטאָר, װי זײַן 
ישטייגער, אַרױס דורכגיין זיך אין גאָרטן און אויס= 
רויכערן אַ ציגאַר. די נאַכט איז נים געװען קיין 


24 


ליכטיקע, דער הימל בּאַדעקט מיט גרויע װאָלקנס. 
פון דער לאָנקע האָט זיך געהױיבּן אַ נעפּל, פּאַמע= 
לעך באַדעקט די װענט פון פאַבּריק:בנין, און עס 
האָט אויסגעזען, װי דער דאַך און די קוימענס פון 
די בּנינים װאָלטן געשװומען פּאַמעלעך אױיף 
אַ הויכן שוימיקן װאַסער. װוּלמאַנס געשטאַלט האָט 
זיך צונויפגעגאָסן מיטן אַרומיקן נעפּל און אויף 
דער סטעזשקע האָט נאָר געבלאָנדזשעט הין און 
צוריק דאָס פײַערל פון זײַן ציגאַר. און אַזױ האָבך 
געבּלאָנדזשעט, געזוכט און ניט געפונען קין 
אויסוועג זײַנע געדאַנקען : --- צענדלינגער טויזנטער 
יאָרן זײַנען אַריבּער און קיין שום זאַך האָט זיך 
ניט געבּיטן. די פינצטערע גרויזאַמע נשמה, װאָס 
האָט געהויזט אין מענטשן, אין דעם װאָס האָט 
זיך קוים אויסגעשיילט פון דעם שטיין, די זעלבּיקע 
גרױיזאַמע נשמה הױזט אין דעם מאָדערנעם 
דזשענטלמען, דעם װאָס האָט באַהערשט די ערד און- 
די לופט. אין שװײיס און מאַטערניש בּויט דער 
מענטש אַלץ נײַע װערטן, כּדי זיי אין בלינדן צאָרן 
צו פאַרניכטן און װידער בּוען, געטריבּן פון 
הונגער און דאָרשט נאָך אַ ביסל גליק, און 
װידער צעשטערן, צעטרעטן מיט די פיס, וי 
מען האָט צעטראָטן, אין צעפרעסענער קראָפּעװע 
אַרײַנגעשלײַדערט, דעם קערפּער פון דעם פריילעכן 
בחורל מיט די גלאַנציקע שװאַרצע אויגן, װאָס 
האָבן אַזױ נײַגעריק געקוקט אין דער וועלט אַרײַן.. 
און דער צװייטער? -- װידער האָט זיך װוּלמאַן 
דערמאָנט, װי דער כעמיקער איז געשטאַנען פאַר 
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אים אויפן גאַנעק, די אינטעליגענטע, קלאָרע אויגן 
האָבּן אָפּגעשפּיגלט זײַנע געדאַנקען, און ווידער האָט 
ער דערזען זײַנע אומבּאַהאָלפן אויסגעצויגענע 
הענט דאָרט בײַ דער װאַנט... 

אַלץ גיכער האָט װוּלמאַן געשפּרײַזט איבערן 
יוועג, אַלץ געדיכטער איז געװאָרן דער נעפּל אַרום 
אים און אין אים. -- ס'הייסט, אַז דער מענטש 
גייט אַלץ װײַטער און װײַטער און פאָרויס אים 
גייט זײַן געדאַנק? זײַן שטאָלצער געדאַנק! -- 
אַ ליגן -- האָט דער דינער רײַטבײַטש אַ שניט 
געטאָן די שווערע דושנע לופט. אַ ליגן---ניט פאָרױס, 
נאָר נאָך אים, דעם מענטשן, לויפט זײַן געדאַנק. 
וי א שקלאַף פאָלגט ער געהאָרזאַם די באַפעלן פין 
זײַן הערשער, זאָגט אים אונטער, פּוצט אויס אין 
פײַנע װערטער זײַנע נידעריקע אינסטינקטן. און 
װאָס העכער דער מענטש קריכט אַרױף אויף 
-שטאָלצן, װאָס ער האָט אַליין פאַר זיך אויפגעבויט, 
אַלץ נידעריקער פאַלט ער אַראָפּ, און אַ דערשראָ= 
קענער פון זײַן אייגענער דרייסטקייט, אַ צעצי: 
טערטער פון דער הייך, װאָס ער האָט דערגרייכט -- 
נורעט ער זיך מיטן קאָפּ אַרײַן אין שטױבּ און 
יזומפּ. 

װוּלמאַן איז כמעט געלאָפן אין דער פינצטער. 
ניש און מיט אַ טעמפּן קיטש האָט דער בּײַטש 
געשניטן דעם גרויען נעפּל. -- װאָס װײַטער! 
אַ פּלוצלונגריקע מידקייט האָט אַרומגענומען דעם 
איינזאַמען מענטשן. ער האָט אַ װאָרף געטאָן דעם 
ציגאַר. דאָס רויטע פּײַערל האָט זיך אַ שאָקל 
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געטאָן אין דער לופטן און אַראָפּגעפאַלן ערגעץ אין 
דער פינצטערניש, 

איצט אין דירעקטאָר װוּלמאַן געזעסן אויף 
אַ באַנק אונטער אַ בּוים די הענט צונויפגעפּרעסט 
צװישן ‏ די קני. געטראַכט. -- אָבּער ער איך 
דאָך אַ ייִד: ייִדן זײַנען מוטיק. יאָ, דאָס זײַנען 
זיי, אָבער ער! איז ער דען א ייָד! זײַן זיידע 
דער דאָקטאָר, זײַן פאָטער, ער אַליין - װאָס האָבן 
זי פאַר אַ שײַכות מיט ייִדן, מיט די גאָר אַנדערצ 
באַזונדערע ייַדן, דאָרט אויף דער אַנדערער זײַט 
גרענעץ? פאַר אַ דײַטשן האָט ער זיך געשפּירט, 
מיט דער גאַנצער נשמה ליב געהאַט דײַטשלאַנד,. 
שטאָלץ געווען אויף דעם לאַנד, װאָס ער האָט 
בּאַטראַכט פאַר זײַנס, דאָס לאַנד פון העכסטער 
קולטור און גרעסטע מעגלעכקייטן. צופרידן און 
גליקלעך האָט ער, װוּלמאַן, געלעבט. פעלערן? 
נאָך ניט אַלץ װי עס דאר זײַן! יאָ, ער האָט עס 
געװווסט, אָבער דײַטשלאַנד האָט זִיך אים פאָרנע= 
שטעלט פאַר אַ גרויסן בנין, װאָס מען האַלט אין 
איין בּוֹיען: דער פונדאַמענט, די װענט זײַנען 
שוין פאַרטיק, אָט, אָט װעט מען אַראָפּנעמען דיי 
רושטאָװאַניעס, אָפּרױמען די מיסט און אין די הויכע 
גלאַנציקע פענצטער װעט אַ לויכט טאָן די זוך, מיט 
דער דאָזיקער אומבּאַװוּסטער פּאָרשטעלונג האָט ער, 
װוּלמאַן, געקאָנט געניסן דאָס לעבּן, אַרומפאָרן איבּער 
דער וועלט, ליב האָבּן פרויען און אַרבּעטן, אַרבעטן:+ 

די פאַבּריק! -- האָט אין אים אויפגעציטערט 
דאָס האַרץ. די פאַבּריק, אין װעלכער ער האָט. / 
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אַרײַנגעלײגט זײַנע בעסטע כוחות, די פאַבּריק װאָס 
איז זײַן שאַפונג, 


װוּלמאַן איז לאַנג געזעסן אַן אײַנגעצױגענער, 
קוים זיך אַ ביסל אױיסגעגלײַבט. -- נו איז װאָס? 
אױבּ מען װעט ניט צעשמעטערן די פאַבריק, 
צונעמען דעם גוט בּײַ די אַקציאָנעון, װאָס אין 
90?/9 זײַנען זיי ייִדן, װועט דיוװאַל, דער ערלעכער 
געטרײַער שווייצער, זיך שוין אָן אים אַן עצה 
געבן. 

איצטער האָט װוּלמאַן אַ טראַכט געטאָן װעגן 
זײַן װײַב. ס'וועט איר קיין זאַך ניט פעלן. האָט ער 
דאָך מיט עטלעכע יאָר צוריק אָפּגעשריבן פאַר 
איר דאָס הוֹין אין שטאָט. אַ װאַרעמקײט איז 
אַרײַנגעדרונגען אין זײַן האַרץ --- זײַן װײַב, זײַן 
באַעװולטע װײַבּ!... אפשר ועט איר רויַקער זײַן 
אָן אים, אפשר װעט די אָנשטרענגונג און שפּאַנונג, 
װאָס ער האָט שטענדיק מיט זיך געבראַכט, אפשר 
זועלן זיל אַװעק פון איר לעבן! 

אָבער קיין איין רגע האָבּן זיך זײַנע געדאַנקען 
ניט אָפּנעשטעלט אויף דער פרי, װאָס ער האָט 
בּאַטראַכט פאַר זײַן לעצטער ליבעיי. 


פון הינטער דער אַלטער ליפּע האָט זיך באַװיזן 
די שפּיציקע יונגע לבנה, האָט זיך איבערגעבויגן 
איבערן בּוים און װי אַן אומגעדולדיקער שותף 
אַרײַנגעקוקט אין דער פינצטערניש, װוּ עס איז 
געזעסן דירעקטאָר װולמאַן, אַ מידער, אָן געדאַנקען, 
ימיט אַ מאָדנער פּוסטקײט אין זײַן גאַנצן נפש. 


פּלוצלונג האָט ער זיך אַ היבּ געטאָן:- 
גענוג--און גענומען שפּרײַזן צום הוֹיז צו. דער נעפּל 
איז געקראָכן נאָך אים, פאַרשטעלט אים דעם װעג 
אויף צוריק. אָבער װוּלמאַן האָט זיך ניט אומגעקוקט. 
מונטער און לײַכט, װי אַלע מאָל, שנעל אַרף 
אויפן גאַנעק, פאַרמאַכט הינטער זיך די טיר פון 
פירהויז, אַװעקנעלייגט בּײַַם שפּיגל דעם רײַטבײַטש 
און אַרײַן אין שטובּ. 

אויפן נאַכטטישל בײַם בעט האָט געבּרענט 
דאָס לעמפּל. דירעקטאָר װוּלמאַן האָט אַ צי געטאָן 
דעם שופלאָד, אַרױסגענומען אַ קליינעם רעװאָלװער, 
װאָס ער פלעגט שטענדיק טראָגן בײַ זיך בּעתן 
אַרומפאָרן איבּערן גוט. דאָס עלעקטרישע ליכט האָט 
אַ פינקל געטאָן אויפן בלאַנקן שטאָל פון געווער. 

אַ שאָס האָט אויפגעטרייסלט דאָס הויז. 

ווען דיווואַל איז אַרײַנגעלאָפן אין שלאָפּצימער, 
האָט זיך אים אין די אױגן געװאָרפן דאָס ניט 
גערירטע בּעט. בּײַם אָפּענעם פּענצטער אין פאָטעל 
איז געלעגן דירעקטאָר װוּלמאַן. די שטאַרקע פים 
האָבּן אומבאַהאָלפן געשאַרט איבּער דער פּאָדלאָגע, 
אַ שטילער כאָרכלען האָט זיך געהערט פון מויל, 

פײַערלעך האָבּן זיך אָנגעצונדן אין די שטילע 
צימערן, מענטשן זײַנען זיך צונויפגעלאָפן. 

בּאַגינען, ניט קומענדיק צו זיך, איז דירעקטאָר- 
מאַרקוס װוּלמאַן געשטאָרבן. 


ש ר ע ק 


די לעצטע סטאַנציע -- האָט עמעצער געזאָגט- 
אין שמאָלן קאָרידאָר, װאָס ציט זיך דורך דעם 
װאַגאָן. האָט זיך אָפּגערופן אַ פאַרשלאָפענער קול: -- 
אַ בּופעט איז דאָ אויך פאַראַן. -- די װערטער 
האָט פאַרשלונגען אַ געשמאַקער גענעץ. 

דער רײַזנדער, װאָס אין געלעגן אין קופּע 
בּײִַם פענצטער, האָט אָפּנעטהײסלט פון זיך דעם. 
דרעמל, אויסגעצויגן אַן אָרעם, גענומען פון טישל 
דעם װעגװײַזער, אויפגעמישט א זײַטל און געפונען 
די סטאַנציע. -- דער צוג שטייט פופצן מינוט. האָט 
ער באַרעכנט, אַז ס'איז כּדאַי טאַקע דאָ אויף דער 
סטאַנציע צו טרינקען טיי, װעט ער פאַרשפּאָרן זיך 
שפּעטער צו פאַרדרייען מיטן פרישטיק. די װאַליזע 
זײַנע לאָזן אויפן װאָקזאַל און תיכף בײַם אָנקומען 
זיך 8 לאָז טאָן אין שטאָט אַרײַן, אויף אַזא אופן' 
װעט ער קענען אָפּפּטרן װאָס גיכער אַלע זײַנע 
ענינים: זען זיך מיטן פאַבּריקאַנט, ניט פאַרזאַמען 
די לײַט פון די צוויי בּענק, אין װעלכע ער האָט 
צו ערליידיקן אַ פּאָר דרינגענדיקע זאַכן. 

--- וער ווייס, אפשר געלינגט מיר נאָך הײַנט- 
אין אָװונט צו פאָרן אַהיים -- האָט ער אַן איפי 
געמונטערטער געטראַכט און איז אַרױס אין קאָרידאָר- 
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דער צוג האָט זיך דערנעענטערט צוֹ דער 
סטאַנציע. פון דער װײַטן האָט זיך שוין געזען 
דער נידעריקער לאַנגער סטאַנציע:בּנין. דער 
רײַזנדער איז אַראָפּ אויף דער פּלאַטפאָרמע. ס'איז 
געווען אין מאַרץ, אַ קאַלטער פרימאָרגן. פון די 
זאַמדפּלאַכן אַרום סטאַנציע האָט אַ שאַרפער ווינט, 
-אָנגעבלאָזן פון נאָענטן ים, צעווייט דעם שניי, האָט 
דאָס פאַדאַיאָריקע שטעכיקע קורצע גראָז אויסגעזען 
-װוי באַשאָטן מיט ברודיקע זאַלץ. 

דער רײַזנדער האָט אויפגעשטעלט דעם קאָלנער 
פונעם רעקל און זשעדנע אײַנגעאָטעמֿט די קרעפטנ= 
דיקע לופט. ער איז גיך אַריבער עטלעכע פּאָר רעלסן 
-און אַרײַן אין װאָקזאַל-בּופעט. דער גרויסער זאַל איז 
געווען ליידיק. נאָר אָן אַ זײַט בּײַ אַ טישל האָבן 
צוויי באַזיבאַאמטע געטרונקען בּיר, קענטיק שוין 
-אַ לענגערע צײַט דאָ פאַרבראַכט. פאַרן בּופעט האָט 
געדרעמלט אַן עלטערע טרוי, דעם קאָפּ אין אַ װײַסן 
ציפּיק אַראָפּגעלאָזן אויפן הויכן אײַנגעשנורעװעטן 
. בוזעם. 

דיר רײַזנדער האָט אַ קוק געטאָן אױיף די 
-טעלער מיט אָנגעשניטענע פאַרטריקנטע בּולקעס 
-בּאַלײגט מיט װוּרשט אָדער קע האָט ער זיך 
אַ בּיסל פאַרקרימט און געפרעגט, וועגן טיי. --- אַזױ 
פרי איז נאָך טי ניט פאַרטיק, אָבער קאַװע! -- 
קאַװע? אַדרבּא גיט, זײַט מוחל, אַ גלעזל קאַװע -- 
-האָט זיך דער אורח געריבּן די קאַלטע הענט. די 
פרוי האָט זיך אַ רגע געפּאָרעט אַרום אַ גרויסער 
'קאַן אונטער אַ געשטעפּטן קאַפּטור און דערלאַנגט 
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אַ גלאָז זודיק:הייסע קאַװע, צוגערוקט אַ טעצל 
לענגלעכע בייגל, 

פאַרבײַ דער טיר האָבן זיך דערהערט אײַליקע 
טריט. דער רײַזנדער האָט אַװעקגעשטעלט די 
ליידיקע גלאָז, זיך צוגעאײַלט, אומגעדולדיק געװאַרט 
ביז די פרוי האָט פון טישקעסטל אַרוױסגענומען 
רעשטע, געשװינדט אַרױס פון זאַל, דורכגעלאָפן די 
רעלסן, אָפּגעהאַלטן זיך אַ װײַלע צוליבּ אַ לאָקאָ: 
מאָטיוו, ‏ װאָס האָט געהאַלטן אין מאַנעװרירן, און 
אַרױף אויף זײַן פּלאַטפאָרמע. דער צוג האָט זיף: 
גענומען רירן, די רעדער האָבּן זיך פויל א קײַקל 
געטאָן,. זײַן קופּע איז געװוען גאָר פאָרנט. איז ער 
אַרופגעשפּרונגען אויפן טרעפּל פון נאָענטסטן װאַגאָן, 
אָנגעכאַפּט זיך פאַרן הענטל און אַ צי געטאָן 
דאָס הענטל האָט זיך ניט גערירט. האָט ער אָנגע= 
שפּאַרט דעם אַקסל אָן טיר, אַ שטאַרקן צי געטאָן. 
די טיר האָט ניט נאָכגעגעבן. זי איז געװוען פאַרײ 
מאַכט, 

דערװײַל האָבן זיך די רעדער צעיאָגט, אַױ 
וי מיט יעדן דריי װאָלטן זיי אָנגעקליבן כוחות. 
דער מאַן פאַרן פאַרמאַכטן װאַנאָן האָט פעסט 
צונויפגעפּרעסט די פוֹיסט אַרום מעשענעם גריף 
און מיט דער פרײַער האַנט אָנגעהױבן קלאפּן אין 
פענצטער. געקלאַפּט און גערופן. געחידושט זיך, 
געבייזערט אויפן אײַנפאַל אין מיטן װעג אַ װאַגאָן 
צו פאַרשליסן -- נאַ דיר אַ מעשה! - דער װינט 
האָט זיך געשטאַרקט, געהיבן די האָר אויף זײַן 
בּלויזן קאָפּ, פאַרקליבּן זיך, װי אַ גנב אין אַ שלעכט. 
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יפאַרמאַכטער דירה, הינטער זײַן קאָלנער, אלץ 
-טיפער צום רוקן אַראָפּ, אַ קאַלטער שווייס האָט אים 
בּאַדעקט דעם שטערן, צעפלאָסן זיך איבער די 
באַקן, אים האָט זיך געדוכט, אַז אָט פאַרפרירן די 
שוערע טראָפּנס, באַדעקן זײַן פּנים מיט אַן אײַז= 
קער קאָרע. -- עפנט, עפנט;זשע! הערט איר ניט? 
דאָס קלאַפּט אַ רײַזנדער! אַ פאַרבליבּענער 
רײַ-זג--דער ! 

דער צוג האָט זיך געטראָגן איבּער דער װיס= 
טער, נאָך װינטערדיקער געגנט. די װאַגאָנעס זײַנען 
שוין געווען אין פולן לױף. -- לאָזט מיך אַרײַן! 
עפנט! װאָס טראַכט איר זיך! כ'קען זיך מער ניט 
האַלטן} עפנט ! -- פּלוצים האָט אין זײַן מוח אוֹים: 
געבּליצט אַ געדאַנק א װילדער: אפשר איז דער 
װאַגאָן נאָר אַ ליידיקער און קיינער הערט אים 
ניט! ער שרײַט אומזיסט, אומזיסט שרײַט ער - 
ער שטייט פאַר אַ פאַרמאַכטן ליידיקן װאַגאָן! 

די קני זײַנען אים מאָדנע שואך געװאָרף 
-אַ דריבּנער עקלדיקער ציטער איז אים אַרײַן 
אין די פיס. די שרעק האָט פאַרגליװערט זײַנע 
אברים. מיט גרויס מאַטערניש האָט ער אײַנגע= 
בּויגן די פּלײצעס און צוגעפאַלן מיטן פּנים צום 
פענצטער. אין שמאָלן אַרײַנגאַנג האָט זיך קיין זאַך 
ניט געזען. פּוסט. נאָר די שמאָלע שױבּ, אַ פאַר- 
הילטע פון מאָרגןנעפּל, האָט טעמפּ אָפּגעשפּיגלט 
זײַנע פאַרלאָשענע אויגן, די האָר, װאָס װינט און 
שרעק האָבּן אויפגעשטעלט אויף זײַן שטערן. און 
-גלײַכצײַטיק האָט זיך אין פענצטער בּאַװויזן אַ קאָפּ. 
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אַ קײַלעכדיקער, נאָך גאָר אַ קינדערשער פּנים, 
אַרומגענומען מיט אַ זעלנערישן קראַגן, האָט 
געקוקט אויף אים. -- עפנט, עפנט! ראַטעװעט!... 
האָט דער רײַזנדער אויף דאָס נײַ גענומען שרײַען. 
דער זעלנער האָט זיך דערשראָקן, אָפּגעטראָטן 
אויף צוריק, אויפגעהױיבּן די בּיקס, אָנגעשטעלט 
אויפן מענטשן פאַרן פענצטער די שטאָלענע רער. 

װי צעיושעטע חיות האָבּן זיך די װאַנאַנעס 
געװאָרפן פון איין זײַט אויף דער צװייטער, 
געקלאַפּט, געװאָיעט, אױסגעקלאַפּט מיט די רעדער 
אַ ניגון טאַר-טאַר-אַראַ-ראַ... און אפשר האָט עס 
ער, דער מענטש פאַר דער פאַרשלאָסענער טיר, 
כּסדר געהאַמערט מיט דער פויסט אין טיר? די קלאַנגען 
האָבן געעקבערט זײַן מוח, זיך אַרײַנגעשרויפט אין 
מאַרך, געהוזשעט אין די אויערן, פול געמאַכט די 
לופט. טאַר---טאַר---טאַ.. , 

טריט בּײַ ‏ טריט, דאָס געװער אָנגעשטעלט 
אויפן פענצטער, 'האָט זיך דער זעלנער דערויל= 
טערט, נעלם געװאָרן. 

דער רײַונדער האָט זיך אַ כאַפּ געטאָן, דער= 
שפּירט אַ מוראדיקע קעלט אין דער האַנט אַרום 
דער קליאַמקע. דאָס אײַון האָט זיך אײַנגעגעסן 
אין דער הויט. די האַנטפלאַכן האָבּן געשמאַרצט 
און געבּרענט. די פינגער זײַנען אים אָפּגעשטאָרבּן. 
דער אָרעם, די האַנט, זײַנען געװאָרן גלידער פאַר 
זיך, האָבּן אויפגעהערט צו פאָלגן, פאַרלאָרן דעם צוזאַ= 
מענהאַנג מיטן גאַנצן קערפּער. די האַנט האָט מער ניט 
געקאָנט פאַרבּינדן דעם גוף מיטן אײַזערגעם גריף, 
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פאַר וועלכן דער גוף האָט זיך געהאַלטן, די האַנט 
האָט זיך אָפּגעזאָגט צו פאַרטראָגן דאָס בּרענען 
פון אָנגעפּראָרענעם מעטאַל. אָט רײַסט זי זיך אפ 
פון טיר, די האַנט, אָט פאַלט דער מענטש אַראָפּ.. 

דעם מאַן אויפן טרעפּל פון פאַרשלאָסענעם 
װאַגאָן האָט אַרומגענומען אַ יאוש. דער יאוש אין 
געקומען פון ערגעץ טיף, גאָר טיף. דער מאַן האָט 
פאַרשטאַנען, אַז גיט נאָר דער מוראדיק בייזער 
װינט הײבּט אים די האָר פון קאָפּ, נאָר די 
שרעק טוט עס. דער בּלינדער, װוילדער פּחד פאַרן 
אומקומען, פאַרן ניט זײַן.. מיט אַ מאָדגער דײַט: 
לעכקייט האָט ער דערזען פאַר זײַגע אױגן זײַנע 
גאָענטסטע, די טײַערסטע. װי אַ בילד אין נאַטיר: 
לעכער גרייס זײַנען זי פאַר אים געשטאַנען און 
לעבּן זי האָט ער דערזען זיך, דעם פעסט געבּויטן, 
דעם ענערגישן. אַ ווייגעשריי האָט זיך אַרסגע= 
ריסן פון זײַן בּרוסט: דערמאָנט זיך -- ער האָט 
עס ערגעץ געלייענט --- אַז נאָר אין דער גרעסטער 
סכנה זעט דער מענטש מיט אַזאַ קלאָרקײט דאָס, 
װאָס איז אים דאָס טײַערסטע אויף דער װעלט.. 
האָט ער פאַרשטאַגען--דאָס יאָמערט אין אים די נשמה, 
וועלכע פילט זײַן מפּלה. דאָס גייט אויט דאָס האַרץ. 

צום פענצטער איז צוגעגאַנגען אַ זעלנער מיט 
שליפן אויף די אַקסלען. הינטער אים -- דער 
יונגער מיטן קינדערשן פּנים, די ביקס בײַ דער 
זײַט. דעם סערזשאַנטס ערנסט:שטרענגער בליק 
האָט אַרומגענומען די בּלױילעכע, פון ווינט צעשמי. 
סענע באַקן, פון פּחד אויסגעגלאָצטע אויגן, דעם 
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אָפּענעם מויל, װאָס שרײַט, בּעט זיך -- עפנט! 
דער סערזשאַנט האָט זיך אײַנגעבּױגן צום פענצטער, 
געפאָרשט, אויבּ עס שטייט ניט װער לעבּן דעם 
מאַן, װאָס שרײַט פאַר דער טיר. אַ שאַרפער 
קורצער בּליק, און די האַנט, װאָס איז געלעגן אויפן 
אָפּענעם שייד פון נאַגאַן, האָט אָפּגעריגלט די טיר, 
אָנגעכאַפּט דעם מאַנס אַקסל, אים אַ שלעפּ אַרײַן 
געטאָן,. דער רײַזנדער האָט זיך אומבּאַהאָלפן 
אָנגעשטױסן מיטן קני אָן פּאָדלאָנע, זיך אויפגץ- 
שטעלט, צוגעפאַלן מיטן רוקן צו דער װאַנט, פאַרמאַכט 
די אויגן. --- װאָס רײַסט איר זיך אין אַ װאַגאָך 
פאַר אַרעסטאַנטן! װעמען זוכט איר דאָ? --דער 
רײַזנדער האָט דערקלערט, קוים אַרױסגעשטופּט די 
װערטער, ניט געקענט בײַקומען דעם ציטער פון 
זײַנע ליפּן,. -- װײַזט אײַער פּאַס, אײַערע 
פּאַפּירן ! ----- אין װאַגאָן, אין דער װאַליוע!---- 
קומט! -- די פינגער, װאָס האָבּן אים נאָך אַלץ 
געהאַלטן, האָגּן זיך װי אַ צװאַנג אײַנגעגעסן אין 
זײַן אָרעם, אים אַ שטופּ געטאָן. זיי איז נאָכגץ= 
גאַנגען דער זעלנער מיט דער בּיקס. אין װאַגאָן האָבן 
זיך געשטופּט די צערודערטע אַרעסטירטע, דערפון 
אַ פּאָר אינטעליגענטן, אַ בּאַבּרילטער מאַן מיט 
אַ שמאָל פאַרריסן בּערדל, אַנדערע, אַלע בלייך 
פאַר אויפרעגונג, - אַלעמענס אױגן פוֹל בײַגער, 
האָפענונג, אַנטטוישונג... 

דורכגעגאַנגען אַ פּאָר װאַגאָנעס, אַרײַן אין קופּע. 
דער סערזשאַנט האָט אױסגעפאָרשט דעם פּאַס, 
אַרומגעקוקט זיך, אַ שמייכל געטאָן.---אײַער גליק, 
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װאָס דער--געוויזן מיטן קאָפּ אויפן יונגן זעלגער--- 
האָט אײַך ניט דערשאָסן, געמיינט אַן אָנפאַל. אנב 
האָבּן מיר אַלע געהאַלטן, אַז דאָס גרייט זיך אַן 
אָנפאַל אויפן װאַגאָן צו בּאפּרײַען אַ פּאָר אַרעס? 
טירטע. --- אַרױסגעגאַנגען, זיך שטאַרק געאײַלט. 

אין קופּע איז קיינער ניט געװען. דער 
רײַזנדער האָט זיך אַראָפּגעלאָזט אױף זײַן אָרט, 
אָנגעשפּאַרט זיך אָן וענטל. אין קאָפּ האָט אים 
געהוזשעט, געהאַמערט אין די שלייפן, 

פון דעם רוישן האָט זיך אַלץ בוֹלטער אויסנע= 
שיילט, איז געװאַקסן דאָס בּאַװוּסטזײַן פון דער גװאַל? 
דיקער מאַכט פון לעבּן. מיט אַלע זײַנע אברים 
און אַלע זײַנע חושים האָט ער באַנומען דעם 
װוערט, דעם גרויסן איינציקן װערט פון וײַן, 
פון נאַקעטן זײַן... 


שטראָף אונדו ניט,., 


אַ גרופע דאָקטוירים, מאַטעמאַטיקער און 
יייוריסטן, װאָס האָבּן ערשט די טעג דורכגעמאַכט די 
לעצטע עקואַמענס, האָבן צוליב דער דאָזיקער 
-שמחה אײַנגעאָרדנט אַ חברישע פאַרװײַלונג. מ'איז 
אין דער פרי אַרױסגעפאָרן מיט אַ שיף אין אַ קליינעם 
-זומעראָרט, בּאַרימט מיט זײַן היסטאָרישן שלאָס און 
דעם גרויסן געדיכטן פּאַרק, װאָס ציט זיך עטלעכע 
מײַל פאַזע דעם טײַך. אַ רעסטאָראַן האָט זיך גע= 
כּונען אין אַ קליינעם אַלטערטימלעכן איטאַליענישן 
כּאַװיליאָן. אַ מאָל האָבּן דאָרטן גערוט, נאָכן שפּאַציר, 
-שיינע שטאָלצע דאַמען מיט געפּודערטע האָר און 
צוזאַמענגעשנורעװעטע טאַליעס. בּלויז אולאַנער אין 
-שװאַרצע קיראַסירן און קאַװאַלערן אין גאָלד און 
-זילבער אויסגענייטע בּגדים, האָבּן פון זייערע זײַדענע 
-שיכעלעך געטרונקען בּורגונדער, אויף טויט געיאָגט 
פערד און בין בּלוט געפּײַניקט קנעכט, כּדי צו דער 
מינוט דערלאַנגען דער איידעלער געליבּטער אַ 
צעטעלע4 אױף שמעקעדיקע ראָזע פּאַפּיר מיטן 
כּריצישן הערבּ. 

דער לאַנגער שמאָלער טיש איז געװען געדעקט 
-אויף אַ גרינער לאָנקע, אַרומגערינגלט מיט אַלטע 
:מאָכנאַטע יאָדלעס און ההויכע הנדערטיאָריקע 
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דעמבעס. אויף זײיערע צװײַגן האָבּן זיך געװיגטי 
וועווערקעס מיט רױטיגאָלדענע עקן און ס'האָט זיך- 
געדאַכט, אַז אָט באַװײַזט זיך פון הינטער אַ בּוים, 
װאָס צוויי מענטשן זײַנען ניט אין שטאַנד אַרומצו: 
נעמען, אַ סאַטיר אוֹיף ציגנפיס און קוקט אויס 
אַ װאַלדטױד, וועלכע גלוסט זיך אים. 

אַן ערך צװאַנציק מענטשן זײַנען געזעסן אַרום 
דעם טיש, צװישן זיי אַ פֹּאָר עלטערע חברים, װאָס 
װוינען דאָ אין שטאָט. אַ היפּש ביסל פלעשער 
זײַנען שוין געשטאַנען אויסגעליידיקט אויפן גראָז.- 
דער עולם איז געווען צעהיצט פון אַ פּאָר גלעזלעך 
װײַן, בּאַרױשט פון פרייד, װאָס די שװערע חדשים 
זײַנען שוין 'פאַרבּײַ און נאָך מער פון דער קרישטאָ= 
לענער לופט און דעם שטאַרקן ריח פון ערד און 
יאָדלעס, 

זי איז געזעסן בײַם עק טיש און האָט זיך געב- 
קװיקט מיט פאַרפּראָרענעם פּונש. פּאַמעלעך, מיט 
דער קליינער לעפעלע גענאַשט די קאַלטע זיסע 
מאַסע, און מיט פאַרמאַכטע אויגן אײַנגעאָטעמט 
דעם שטאַרקן גערוך פון ראָם, 

דער ,,שיינער מאַקס" האָט זיך אויפגעהויבן פוך 
אָרט לעבּן זײַן קרוב דעם פּריװאַט:דאָצענט: 
און איז מיט געמאָסטענע טריט צו איר צוגעגאַנגען- 
,אַ הייסער טאָג" --- האָט ער פײַערלעך:ערנסט. 
געזאָגט און געװאַרט אויף אַן ענטפער. דער שיינער 
מאַקס באַהאַנדלט פּײַערלעך:ערנסט אַלץ אויף דער 
וועלט און מער פון אלץ -- זיך אַליין. אַ יונגער מאַך 
אָן ספקות: ניט געצוייפלט, אַז ער װעט װערן- 
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:אַ בּאַרימטער פרויען:דאָקטאָר און אַרומפאָרן אין אַן 
אייגענעם אױטאָ: ניט געצװייפלט, אַז אַלע סטו= 
דענטינס זײַנען אין אים פאַרליבּט און אַפילו אויף 
זי אַ ביסל רחמנות געהאַט -- ער קען דאָך ניט 
;אַלע פרויען ליבּ האָבּן אויף אַ מאָל! 

אַזױ װי זי האָט געשוויגן, האָט ער צוגערוקט 
;אַ בענקל, צוגעזעצט זיך און אויסגעציגן אַ פוס 
אין אַ ליליענער סקאַרפּעטקע, פּונקט פון דעם 
יזעלבּיקן קאָליר װי דער איבערגעטריבּן בּרייטער 
ישניפּס און די איבּערגעטריבן גרויסע פאַטשײלע אין 
דער קעשענע פון דעם עלעגאַנטן בּרוינעם זומער= 
אָנצוג. צוֹליבּ דעם װאָס דער שיינער מאַקס האָט 
אַלץ אַזױ ערנסט גענומען, איז בײַ אים אַלץ געװען 
אַ בּיסל איבּערגעטריבּן: ניט גלאַט אָנגעטאָן, נאָר 
אױסגעפּוצט, ניט גלאַט גערעדט, נאָר געדרשנט -- 
זיך אַליין אימפּאָנירט. די חברים פלעגן פון אים 
'לאַכן, אָבּער גוטמוטיק. אייגנטלעך האָט ער קיינעם 
קיין בּייז גיט געטאָן. די סטודענטינס האָבּן איך 
אונטערגעלאַכט, דאַכט זיך אָבער, אַז ניט פון גאַנצן 
;האַרצן -- פאָרט אַ שיינער יונגער מאַן אַ זעלטן 
שיינער, 2 

-- כ'וויל אײַך מאַכן אַ װיזיט אײידער מיר 
צעפאָרן זיך. מאָרגן צװויי אַ זייגער װעל איך דעם 
-כּבוד האָבן, 

די בּרוינע סאַמעטענע אױגן דרינגען אַרײַן 
אין איר. זי פילט זיי אויף איר הויט, אויף אירע 
:טרוקן געװאָרענע ליפּן, ס'איז ניט דאָס ערשטע 
-מאָל, װי זי װערט רויט, ווען ער רעדט צו איר. 


40 


זי וויצלט זיך איבּער אים פּונקט װי די איבעריקצ,. 
אָבּער ער געפעלט איר פאָרט. ס'ציט זיך צו אים 
איר געזונטע יוגנט, אוױיסגעהאָדעװעט אין דאָרף 
בּײַַם זיידן, דעם פאַרמעגלעכן אַרענדאַר. בּעֶת זי 
טרעפט אים ערגעץ, הייבט אָן איר בלוט צו פּולסירן 
| גיכער אוֹן ס'קלאַפּט איר דאָס האַרץ. ס'דאַכט זיךי 
איר, אַז אויף אַנדערע חברטעס מאַכט ער אויך אַזאַ. 
מין אײַנדרוק. זיי װילן נאָר דאָס ניט מודה זײַן. 
אָדער זיי זאָגן ניט אויס. 

דער שיינער מאַקס שטייט אוױיף: ‏ . 

-- אַלזאָ מאָרגן צוויי אַ זייגער. ס'וועט אײַך 
גיט זײַן לאַנגװײַליק---דערגאַנצט ער מיט נאַיַוער 
פּײַערלעכקייט. די סאַמעטענע אױגן גלעטן זי 
אַ שװאַכע רויטקייט צעגיסט זיך איבער אירע באַקן, 
בליצט אַראָפּ אונפן האַלדז. זי בייגט אײַן דעם קאָפּ- - 
גוט. דער שיינער מאַקס קערט זיך אום אויף זײַן 
אָרט לעבן פּריװאַט:דאָצענט. ער איז רױַק און 
ערנסט. 

ס'איז זייער הייס געװאָרן. און מיד איז זי 
אויך, זי װיל זיך צולייגן, אױף אַ פערטל שצה. 
כאָטש, ניט מער. מיט ווייכער, אַ ביסל שװערער 
גראַציע פון אַ פולער פרוי הייבט זי זיך אויף, 
נעמט אַרוֹיס פון הויפן אָנגעװאָרפענע בּגדים איר 
מאַנטל און גייט אונטער די ביימער. אַ הברטצ 
טוט אַ רוֹף, עמעצער טוט אַ לאַך. זי שטעלט זיך. 
ניט אָפּ, זי מאַכט זיך ניט הערנדיק. 

אין װאַלד איז פאָרט גיט אַזױ היים. אט דאָי 
אונטער דער אַלטער יאָדלע מיט די גרויע צװײַגן, 
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װואָס הענגען אַראָפּ ביז צו דער ערד, ציט זי זיך 
-אויס. זי זעט זיי אַלעמען פוֹן װײַטן, אָבּער דאָ 
-איז דאָך ניט אַזױ רוישיק. די געדיכטע צװײַגן 
כּאַרשלינגען די פריילעכע שטימען. 

אונטערגעלייגט צו קאָפּנס דעם מאַנטל, אויסגע. 
-צויגן די גלידער. וי שיין דאָ איז!. אַן איינזאַם 
יפאַרװאָרפן ווינקעלע. איבּערן קאָפּ--אַ צונויפגעפלאָב? 
טענער גרינער דאַך. פּונקט װי אין דער אַלטער 
מעשהלע פון דער שיינער קיניגין, װאָס איר מאַן 
דער װאַלדהערשער האָט פאַרכישופט. זי האָט די 
אילוסטראַציעס פון דער מעשהלע געזען בּײַם צצָנ- 
דאָקטאָר װוּ זי װוֹינט. זי געדענקט. ניט, פאַר װאָס 
און װי אַזײ האָט דער פייזער קיניג בּאַשטראָפט 
יזײַן װײַב. ס'טומלט זיך איר עפּעס אין קאָפּ.. 
אָבער אין אַזאַ אַלטן געדיכטן װאַלד האָבּן טאַקע 
אַ מאָל געקאָנט זײַן פאַרשיידענע נפשות, גוטע און 
-בּייזע ‏ גײַסטער, נימפעס און פאַרזעענישן.. ערשט 
איצט פילט זי װי פאַרמאַטערט זי איז. דער 
לעצטער שװערער עקזאַמען ליגט איר נאָך גוט אין 
די ביינער. דער פּראָפּעסאָר האָט די סטודענטן 
-געטריבן און געטריבן. דווקא דעם טאָג געווען גאָר 
בּייז. מסתמא געריכט זיך אויף אַן אָנפאַל פון גאַל= 
זשטיינער. דאַמאָלסט ייס ער שוין גאָרניט, װאָס 
ער וויל. זי האָט גראָך ניט מורא פּאַר מאַטעמאַטיק, 
יאָבּער פאָרט גוט, אַז בּײַ איר איז אַלץ געגאַנגען 
כסדר. זי קאָן ‏ שוין רוַק שלאָפן.. אָבער 
װאָס איז עפּעס מאָדנע! ער, דער ,שינער 
שאַקס"2, 
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ס'שיטן זיך טרוקענע נאָדלען, עמעץ גייט אַהער.-- 
װער קאָן דאָס זײַן! װער! די הויכע בּיימער רוקן 
זיך פונאַנדער, עס בּאַװײַזט זיך דער װאַלדקיניג. 
צוויי פּאָר גנאָמען, איין פּאָר נאָך דער אַנדערער, 
טראָגן זײַן לאַנגע גרינע בּאָרד. אין דער פרײַער 
האַנט האַלטן זי פּיטשינקע גאָלדענע העק. הינטער- 
זיי גייט דער הויפמאַרשאַל, דער אַלטער סאַטיר אויףי 
ציגנפיס. דער װאַלדקיניג, מיטן געלן פּנים פוך 
פּראָפּעסאָר פון מאַטעמאַטיק, שטעלט זיך אָפּ, זי 
וויל אַנטלױפן, אָבּער פון הינטן רוקן זיך אַרױס+ 
דעם אַלטן סאַטירס הערנער. ער הײייבּט אויף אירר- 
זײַן מאַרשאַלישטעקן מיטן קאָפּ פון אַ טויטערי 
סאָװע. ס'ווערט איר פינצטער פּאַר די אויגן.. זי 
פילט שוין די גוינע בּאָרד אויף אירע באַקן, זי 
ווייס -- ס'איז טאַקע אַ גרויסער כבוד, װען דער' 
הערשער פון פעלד און װאַלר װאַרפט אַן אױג. 
אויף אַ שטערבלעך מיידל, אֶבּער זי האָט דאָך שויך- 
אױסגעהאַלטן דעם עקזאַמען... פאַר װאָס קומט עס- 
איר! ניין, ניין !.. פּלוצלונג נעמען רוישן די צװײַגן, 
טויזנטער פייגעלעך היבּן אָן צו קלינגען מיט' 
זייערע זיסע שטימעלעך, די גאַנצע לאָנקע איז פולי 
מיט נימפעס און גײַסטער. זיי שטייען אַרום דער 
װאַלד:קיניגין. גאָלדענע האָר באַדעקן איר װײַסן 
רוקן, שמעקעדיקע בּלומען רינגלען אַרום איר לײַבּ. 
אויפן קאָפּ טראָגט זי א קרוין פון דימענטן, װאָס: 
די גנאָמען האָבּן אױיסגעגראָבן פאַר איר אין דל 
טיפענישן פון זייערע בּערג. זי הײבּט אויף די 
האַנט, 
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-- אַהאַ, געכאַפּט! פאַרגלוסט זיך אַ יונגע 
:נימפע! 

איר פּערלמוטערנער בּוזעם הייבּט זיך און אַלע 
.פייגעלעך לאָזן אַרױס אַ מעלאָדישן זיפץ. דער 
-הויפמאַרשאַל לאָזט אַראָפּ די הערנער און באַהאַלט 
:זיך הינטערן קיניג. 


דאָס מיידל אונטערן בּוים גיט זיך אַ כאַפּ אַרױף 
-אויף א ברייטן צװײַג, דאָס מאָכנאַטע געװיקס 
יפאַרדעקט איר, קיינער זעט זי ניט. דער ואֲלך= 
יקיניג הייבּט אויף די נאָז, פּונקט װי דער 
פּראָפּעסאָר. 

-- נאַרישע פרוי, בּיסט אייפערזיכטיק! האָסט 
-זיך אָנגענומען פון די װײַבּער, װאָס קריכן אַרום 
:אויף דער ערד? זיי ווערן געבוירן און פאַרשװינדן; 
:וי שטויבּ אונטער אונדזערע פיס. ווייסטו דען ניט, 
אַז כ'קאָן ניט דערלאָזן, עס זאָל אויסגיין אונדזער 
-געטלעכער דור. אפיל איר, אומשטערבּלעכע 
װוײַבּער, פאַרשטײט ניט אײַערע מענער!י 

אַ געװאַלדיקער שטורעם בּרעכט אויס. הויכעץ 
ביימער בייגן זיך און ציטערן װי אָפּגעריסענע 
-בלעטער. דער בּליץ צערײַסט דעם הימל, אַלע 
לעבּעדיקע נפשות פאַלן אויף דער ערד. װי פײַער 
-ברענען די אויגן פון װאַלדקיניג און זײַן שטים 
פאַרדעקט דעם דונער, 

-- גיי, נאַרישע פרוי, פאַר דײַן אייפערזיכטי? 
קער נײַגעריקײט לייג איך אַרױף אויף דיר מײַן 
יקיניגלעכע קללה. גיי! 


די קיניגין לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ, אַ ברי:: 
ליאַנטענע טרער פאַלט פון אירע פּאַפּירענע אױגן. 
נאָר פּאַמעלעך גייט זי אַװעק. אָרום איר--די דער. 
שראָקענע סוויטע. 


די גאָלדענע העק קלינגען אין די הענט פון די 
גנאָמען,. די ערד שאָקלט זיך אונטער דעם װאַלד=- 
הערשערס שווערע טריט. ער פאַרשוינדט, 

קױם איז דאָס געטלעכע פאָרפאָלק נעלם 
געװאָרן, פאַרשטומט דער דונער, די פייגעלעך הייבּן- 
װידער אָן צו לויבן דעם טאָג און פון קלאָרן הימלי 
שמייכלט די זון איבער דער ועלט. 

זי שפּרינגט אַראָפּ פון צװײַג און גיט זיךי 
אַ לאָז אין װאַלד אַרײַן. אַ קלאָרער טײַך װינקטי 
איר צו פון װײַטן. צעהיצט װאַרפט זי זיך אַרײַן 
אין דעם קילן שטראָם, אַרױסגעשפּרונגען, אָפּגצ= 
װישט זיך מיטן גאָלדענעם זאַמד אויפן בּרעג, 
געפלאָכטן אַ קראַנץ און אױסגעפּוצט זיך מיט 
בלאַסע ליליעס. ס'הערט זיך אַ צאַרטער ניגונדל: 
דער קליינער פאַרבענקטער פּאַסטעכל שפּילט אויף: 
זײַן פײַפל. זי לויפט צו, גיט אים אַ שנעל אין 
שטערן און בּאַהאַלט זיך צוישן די קוסטעס. אָבער 
דער פּאַטטעכְל געפינט זי. זיי זיצן אויף אַ געפאַ= 
לענעם שטאַם. זי נאַשט פון אַ גרינעם בּלאַט דעם- 
שמעקעדיקן האָניק, װאָס ער האָט פאַר איר אַרױס= 
געגנבעט פון חלל פון אַ דעמבּ. 


דער אַלטער שװאַרצער באָק רופט צונויף* 
די װײַסע שעפּסעלעך. ער װייס שוין, אַז קוים 
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לויפט דער יונגער פּאַסטעכל נאָך אַ מיידל, מוז 
שוין ער, דער אַלטער בּאָק, צוהיטן די שעפּסן. 

פּלוצלונג פּליִען פאַרבּײַ צװויי װײַסע טויבן, זי 
בּלאָזן אין שמאָלע זילבּערנע טרומייטן - דער 
קיניגינס שלוחים רוֹפן צונויף אירע נימפעס. זי 
דערמאָנט זיך -- זי איז דאָך אויך אין דער קיניג- 
לעכער סוויטע,. לויפט זי אַהין, װוּ די זילבּערנע 
טרומייטן רופן, 

אויף דער בּלומיקער לאָנקע איז שוין פאַר= 
זאַמלט דער גאַנצער הויף. אין מיטן שטייט אַ הויכער 
בּרוינער אייזל. זײַן פעל גלאַנצט װי קופּער אויף 
דער זון, די קיניגין היײיבּט זיך אויף פון טראָן, די 
װײַסע שװאַנען בײַ אירע פיס שפּרייטן אויס 
זייערע פליגלען און פּליִען איר נאָך. צוויי נימפעס 
טראָגן צו אַ רױיזנקראַנץ. די קיניגין לײגט אים 
אַרױף אויכן אייזלס שטערן. ער דרייט זיך אֲרום, 
גים אַ קוק אויף איר מיט גרויסע בּרוֹינע אויגן, 
ציט אויס דעם קאָפּ און לאָזט אַרױס אַ לאַנגן 
מוראדיקן געשריי. די קיניגין איז אַנטציקט, 

--- האָרכט, וי מאַיעסטעטיש, וי פײַערלעך 
עס קלינגט זײַן זיסע שטים, האָרכט! 

די סאַפירענע אויגן לויכטן, די צאַרטע האַנט 
מיט די קרעלן:נעגל ציט זיך אויס. אַ בּאַפּרידיקטער 
זיפץ בּאַװעגט די קנאָספּן אויף איר פּערלמוטערנער 
בּרוסט, דער אָװנט:שטערן פון איר קרוין, אַ מתנה 
פון איר שוועסטער דער נאַכט:קיניגין, לאָזט זיך 
אַראָפּ... צערטלעך נעמט זי אַרום דעם אייזל פאַר 
דעם גראָבן האַלדז.., 


דער קיניגינס פרײַנדינס בּאַדעקן דעם פּנים 
מיט זייערע האָר און וויינען שטילערהייט. אַנדערע 
לאַכן אונטער. הינטער די ביימער שטייען אַלערלײ 
בּרואים, װאָס לעבן אין װאַלד און מאַכן חוזק פון 
זייער הערשערין, װאָס דער קיניג, איר מאַן, האָט 
זי געשטראָפט מיט דער קללה, זי זאָל בּענטשן אן 
אייזל מיט איר געטלעכער ליבּע.. דער אַלטער 
סאַטיר, דער הױפמאַרשאַל, שפּאַרט זיך אָן אויפן 
סשטעקן מיטן קאָפּ פון דער טויטער סאָװע. ער 
שאָקלט צופרידן מיט די הערנער: --- הא, האַ, די 
שטאָלצע שיינע קיניגין איז פאַרליבּט אין אַ נאַרי. 

דאָס מיידל אונטערן בּוים ציטערט פאַר צער 
און רחמנות. איר פּנים פלאַמט פון בּזיונות. פון 
שרעק כאַפּט זי זיך אויף.. ,ווּ לאַכט מען דאָס 
אַזױי!" -- זי שפּאַרט זיך אָן אויף דער האַנט. -- 
,וו איז זי? און װוּ איז דער בּייזער קיניג מיט 
דעם פּראָפּעסאָרס געלן פּנים? און װער איז 
דאָרטן אויף דער לאָנקע!* -- זי קוקט זיך צוי 
אַ הויכער מאַן שטייט בּײַם טיש, זי זעט אים דורך 
די צװײַגן. זײַנע גלאַטע טונקעלע האָר פאַלן 
איבערן אויער. װי פעל גלאַנצט דער בּרוינער בּגד, 
װער איז ער! צו װעמען איז ער ענלעך?. אוךן 
װאָס לאַכן זיי דאָרט אַרום טיש?. אוי, װיי מיר, 
צו וועמען איז ער ענלעך 4 

דאָס שטאַרקע געזונטע מיידל, די ערשטע 
מאַטעמאַטיקערין פון זייער אַרוֹיסלאָז, זיצט אונטער 
דער מאָכנאַטער יאָדלע און שאָקלט זיך, פּונקס װי 
שבת אין דער היים די אַלּטע בּאָבעלע בּײַ שמונה= 
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עשרה, שאָקלט זיך און שעפּטשעט מיט פאַרבּראָ= 
כענע הענט... 

-- בּאַהיט און בּאַשיץ מיך, רבּונו של עולם! לאָז 
ניט צו, אַז איך זאָל אין מײַן נאַרישער פאַרבּלענ= 
דונג קרוינען אין מײַן האַרצן דעם אייזל. טו חסד 
מיט דײַנע טעכטער, שטראָף אונדז ניט מיט אַ נאַר... 

פריילעכע שטימען רופן: 

-- װי לאַנג װעט איר נאָך שלאָפן? שטייט אויף, 
מיר גייען זיך פּאָדן! 


די ערשטע האַנט 


ניט גרינג איז איר אָנגעקומען דער טיטל פון 
אַן ,ערשטער האַנט* אין אַן עלעגאַנטן פּאַריזער 
מאָדע:סאַלאָן. איר מוטער, בּאַקאַנט אין די קינסטלער= 
קרײַזן פאַר אַ שיינעם מאָדעל -- בפרט בּײַ די 
יונגע מאָלער, װאָס פלעגן קומען אויסבילדן זיך 
קיין פּאַריז -- איז אַװעקגעפאָרן מיט אַ קינאָ: 
סטודיע אין מאַראָקאָ. אין יענער צײַט האָט איר 
שם פון אַ מאָדעל געהאַלטן אין איין פאַלן. אַ ביסל 
שװער געװאָרן די שלאַנקע געשטאַלט און דער 
הערלעכער קערפּער, װאָס האָט אַזױ אָפט פאָרגע- 
שטעלט אֶלימפּישע געטינס און באַצױבּערנדיקע 
העטערעס, האָט שוין פאַרלאָרן די ריינקייט פון די 
קלאַסישע ליניעס. דעריבּער האָט די ניט מער 
יונגע פרוי גערן מסכּים געװען צוֹ פיגורירן אין 
מאַסנבּילדער פון אַן אָריענטאַלישן סצענאַר, 

די קליינע אַנדרע האָט מער קיין מאָל די מוטער 
ניט געזען. פאַרשװוּנדן, נעלם געװאָרן. אין בּיוראָ פון 
דער סטודיע האָט מען געזאָגט, אַז זי איז פאַרבּליבן 
ערגעץ אין טוניס. מער האָט מען װעגן איר ניט 
געהערט,. 
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דעם פאָטער האָט אַנדרע ניט געקענט. בײַ זײ 
-אין שטוב איז אויף דער װאַנט געהאַנגען א קליין 
-בילד אין אַ ראָם. איין מאָל זומערצײַט, בּעת די 
מאָלער זײַנען זיך פונאַנדערגעפאָרן אויף פעריען 
און די מוטער האָט ניט געהאַט מיט װאָס צו 
צאָלן קיין דירה-געלט, איז צו זי אויפן פערטן 
נאָרן אַרויפגעקומען די פּאָרטיערין. די מיאוסע 
טרוקענע פרוי האָט זיך קיין מאָל ניט גוט בּאַצױגן 
צו דער שייגער מוטער, װאָס האָט כסדר געלאַכט 
און געוויצלט זיך מיט די יונגע פריילעכע קינסטלער. 
האָט די"פּאָרטיערין געליאַרעמט און געזאָגט, אַז זי 
װועט זיי אַרױסװאַרפן פון הויז. די מוטער האָט 
געענטפערט, ביידע פרויען האָבן זיך צעשריעף 
ס'איז געװען אין דער פרי. די קױיגערײַ האָט 
אויפגעװועקט דאָס קינד. זי איז אַרױסגעשפּרונגען 
פון איר בּעטל און מיט געװיין צוגעפּאַלן צו דער 
:צעהיצטער צעטראָגענער מוטער, אַז די פּאָרטיערין 
איז אַװעקגעגאַנגען, האָט די מוטער גענומען דאָס 
דערשראָקענע מיידעלע פאַר דער האַנט און צוגץ: 
פירט זי צום בילד, װאָס אויף דער װאַנט: 

-- דאָס װעל איך קיין מאָל ניט פאַרקיפן, 
באָטש דערמיט װאָלט איך געקענט באַצאָלן דער 
מיכשפה פאַר דער דירה. דאָס האָט געמאָלט דײַן 
פאָטער. 

-- װו איז ער, מײַן פאָטער? 


-- ער איז געשטאָרבן. כ'האָב געטאָן אַזױ װי 
ער האָט מיר פאַרן טוט געהייסן. זײַנע חברים 


50 


זאָגן, אַז ער האָט געקענט װערן אַ גרויסער מאָלער,. 
ווען ער זאָל ניט שטאַרבּן אַזױ יונג, 

דאָס קינד האָט געוויזן מיטן הענטל אויפן בּילד. 

-- װאָט איז דאָס אַזױנס} 

-- אן אַלטער אָרעמער טעמפּל אין דעם 
פּאָטערס היים, װײַט װײַט פון דאַנען. 


אין אַ נידעריקן טיפן חלל זײַנען געשטאַנעך 
מענער פאַרטוליעטע אין װײַסע שאַלן. דורך אַ 
זײַטיק בּרייט פענצטער האָט זיך געזען אַ װײַסי 
פאַרשנייט פעלד. די זון האָט געגלאַנצט אויפן שניי 
און אַרײַנגעשײַנט אין דעם רוים. לאַנגע שמאָלע 
שטראַלן האָבּן זיך געצויגן פון די שױיבּן, צעמישט 
זיך מיטן בּלאַסן שײַן פון געלע ליכט אין הויכע 
קופּערנע לײַכטערס און װיבּרירט אויף די אײַנגץ: 
בויגענע װײַסע רוקנס. איבּערן גאַנצן טיפן געװעלב. 
האָט געשװעבּט אַ גאָלדיקער װײַסער געפּל. 

דאָס מיידל האָט געקוקט אױף דעם בילר 
און דער געדאַנק װעגן דעם אומבּאַקאַנטן פאָטער: 
איז בײַ איר דאָס גאַנצע לעבּן געבּליבּן פאַרבונדן" 
מיט אַ ווייכער נעפּלדיקער װײַסקײט. דעם פרי=+ 
מאָרגן זײַנען אַפּאָר טרערן גערונען איבּער דער 
מוטערס שיינעם פּנים, אָבּער אין אָװגט איז װידער 
פריילעך געווען אין דער קליינער בּוידעם:דירה. 


דאָס בילד, װאָס דער פאָטער האָט געמאָלט, 
איז אין אַ צײַט אַרום פאַרקויפט' געװאָרן. דאָס איז 
געשען בּעת די מוטער איז געװען קראַנק, האָטי 
ניט געקענט אַ פאָר חדשים פּאָזירן, אַזױ אַז די' 
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.פריילעכע יונגע קינסטלער האָבן געמוזט צײַטװײַליק 
זוכן אַ נײַעם מאָדעל. 

די מומע, בּײַ װעלכער די מוטער האָט פאַרן 
אַװעקפאָרן איבּערגעלאָזט דאָס קינד, איז געװען 
אַן אָרעמע אַלמנה. זי האָט געצויגן איר חיונה פון 
-באַזאָרגן די באַלעבּאַטישקײט אין עטלעכע הײַזער: 
אויפגערוימט די שטוב, געװאַשן דאָס געפעס און 
בּײַ אַנדערע צוגעגרייט נאָך האַלבּן טאָג דעם אָװונט= 
בּרויט. אויף אַזאַ אופן איז זי כמעט דעם גאַנצן 
יטאָג ניט געװען אין דער היים. האָט זי דאָס 
.מיידעלע אָפּגעגעבּן אין אַ שטאָטישער קינדערהיים. 
דאָרט האָט אַנדרע געענדיקט די פאָלקשול, װאָט 
-זי האָט נאָך פון פריִער בּאַזוכט און געלערנגט זיך 
אַ ביסל נייען. מיט דער פעיקייט פון צופּאַסן זיך 
-צו יעדער סביבה, װאָס איז אַזױ כאַראַקטעריסטיש 
פאַר פּאַריזער פאָלקסקינדער, האָט זי זיך באַלד 
-צוגעוויינט צום מאָנאָטאָנעם, טרוקענעם שטייגער, 
יװאָס הערשט אין די קינדערהיימען און גיך פאַר= 
געסן דעם אַ מאָל האַלב הונגעריקן, אַ מאָל רײַכלעך= 
יזאַטן,, אָבּער אַלע מאָל פריילעך-זאָרגלאָזן לעבּן, װאָס 
זי האָט געפירט מיט דער מוטער אין די בּוידעם= 
-שטיבּלעך אויף מאָנמאַרטר. 

אויף דער פאַרשװוּנדענער מוטער האָט זי לאַנג 
. געװאַרט. מיט דער צײַט איז דאָס בּילד פון דער 
-שיינער פרוי ביסלעכװײַז געװאָרן פאַרבלאַסט. װעגן 
פאָטער איז מער ניט גערעדט געװאָרן אויך אין 
קינדערהיים האָט איר קיינער ניט געפרעגט ועגן 
ידי עלטערן אירע; װעמען אַרט דאָס װער זי איז, 
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וװייניק הײימלאָזע, פאַרװאָגלטע קינדער װאַקלך 
אויס אין דעם גרויסן פּאַריו? 

צו פופצן יאָר האָט די פאַרװאַלטערין פוך 
קינדערהיים זי אײַנגעאָרדנט פאַר אַ שיקמיידל אין 
אַ גרויסן מאָדעהויז. דאָרטן, אויפן זעקסטן גאָרן 
פון אַ קאָלאָסאַלן בּנין, האָט זי גענעכטיקט צוזאַמען 
מיט נאָך אַ פּאָר הײימלאָזע יתומות. פון אין דער 
פרי בּיז בײַ נאַכט געלאָפּן פון איין אָפּטײלונג אין 
דער אַנדערער, אַהין און אַהער איבער די טרעפּ. 
געשלעפּט סחורות, צוגעפּאַסט פּוצונג נאָך דער פאַרבּ, 
אָפּגערױמט די פאַרװאָרפענע טישן, צוגעגרייט 
נאָדלען, פאָדעם, דערלאַנגט שפּילקעס. נאָך האַלבך 
טאָג אַרױס אין גאַס אײַנקױפן עפּעס צוצובײַסן 
פאַר די אַרבעטערינס פון איר װאַרשטאַט. באַקומען 
דערבּײַי אויך אַ שטיקל שאָקאָלאַד, אָדער עפּעס 
אַן אַנדער נאַשערײַ. שטענדיק האָט מען זיך מיטן 
שיקמיידל געשאַפּט, שטענדיק איז זי אויף די פיס 
געווען. 

אין אַ פּאָר יאָר אַרום איז אַנדרע צוגעלאָון 
געװאָרן בּײַצװײַן בײַם אָנפּאַסן, צונויפהעפטן 
דעם שטאָף און זיצן אין װאַרשטאַט --- דאָס שיק? 
מיידל איז געװאָרן אַ ,דריטע האַנט", זי איז געווען 
אַ מאָגערע, אַ שװאַרצלעכע, נאָר אַ פּאָר גרויסע. 
שטאָל=גרויע אויגן האָבן געלויכטן אויף דעם בּלייכן 
שמאָלן פּנים. דער אָפּטײל האָט גענייט פײַנעי 
אָװונט. און בּאַל:קלײדער. שוין דעמאָלט איז אַנדרע. 
פלינק און זיכער זיך בּאַגאַנגען מיט די טײַערע 
זײַדענע רײַכפאַרביקע שטאָפן, פּונאַנדערגענומען 
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מיט אירע דינע פינגער זעלטענע שפּיצן, צעװאָרפן 
װאָלקנס לײַכטע טיולן. אויפן װוּנק האָט די , דריטע 
האַנט" פאַרשטאַנען, װאָס די ערשטע מיינט. אַ מאָל" 
פלעגט אַפילו די ,צװוייטע האַנט" זיך מײַשב זײַן 
מיט איר װעגן אַ פּוצונג, אַ שלייף, אַ בלום. נאָך 
דער אַרבעט איז דאָס מיידל געװען אַזױ מיף און' 
צעבראָכן, אַז זי האָט זיך קוים געקענט דערװאַרטן 
די מינוט צו גיין שלאָפֿן. 

דאָס מאָדעהױז האָט געהאט אַן אָנגעזעענט 
קונדשאַפט, דאָס רוב א פּראָװינציעלע, פון אַריס= 
טאָקראַטישע פרומע שיכטן און האָט דעריבער 
אַכטונג געגעבּן אויף דער אויפפירונג פון די מיידלעך, 
װאָס האָבּן געלעבט אין געשעפט גופא. באַציָונגען 
צװישן זיי און די יונגע אָנגעשטעלטע פון דער 
פירמע זײַנען געװען ניס דערלאָזלעך. אָבּער אַנדרע 
איז געװען אַזױ מאָגער און גרוי און דערבּײַ אַזַויי 
פאַרטאָן און פאַרמאַטערט, אַז אַפּילו די ייִנגלעך בײַ 
דער ויגדע האָבן זי ניט געטשעפּעט. אויב אַזױגסי 
פלעגט פאָרט אַ מאָל געשען, האָט זיך די קלייגע 
שטאַרקע האַנט ניט געפוילט אַ געהעריקן שטופּ צוי 
טאָן און די שאַרפע צונג מכבּד צו זײַן מיט אַ פּאָר 
סאַרקאסטישע װערטלעך פון גאַסן-לעקסיקאָן ניט:; 
אומזיסט איז דאָס מיידל געװען אַ קינד פון די 
פּאַריזער גאַסן אוֹן געקענט דאָס לעבּן פון איף: 
פריסטער יוגנט אָן. 

1 

אין אַפֹּאָר יאָר אָרום האָט דאָס געשעפט: 

איבערגעלעבּט אַ שװערן קריזיס. מען האָט רעדוצירט. 
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אָנגעשטעלטע און אַרבּעטערינס. די ,ערשטע* װאָס 
אַנדרע האָט בּאַדינט, איז אַריבער אין אַ ספּעציעלן 
יזואַרשטאַט פאַר דאַמענקלײדער. זי האָט אַהין מיט: 
גענומען די ,דריטע". אויפן נײַעם אָרט איז אַנדרע 
:געשטיגן אין ראַנג: זי איז געװאָרן די ,צוייטע 
האַנט? מיט קליינע שכירות. אַצינד האָט זי געװוינט 
פאַר זיך, אין אַ מעבּלירט הויז פון לאַטײנישן 
יקװאַרטאַל. דאָס רוב האָבּן דאָרט געלעבּט אָרעמע 
יסטודענטן און סטודענטינס, קליינע בּאַאַמטע און 
איינזאַמע קװואַליפיצירטע אַרבּעטער פון פאַרשיידענע 
:אינדוסטריעלע אונטערנעמונגען און װאַרשטאַטן. 

זונטאָג פלעגט זי בּלײַבּן אין דער היים. אויס= 
| :פאַרריכטן אירע זאַכן, איבּערמאַבן, אָדער אויפנייען 
א קליידל. געהאַט אַ ליבשאַפט צום לייענען, אָבּער 
;ניט האָלט געהאַט קיין ראָמאַנען, נאָר זשעדנע 
געשלונגען געשיכטלעכע װערק, דאָס רוב אָבער 
רײַזעײבּאַשרײַבונגען, װאָס די שכנים פלעגן איר 
-באָרגן, זונטאָג נאָך האַלבּן טאָג אַ מאָל באַזוכט די 
-מומע, װאָס האָט געװוינט אין א פאָרשטאָט. אין 
!אַ גוטן װעטער געזעסן מיט איר אין אַ גערטנדל 
יפון אַ קליינעם אַרבעטערײקאַפע אויפן ברעג פון 
יסענע, געטרונקען אַ גלאָז לימאָנאַד, אָבער אַלע 
-צוויי װאָכן אומבאַדינגט געגאַנגען אין די לווורער 
-בּילדער:גאַלערײיען. שוין נוט געקענט די בּילדער, 
געהאַט פּרײַנד צװישן די הערלעכע געשטאַלטן 
?אין די שווערע פאַרגילדטע ראָמען. 

אַזױ װי אַנדרע האָט אַרױסגעװיזן גרויס געשמאַק 
:בּײַם קאָפּירן מאָדעלן און צופּאַסן פאַרבן, האָט מען 
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איר ניט זעלטן געשיקט אין די טעאַטערס צו 
בּאַקוקן די טואַלעטן פון די שוישפּילערינס. בּיסלעב? 
װײַז האָט זיך פון דעם אומגעלומפּערטן מאָגערן 
מיידל אויסגעשיילט אַ דינע גראַציעזע פּאַריזערין 
מיט אַ געזונטער מאַטאָװער הוט און גרױסע, 
אַ ביסל פאַרטראַכטע שטאָל:גרויע אויגן. 

די חברטעס האָבּן זיך געװוּנדערט, װאָס קיינער 
קומט איר ניט אָפּנעמען, קייגער װאַוט אויף איר 
ניט אויף דער גאַס בּײַם אַרױסגײן פון װאַרשטאַט.- 
אַ פּאָר מאָל האָבן זי איר פאַרבעטן מיטצופאָרן 
אַ זנטאָג אונטער דער שטאָט. מען האָט זיך 
געשיפלט אויפן טײַך, געפרישטיקט אין װאַלד, אָדער 
געהערט אַ בּיסל מוזיק אין אַ רעסטאָראַן. אַז מאָל 
זײַנען מיטגעפאָרן יונגע לײַט, בּאַקאַנטע פון די 
חברטעס, אָבּער אַזױנע אויספלוגן האָבן פּאַסירט 
זעלטן. די קאָמפּאַניע פלענט זיך גיך צעפאַלן; די 
אַרבּעטערינס האָבּן געװאָלט פאַרבּרענגען דעם 
פּרײַען טאָג מיט זײערע פרײַנד. נאָר אַנדרע איד 
געווען צװישן זי אַלע מאָל אַלײן. די חברטעס האָבּן 
אונטערגעלאַכט. 

-- די ,צװייטע" האַלט זיך גרויס, װאַרט אויף: 
אַ פּריץ. 

אַנדרע האָט ניט פאַראיבּל געהאַט, געשמייכלט: 
מים די אויגן. ,זי אײַלט זיך ניט, האָט נאָך דער- 
װײַל קיין חשק ביט". 

אָבּער דער סאַלאָן איז געװוען דורכגענומע 
מיט אַן אַטמאָספערע פון לוקסוס און גענוס. די רײַבע: 
קונדשאַפט האָט מיטגעבראַכט מיט זיך דעם רית, 
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. פון טײַערע פּאַרפומען, פון פרישע בּלומען, װאָס 
די קליענטינס פלעגן האַלטן אין זייערע אױטאָס, 
פון ראַפינירטער קאָקעטעריי, פון שאַרפן פאַרלאַנג 
-צו זײַן שיין, צו געפעלן, צו רייצן.. 

אַ מאָל פלעגט אַ גוט אָנגעטאָנענער, גוט טרע= 
יבירטער ספּאָרטסמען, אָדער אַן עלטערער רױַקער 
. געשעפטמענטש בּײַזײַן בײַם לעצטן אָנפּאַסן פון 
אַ בּאַלקלײד אָדער אַ טײַערן מאַנטל. װידער 
אַ מאָל פרעגט זיך נאָך אַ צעטראָגענער מאַן וועגן 
זײַן פרוי, אָדער גלאַט אַ באַקאַנטער, װאָס אינטע: 
רעסירט אים, צי איז זי נעכטן געווען אין סאַלאָן, 
אָדער צי װעט זי הײַנט קומען אַהער. פאַרקערט, 
אַן אַנדערש מאָל האָט אַ פרוי געװאַרט און זיך 
ניט געקענט דערװאַרטן אויף עמעצן, טעלעפאָנירט, 
אַרומגעדרײט זיך אין געשעפט, בּאַקוקט סחורה, 
שטודירט די מאָדע:זשורנאַלן, כלומרשט אויסגעזוכט 
אַ פאַסאָן, אומגעדולדיק געקוקט אױף דער טיר, 
צוגעהערט זיך צו די טריט אין פּאָדער:צימער... די 
אַרבעטערינס האָבּן נקמה גענומען, אונטערגעלאַכט : 
בײַ די רײַכע איז אויך ניט אַלע מאָל יום:טובדיק!.. 

אָבער דאָס געלט, דאָס ליידיק גיין האָט מען 
מקנא געווען. דאָס רײַכטום האָט פון דער פרוי 
געמאַכט אַ רייצנדיק וועזן: אין דער פרי אַ ספּאָרט= 
פרוי, כּמעט אַ. שלאַנקער ינגער מאַף 
און אין אָװנט אַן אָדאַליסקע אײַנגעװיקלט אין 
גלאַנציקע' שטאָפן, - אין טיול און שפּיצן, באַהאַנגען 
. מיט פּערל, מיט רײַכפאַרביקע שטיינער, מיט אימי. 
יטאַציע פון בריליאַנטן, מיטן גאַנצן שרײַענדיקן 
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שונד, אונטער וועלכן די הײַנטיקע מאָדע זוכט צו 
באַהאַלטן די אַלגעמײנע פאַראָרעמונג, דעם נאָכ= 
מלחמהדיקן אײיראָפּעיִשן דלות. פּונקט אַזױ װי עס 
בּאַהאַלט זיך אונטער דער הערשנדיקער אויסגעלאַ= 
סענער זאָרגלאָזיקײט די אַלגעמיינע אומזיכערקייט, 
די מורא פאַר דער נאָענטסטער צוקונפט. 

אָבער אַנדרען האָבן צום מערסטן איגטערעסירט 
די אַמעריקאַנערינס, װאָס האָבּן אויסגעמאַכט דעם 
גרעסטן און בעסטן טייל פון דער קונדשאַפט, ס'האָט 
איר געװוונדערט די לײַכטקײט, מיט װעלכער זי 
גיבן אויס געלט, נעמען אַרױס פון די עלעגאַנטע 
טעשלעך דאָס טשעקביכל. ס'איז איר געפעלן זייער 
זעלבשטענדיקייט, די רײײַקע זיכערקייט פון זייער 
האַלטונג, זייער בּאַציִונג צוֹ די מענער, זײיער 
אָפענער, כמעט חברשער קאַלטלעכער פלירט, עפּעס 
אַן אנדערער, װי ערגעץ אַנדערשווּ. אָבּער מער 
פאַר אַלץ האָט זי זיי מקנא געוען זייער מעגלעםב? 
קייט אַרומצופאָרן די װעלט, בּאַזוכן פרעמדע 
געגנטן, זען אַנדערע מענטשן, אנדערע לאַנך=- 
שאַפטן, 

דאָס מיידל פלעגט אַ מאָל פּלוצלונג, אין סאַמע 
מיטן דער אַרבּעט, בּלײַבּן שטיין פּאַרטראַכט און צו 
זיך אַליין זאָגן: האָרעװען דעם גאַנצן לעבּן, 
האָרעװען אָנגעשטרענגט, זי װויל גאָר ניט אַנדערש, 
אָבּער א מאָל, שפּעטער, קענען אויך זען די וועלט, 
זען דאָס װײַטע לאַנד, װוּ דער שגיי גלאַנצט און 
דאָס בּלוילעכע פײַער פון הויכע ליכטער מישט זיך- 
אויס מיט די גאָלדענע שטראַלן; זען דאָס לאַנד, 
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ווו עס שטייט דער נידעריקער בנין. אַ װאַרעמע 
װײַסקײט שוועבט אַרום די װײַס אײַנגעטוליעטע 
:געשטאַלטן.. 

אין װאַרשטאַט האָט מען אָבער בּכלל געהאַלטן, 
אַז מאָדע און קאָסמעטיק, מיט װאָס די פרוי צירט 
זיך, און אַפּילו דער ספּאָרט, זײַנען דערהויפּט 
אַ דעקאָראַציע, אַ מין פּרעלודיע צו פלירט, צו 
ליבּע... איז קיין װוונדער ניט, אַז דאָס בּיסל פרייד -- 
דער פרײַנד -- האָט פאַרנומען אַ װיכטיקן אָרט 
אין לעבּן פון דער אַרבּעטערין, אַ לעבן פון אומ= 
אויפהערלעכער פּראַצע, פון שטענדיקן קאַמף פאַר 
אַ דערגרייכטער פּאָזיציע, װאָס מוז פאַרטײידיקט 
ווערן קעגן געניטערע ענערגישע קאָנקורענטיגס. 
די גאַנצע װאָך איז מען אײַנגעשפּאַנט אין דער 
אַרבּעט און אַז עס קומט שוין דער פרײַער טאָג, 
איז מען איינזאַם, בפרט זומערצײַט, װען טויזנטער 
און טויזנטער מענטשן פּאָרן אַרױס מיט זײיערע 
משפּחות און עס גיט זיך אַ לאָז הינטער דער שטאָט 
די גרויסע אַרבעטער:אַרמײ פון פּאַריז. 

איז טאַקע אַנדוען אויסגעקומען צו טאָן 
װי אַלע אַנדערע; האָט זי זיך אַ צײַט לאַנג 
. געטראָפּן מיט אַ חבר פון אַ שכנטע, אַ סטודענט, 
אין אַ נאָענטן קאַפע. אַ מאָל איז מען געזעסן זאַל= 
בעדריט, אַ מאָל זאַלבענאַנד. אַ פּאָר מאָל האָט מען 
. געמאַכט אַן אויטפלוג, פאַרבראַכט אַ האַלבן טאָג 
אויפן בּרעג פון טײַך, דער סטודענט איז געווען 
אַ געלאַסענער, אויסגערעכנטער דורכשניטמענטש. 
-געענדיקט דעם אוניװערסיטעט, צוגעגרייט זיך 
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איבּערצונעמען דאָס ביוראָ פון זײַן פאָטער, דעם' 
נאָטאַריוס אין אַ קליין נאָרמאַנדיע:שטעטל, װאָלט- 
אַנדרע געהאַט נדן, א קליין פאַרמעגן, אָדער וועלבע 
ניט איז שטיצע, אָדער פּראָטעקציע מצד דער 
פאַמיליע, קען זײַן, ער װאָלט מיט איר תתונה, 
געהאַט. ער האָט איר דאָס געזאָגט. אַנדרע האָט 
געשאָקלט מיטן קאָפּ, געשמייבלט... 

זי האָט דעם יונגן מאַן גאַנץ האָלט געהאַט,. 
פאָרט ניט שטענדיק אַליין געווען. אָבער אַפילו ווען 
דער שידוך װאָלט געװען מעגלעך, האָט דאָס. 
פּאַריזער קינד ניט געצויגן דאָס לעבן אין דער פאַר= 
װאָרפענער פּראָװויגץ, אַרומגערינגלט מיט גלחים. 
און קליינשטעטלדיקע מומעס. צו אַזאַ מין אײַנגץ= 
צוימטן זשיפּען װאָלט זיך די אַרבעטערין פון דער 
װעלטשטאָט ניט געקענט צופּאַסן. ניין, דאָס טױב 
פאַר ביידן ניט. 

דערװײַל איז מען געגאַנגען שפּאַצירן איבּער- 
די גרויסע בּולװאַרן, אָפּגעשטעלט זיך צוזאַמען בּיַ- 
די גרויסע װויטרינעס, װי אַ רױַקע חתףײכּלה-פּאָר+ 

אין גיכן האָבּן זיך אָנגעהױבן די לעצטע צוגאָב=- 
עקזאַמענס צום נאָטאַריוס:אַמט, אין גיכן האָט ער 
געמוזט פאָרן אַהײם. דער פעטער, אַ דאָרף-גלח, 
האָט געשריגן, אַז ער האָט שוין געפונען פאַרןָי 
פּלימעניק אַ כּלה, אַן אַלמנה פוֹן אַ רײַכן פערמער- 
פון זייער געגנט. װאָס זיצט ער נאָך אין פּאַריז! 
די גאַנצע משפּחה װאַרט אויף אים אומגעדולדיק. דער 
יונגער מאַן איז אַװעקגעפאָרן. וי זשע אַנדערש? ביידע- 
האָבּן דאָך לכתּחילה געװוּסט, אַז עס מוז אַזױ געשען.- 
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אוֹיף דער בּאַנסטאַציע האָט מען זיך געזעגנט. 
דער יונגער נאָטאַריוס איז געווען צעטראָגן: אפשר 
:איז באַשערט ווען ניט איז זיך װוידער צו זען. , איך 
זועל אײַך שרײַבּן" -- האָט ער גערעדט שטייענדיק 
בײַם אָפענעם פענצטער אוֹן אַריבערבײגנדיק זיך 
צו איר. -- ,איר זײַנט אַ שטרענגע, אָפט מאָל 
להאָבּ איך מורא געהאַט פאַר אליך",.. 

אַ בּיסל פּוסט געװאָרן נאָך זײַן אַװעקפאָרן, 
אַ בּיסל אומעטיק. װידער צו זען זיך איז מסתמא 
.ניט געווען בּאַשערט. אַ פּאָר בריוו, א קאַרטל 
און די קאָרעספּאָנדענץ איז איבערגעריסן געװאָרן, 
אַ שאָד, מען האָט זיך צוגעװײינט אינער צום 
. אַנדערן. נו, אָבּער אַזױ איז שוין דאָס לעבן.. 

שפּעטער, אין אַ צײַט אַרוֹם, נאָך עמעצן 
.צּאַגעגנט, אַ קורצע בּאַנאַלע באַגעגעניש. אין דער 
אונטערערדישער שטאָטישער באַן, אין געדראַנג. ער 
האָט געװוֹינט אין דעם זעלבּן שטאָטטײל, וו זי 
יהאָט געאַרבּעט, האָבּן זי זיך שוין פון װײַטנס 
עפטער געזען. האָט מען זיך פונאַנדערגערעדט. 
אַ פּאָר טעג שפּעטער האָט זי בּאַמערקט, װי ער 
גייט פאַרבײַ איר געשעפט און קוקט זיך אַרום, איז 
ימען דערנאָך אַ װײַלע צוזאַמען געגאַנגען. אַ גאַנץ 
שיינער סאָלידער מאַן, געפּרוּװט אומגאַמערקט 
-אויסצופרעגן ועגן איר לעבּן, װעגן איר משפּחה. 

און נאָך אין א פּאָר טעג אַרום, מיטאָגצײַט, 
אומקערנדיק זיך אין טראַמװײַ פון אַ מאָדעל-אויס? 
שטעלונג, װוּהין זי איז געפאָרן מיט דער ,(ערשטער", 
:האָט זי אים דערזען, װי ער האַלט אונטערן אָרעם 
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יאַ קליינע שװאַנגערע פרוי אוֹן פירט זי פּאַמעלעך 
איבּער דער גאַס. אַנדרע האָט גוט געזען זײַן פאַר? 
לעגנהייט, זײַן שטײַפן קורצן גרוס און האָט ניט 
געצווייפלט, אַז די קליינע דאַמע איז זײַן װײַב. 
:דאָס מיידל האָט זיך אַ טרייסל געטאָן -- וי מיאוס 
איז דער אונטערשלאַק פון לעבּן, װי צעפוילט, װי 
געמיין... 

אויף מאָרגן האָט זי אים באַגעגנט. זי האָט 
יזיך ניט אָפּגעשטעלט, איז גיך פאַרשװונדן צװישן 
דעם עולם. ער האָט פאַרשטאַנען.. 

אַנדדע איז ניט מער געווען דאָס פאַרװאָגלטע 
מיידל, װאָס האָט זינט די קינדעריאָרן אײַנגעזאַפּט 
אין זיך דעם שרעק פאַר דעם מאַן. זי איז ניט מער 
געווען דאָס קינד, װאָס האָט געװוּסט, אַז דער מאַן 
װעט איר ניט שוינען. איצט האָט זי פאַר אים ניט 
מער מורא געהאַט. איצט איז זי געװען א געניטע 
אינטעליגענטע אַרבּעטערין, האָט ליבּ געהאַט איר 
פאַך, האָט געפילט אין זיך דעם דראַנג און דעם 
-כוח זיך דורכצושלאָגן אין לעבּן. 

און ליבע! זי געדענקט נאָך די אויפרעגונג, 
:דעם ליאַרעם, די זלזולים, װאָס האָבּן געבושעװעט 
אויף אַלע גאָרנס פון הויז, װוּ זי האָט געװױגט 
מיט דער מוטער. זי זעט נאָך פאַר זיך דעם בייזן 
צעקאָרטשעטן פּנים פון דער פּאָרטיערין, װאָס האָט 
אַזױ געהיט איר מאַן, געווען אייפערזיכטיק צו אַלע 
פרויען. זי דערמאָנט זיך די מעשיות פון די חברטעס 
פון קינדערהי"ם און דאָס, װאָס פּאַסירט בּײַ זיל 
.אין װאַרשטאַט. זעלטן ווען אַזא פאַרהעלטעניש לאָזט 
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זיך גוט אויס. די פרייד פון דעם אָנהײבּ, פון דערי 
ערשטער בּליָונג װוערט גאָר אין גיכן פאַרביטן מיט" 
אומצופרידנקייט, פּרעטענזיעס, בלייכע פּנימער, 
פאַרװויינטע אויגן.. זעלטן ווען ס'איז אַנדערש. אוך 
פּלוצלונג רײַסן זיך אַרײַן אין דער דאָזיקער גרויער 
בייזער טאָגטעגלעכקייט אַ פּאָר רעװאָלװער-שאָסן, 
אַ פלעשעלע אָלים;: אויף אײיביק שוין פאַובליבּך 
בּלינד געװאָרענע אויגן, אַן אָפּשטױסנדיק, אויף 
אײיבּיק שוין פאַרמיאוסט פּנים, לײַדן, פאַרצווייפלונג,. 
חרפה. ליבּע! ניין! אַזױנס איז ניט פאַר איר, זי 
האָט אַנדערש װאָס צו טאָן. 


וו 

אין גיכן האָט פּאַסירט אַ זאָך, װאָס האָט געהאַטי 
אַ ווירקונג אויף אַנדרעס גורל. אין איר אָפּטײל איד 
אָנגעקומען אַן אָרעם פאַרהונגערט מיידל, אַן 
אַנטלאָפענע פון די אוקראַינער פּאָגראָמען. אַ ייִדישע 
קליענטין, אַ פרוי פון דער רוסישער עמיגראַציע,. 
האָט איר אַרײַנגעבּראַכט אין געשעפט. האָט זיך 
דאָס מיידל צעקריגט מיט דער ,דריטער האַנט? 
ס'איז געקומען דערצו, אַז די פראַנצויזין האָט איר 
געגעבּן אַ פּאַטש. דאָס מיידל האָט געװאָלט אוים: 
שפּרינגען, האָט זי זיך אויסגעגליטשט און איז אַראָפּ* 
געפאַלן פון שטול, אַ טייל פון די אַרבּעטערינס: 
האָבּן געזאָגט, אַז די ייִדישקע איז אויף צו להכעיס 
געפאַלן, אַנדערע האָבּן זיך אָנגענומען פאַר דער 
געשלאָגענער. אויף דעם טומל אין אָנגעקומען 
אַנדרע. זי האָט אײַנגעשטילט דעם ליאַרעם אוך 
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געבעטן דעם דירעקטאָר, ער זאָל באַשטראָפּן די 
שלעגערין. דערמיט זײַנען דאָס רוב אַרבּעטערינס 
געווען מסנים. 

אויף פאָרגן האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז די 
פּראַנצויזין זיצט בּײַ דער אַרבּעט, װי קיין מאָל 
גאָר ניט און בּלאָזט זיך אויף ,דער צווייטער". האָט 
אַנדרע געשטעלט די פאָדערונג, אַז די פראַנצויזין 
זאָל אין משך פון אַ וואָך בּאַזײַטיקט ווערן פון דער 
אַרבעט. אָבער דער דירעקטאָר האָט ניט געפונען 
פאַר נייטיק אָנצונעמען זיך פאַר דער פרעמדער, 
װאָס פּאַסט זיך, לויט זײַן מיינונג, אין גאַנצן ניט 
אַרײַן אין זייער הויז, 

דעם זעלבן אָװנט האָט אַנדרע פאַרלאָזן דעם 
סאַלאָן, די ,ערשטע', װעלכע האָט זי אַהער 
געבּראַכט, איז געווען אַװעקגעפאָרן צו איר קראַנקן 
פאָטער. קיינער האָט אַנדרען אַפִילוֹ שטאַרק ניט 
געבּעטן צו פאַרבלײַבּן, מען האָט זי געהאַלטן פאר 
צו שטאָלץ -- װאָס טראַכט זי זיך ? װײניק געניטע, 
פעיִקע אַרבּעטערינס זײַנען פאַראַן אין פּאַריז, בּפרט 
זומערצײַט, דער סעזאָן פון בּעלֶער און גרויסע פאַר= 
װײַלונגען איז שוין אַריבּער. בּאַלד הייבּן זיך אָן 
די פעריען. 

אין דער היים האָט אַנדדע איבערגעציילט דאָס 
געלט, װאָס זי האָט געהאַט אָפּגעלײגט אין דער 
שפּאָרקאַסע, גענוג אויף 2 -3 חדשים. אין האַרבּסט 
װועט זי דאָך געוויס געפינען אַרבעט. זי קען רויָק 
װאַרטן, דערװײַל איבּערמאַכן דעם װינטערדיקן 
מאַנטל, אױיספאַרריכטן דאָס בּיסל װעש. אָבּער קודם? 
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כֹּל אױיסשלאָפן זיך, אויסרוען די ביינער. און טויך 
אָנהײיבן זוכן, גיין אין די בּיוראָען, אָנפּרעגן זיך, 
געפינען עפּעט בעסערס, 
און אַזױ איז טאַקע געװען: אויסגעשלאָפן זיך, 
געגאַנגען שפּאַצירן. דערהויפּט אין בּולאָנער װאַלד.. 
אָפּגעשטעלט זיך אויף דעם ברייטן הערלעכן פּלאַץ, 
פון װאַנען אַלעען פירן אין אַלע ריכטונגעף 
בּאַטראַכט דעם מערקװערדיק שיינעם פּײזאַזש, 
צוגעקוקט זיך צו די אױטאָס, רײַטער, פוסגייער, 
צו דער בּאַװעגונג, װאָס הערשט דאָרטן אין דער 
פרי. ניט וילנדיק, אינסטינקטיװ, איבערגענומען 
דעם פרײיַען זיכערן גאַנג פון די פרויען, וועלכע עס 
איז איר בּיז אַהער אויסגעקומען צו זען נאָר אויף 
אַ װײַלע אין װאַרשטאַט. פון נאַנצן האַרצן הנאה 
געהאַט פון דעם בּילד, װאָס מאַכט דעם אָרט פאַר 
דעם שענסטן ווינקל אין דער װעלט. זיך פאַרטיפט 
אונטער די אַלטע בּיימער, געקװיקט די אָנגץ= 
שטרענגטע אוגן מיט דער פרישער גריגקײט, 
אײַנגעאָטעמט די ריינע לופט, מיט פאַרגעניגן 
געשפּירט די ריטמישע באַװעגונג פון איר געזונטן 
עלאַסטישן קערפּער, 
אַ פּאָר מאָל אין דער װאָך, אין אָװנט, האָט 
אַגדדע באַזוכט צייכנקורסן. זי האָט זיך שוין לאַנג 
דערצו געקליבּן, נאָר קיין צײַט ניט געהאַט. זי 
װאַרפט לײַכט אָן מיטן בּלײַער אַ נײַעם מאָדעל, 
װאָס זי זעט ערגעץ אין טעאַטער אָדער אויף אַז 
אויסשטעלונג אין די װעלטינאַקאַנטע סאַלאָגען, 
אָבּער עס פעלט איר די טעכנישע אוֹיסבּילדונג:. 
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וי אַזױ איבערצוצייכענען גענוי די פּרטים, אַריבּער= 
טראָגן אויפן פּאַפּיר די גראַציעזצ ליניע, די 
בּאַוועגונג. ניט דורכגעלאָזן די שבּתדיקע ענגלישע 
שפּראַכקורסן. זונטאָג אָפט געווען אין דער בילדער= 
גאַלערײ. איצט, אין פעריען:צײַט, ווערט דער אַלטער 
היסטאָרישער בנין נאָך מער בּאַזוכט וי װינטער. 
דער פּראַנצייזישער מיטלשטאַנד און בפרט די 
אַרבּעטערשאַפט װײַזן אַרױס אַ גרויסע ליבשאַפט 
צו די קונסט:אוצרות, װאָס דאָס לאַנד פאַרמאָגט, 
און זונטאָג זעט מען דאָס רוב גאַנצע משפּחות 
אַרומגײן אין די הויכע סאַלאָנען פון דעם געװע= 
זענעם קיניגלעכן פּאַלאַץ. זומער קומט נאָך צו דער 
עולם פון דער פּראָװינץ און די טוריסטן, וועלכע 
די װעלטשטאָט ציט אַזױ שטאַרק צו זיך צה 

אַנדרעס מומע, די שטוב-אַרבעטערין, איז שוין 
זינט װוינטער געלעגן אין שפּיטאָל. שוין לאַנג ניט 
געזונט געוען, געהאַט אַ שװאַך האַרץ, קים 
געשלעפּט די געשװאָלענע פיס. האָט זי זיך אין אַ 
נאַסן קאַלטן אָװנט אויסגעגליטשט אויף די טרעפּ, 
געפאַלן, געלייגט זיך אין בעט אַרײַן און מער ניט 
אויפגעשטאַנען, --- אָפּגעהאָרעװעט איר חלק וועלט. 

א זונטאָג נאָך האַלבן טאָג, בעת אַנדרע איז 
איר געקומען געװאָר װערן, איז די קראַנקע געלעגן 
מיטן פּנים צום אָפענעם. פענצטער, דעם בליק 
אַרײַנגעשפּאַרט אין די גרינע צװײַגן פון אַ הויכער 
צעװאַקסענער ליפּע, װאָס האָט געבּליט בײַ דער 
װואַנט... אַנדרע האָט זיך צוגעזעצט.אויפן בּענקל 
בּײַם בעט. 


-- זעסט, אָט פּראַװע איך אויך פעריען. ליג 
זיך װי אַ פּריצטע און דער גאָרטן קוקט צו מיר 
אין שטובּ אַרײַן. 

אין דעם גוויסן שפּיטאָלרױים זײַנען בי די 
בעטן געזעסן פרײַנד און בּאַקאַנטע פון די חולאים. 
די מומע האָט זיך אַרומגעקוקט: 

-- און מײַן פּלימעניצע איז אויך צו מיר 
געקומען, װי בּײַ לײַטן, און האָט מיר גוטע זאַכן 
געבּראַכט, --- האָט די קראַנקע בּאַדאַנקט פאַר די 
יאַגדעס, װאָס אַנדרע האָט איר דערלאַנגט אױף אַ 
פּאָרפירענעם טעלערל. 

אין דעם גרויסן שפּיטאָלרױם איז געווען שטיל, 
אַ טעמפּער, גרויער אומעט איז געהאַנגען איבּער די 
װײַסע בּעטן. די בּאַזוכער האָבן זיך ניט וילנדיק 
צוגעהערט צו די קרעכצן, װאָס האָבן זיך געטראָגן 
פון אַלע זײַטן, נאָכגעקוקט די שוועסטער, װאָס האָט 
זיך וי אַ װײַסער שאָטן געשלענגלט צװישן די 
חולאים, 

די בּלעטלען פון דער גרויסער ליפּע האָבּן 
אַרײַנגעשעפטשעט אין פענצטער אַ שלעפערדיק 
ניגונדל, די מומע האָט אײַנגעדרעמלט, אין אַ װײַלע 
אַרום האָט זי אויפגעעפנט די אוגן און געזאָגט 
צו דער פּלימעניצע: 

-- דו האָסט ניט קיין ענלעכקייט צו דײַן 
מוטער. דו ביסט גאָר אַן אַנדערע. גאָט צו דאַנקען, 
װאָס דו האָסט ניט די שיינקייט, װאָס האָט דער 
מאַמען אומגליקלעך געמאַכט. מיר שטאַמען פון אַ 
בכבודיקער אַרבעטער:מישפּחה. דײַן מוטער װאָלט 
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געקענט בּלײַבּן אַ האָרעפּאַשניצע, װי מיר אַלע, 
װאָלט געהאַט אַ מאַן און אפשר געלעבט בּיז הײַנטיקן 
טאָג. כ'שטאַרבּ רוֹיִק. כ'ווייס, דו וועסט ניט אַראָפּ 
פון װעג, װעסט ניט פאַרגעסן, אַז דײַן זיידע אין 
געפאַלן אַ קרבּן אין דער מוראדיקער שחיטה בײַ 
דער הייליקער װאַנט אויפן בּית:עולם. 

אין דעם אָפּשטאַרבּנדיקן האַרצן האָט פּלוצלונג 
אויפגעפלאַקערט די אַלטע שנאה פון די פאַרפינצ- 
טערטע און בּאַעװולטע. די צעקאָרטשעטע טרוקענע 
האַנט האָט געגלעט דעם מיידלס פּנים. 

| אין אַ פּאָר טעג אַרוֹם האָט מען דער פּלימע: 

ניצע אָנגעזאָגט, אַז די מומע איז געשטאָרבּן. בײַ 
איר צו קאָפּנס האָט מען געפונען אַ שפּאָרביכל מיט 
אַ ביסל געלט און אַ צעטעלע װעגן דער לויה. 
די אַלטע האָרעפּאַשגיצע האָט זינט יאָרן אָפּגעלײגט 
דעם אָרעמען גראָשן, געװאָלט קומען צו קבורה 
אין אייגענע תּכריכים. 

נאָך דער אָרעמער לװיה פון דער אַלטער 
אָרעמער אַרבעטערין האָט אַנדרע צום ערשטן מאָל 
דערשפּירט איר גאַנצע עלנטקייט -- אַליין אין דער 
גרויסער פרעמדער וועלט. 

דער זומער האָט געהאַלטן בײַם סוף. ס'איז שוין 
געווען נאָך אױיגוסט און די גרויסע מאָדעהײַזער 
האָבּן זיך שוין געגרייט צום סעזאָן. נאָך אַ חודט 
און די קונדשאַפּט װעט זיך צונויפפאָרן פון די 
בּעדער און 'ים:פּליאַזשן. אַנדרע האָט דערװײַל פאַר 
זיך נאָך גאָרניט געפונען. אין איין פאַכבּיוראָ האָט 
מען איר פאָרגעלייגט אַ פּאָסטן אויף דער פּראָװוינץ, 
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אָבער זי איז דערויף ניט אײַנגעגאַנגען: װאָס 
עס איז דערגרייכן קען מען נאָר אין פּאַריז. ניט 
געקוקט אָבּער אויף איר גרויסער שפּאָרעװדיקײט און 
איר פּראַקטישן װירטשאַפטלעכן חוֹש, האָט שין 
געהאַלטן גאָר שמאָל מיט איר געלט. האָט זי זיך 
אָנגעהױבן צו פאַרטראַכטן: זי װוינט שוין צײַט אַ 
היפּש בּיסל יאָרן אין זעלבּיקן הויז. איז אַ פינקט? 
לעכע צאָלערין, פירט אַ בּאַשײדענעם רױַקן 
לעבנס:שטייגער און געניסט דעם צוטרוי פון דער 
פּאָרטיערין, דאָס גלײַכן בּײִַם בּעקער און בּשמים= 
קרעמער פון זייער גאַס. געוויס װעט זי קענען צײַט= 
װײַליק לעבּן אויף בּאָרג. אָבּער װי לאַנג? 

איצט איז שוין אַנדרע דאָט רוב געזעסן אין 
דער היים. אײַנגעשפּאָרט דאָס געלט פון טראַמװײַ. 
אָפּגעשטעלט די קורסן, געאיבט זיך אין צייכענען, 
געלייענט בּיכלעך, װאָס אַ סטודענטין האָט איר 
איבערגעלאָזט פאַרן אַװעקפאָרן אויף פעריען. געועסן 
אין סקװוער. אַרוֹם די בענק האָבן זיך געשפּילט 
קליינע קינדער. זי האָט זיך צוגעקוֹקט צו די 
עופעלעך, מיט די פלעשלעך צװישן די ליפּן, אַ מאָל 
פלעגט אַ מאַמע זי בּעטן אַכטונג צו געבּן אויפן 
קינד: זי װעט זיך אױיף אַ װײַלע אַריבערכאַפּן 
עפּעס אײַנקויפן, אין גיכן מוו זי שוין צושטעלן 
דעם מיטאָג פאַרן מאַן. אַנדרע האָט אַרומגעפירט 
דעם װעגל, באַדעקט די פיסלעך, װאָס האָבן זיך 
געצאַפּלט און אַראָפּגעװאָרפן די קאָלדרע, פּאַװאָליע 
געגלעט דעם קינדערשן קערפּערל, האָט שוין געהאַט 
פרײַנד אין דעם קליינעם װעלטל בּײַ די בענק. 
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:הענטלעך האָבּן זיך צוֹ איר געצויגן, ווייכע, נאַס= 
לעכע פּנימלעך געקרימט, געװיינט, בּעת זי איז 
אַװעקגעגאַנגען. דאָס מיידל האָט געטראַכט: אַ קינד-- 
דאָס איז אַ זאַך פאַר זיך. אַ קינד װאָלט זי טאַקע 
געװאָלט האָבן, װי בּײַ דאָס רוב מיידלעך האָט זיך 
אין איר האַרצן די מוטער אַ סך פריַער אויפגעוועקט 
פּאַר דער פרוי. די פרוי האָט דערװײַל געדרעמלט. 


ן 


דעם טאָג האָט מען אין פאַכבּיוראָ געזאָגט, אַז 
יס'אין דאָ פאַר אַנדרען אַן אויסקוק אויף אַרבעט. 
דער דירעקטאָר פון ביוראָ האָט אינפאָרמירט: 

-- אַ נײַע פירמע, עקסיסטירט ערשט אַ פּאָר 
ייאָר, האָט אַ פּײַנע קונדשאַפט. די בּאַלעבּאָסטע, 
.א געוועזענע זינגערין, האָט געירשנט פון אַ פעטער 
אַ קליינעם פאַרמעגן, האָט אינטערעס פאַר דעם 
-געשעפט, זוכט זי אַ ,ערשטע האנט/, װאָס זאָל 
יזײַן ניט נאָר אַ רוטינירטע טעכנישע קראַפּט, װי 
די פריַערדיקע אָנפירערין פון װאַרשטאַט, נאָר אויך 
-פאַרמאָגן אַ גוטן געשמאַק, קענען שאַפן עפּעס נײַס, 
קאָמבינירן מאָדעלן, אַזױ װי דאָס געשעפט אין 
ניט רײַך, װערט געזוכט אַ פּערזאָן אָן פּרעטענויעס, 
אויף אַ פּראָבּע פון אַן ערך צװיי. חדשים. -- 
-מיינט די פּרײַלין, אַז זי איז בּכוח אַזאַ מין פּאָסטן 
אָנצונעמען? זאָל זי זיך גוט צּאַטראַכטן, װײַל 
ישפּעטער, אין אַ פּאָר חדשים אַרום, אויב זי װעט 
-ניט זײַן אין שטאַנד צו באַפרידיקן די דאָזיקע 
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פאָדערונגען, װעט אין סאַמע ברען פון האַרבּסט= 
סעזאָן זײַן גאָר שווער צו געפינען אַרבּעט. 

אַנדרע האָט אויפגעהויבן אויפן דירעקטאָר דיי 
אויגן. 

יאָ, זי מיינט, אַז זי קען פּרוּװן. 

-- זאָל זי זיך מעלדן מאָנטאָג אין דער פרי 
אין געשעפט, װעט די בּאַלעבּאָסטע ענדגילטיק- 
בּאַשליסן. אײַער גליק, װאָס איר זײַט הײַנט די 
ערשטע געקומען. אויב איר זײַט אַ עגערגישער- 
מענטש, קענט איר דאָרטן װוערן אַ לײַט. 

דעם דירעקטאָרס אַמעריקאַגער בּרילן האָבּן זי 
פון אױבּן ביז אונטן שאַרף בּאַקוקט, זי אָפּגעשאַשט: 
מיט אַ געניטן בליק, 

דאָס איז געװען פרײַטאָג. דער שבת איז וי עס" 
איז פאַרבּײַ. דער זונטאָגדיקער טאָג האָט זיך 
געשלעפּט, װי אַ פוילע אַלטע קליאַטשע, װאָס איר 
איז אַלײן מיאוס געװאָרן צו שטעלן די האָריקע 
גרויע פיס. די פּאָר געװעזענע חברטעס זײַנען אויף- 
פעריען, אָדער צעפאָרן זיך ערגעץ הינטער שטאָט.. 

אַן אומעט האָט איר אַרומגענומען, דער אומעט 
פון די ליידיקע שעהן, װאָס בלאָנדזשעט אַרום מיט 
די איינזאַמע איבּער די יום:טובדיקע טומלדיקי 
גאַסן, אין די שלייפן האָט געקלאַפּט, װי מיט 
האַמערס. און אױבּ מאָרגן װוידער גאָרניט! דאָס 
האַרץ האָט 'זיך אומרויק געװאָרפן אַהין און 
אַהער, הײַנט איז אַנדרע ניט געװען אין דער 
שטימונג צו קװיקן זיךף מיט קונסטן די גרױע 
ביינערדיקע האַנט פון טאָנטעגלעכער חיונת 
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;האָט אָפּגערוקט די בּילדער, די מאַרמאָינע פיגורן. 
אָנשטאָט זיי איז פאַר אירע אויגן געשטאַנען דער 
-אומבּאַװוּסטער טונקעלער מאָרגן, כדי אָבּער פאָרט 
-בּײַצוקומען די צעבונטעװעטע נערװן, איז זי 
אַװעק אין לּוּװר, 

אין די הויכע סאַלאָנען איז געװען פּוסטלעך. 
;אַנדרע האָט זיך צוגעזעצט אויף אַ סאַמעטענער 
קאַנאַפּקע און צעשטרייט געקוקט אויף די בילדער 
אויף דער װאַנט. זײַנען זיי געװען גליקלעך, די 
-געפּודערטע הויפמענטשן, די קאַרדינאַלן אין רויטן 
אײַנגעהילט, די שיינע שטאָלצע פרויען? 

אַ פרעמר קלינגענדיקע שטים האָט אין אַ שלעכטן 
פּראַנצײזיש עפּעס געפרעגט. א מאַן אין די 
-מיטעלע יאָרן האָט זיך העפלעך אַנטשולדיקט: 

דער דינער איז ניטאָ און ער איז א פרעמדער, 
װיל באַקוקן די סקולפּטורן, ווייס ניט װוּ צו גיין. 
די פּרײַלין איז געװיס אַ פּאַריזערין, מסתּמא אין 
איר דער ועג בּאַקאַנט. 

אַנדרע האָט גענומען דערקלערן--דער דריטער 
זאַל רעכטס, נאָך דעם די גאַלעריע. דער פרעמדער 
.האָט אויפמערקזאַם אויסגעהערט, אָבֹּער ס'איז 
-געווען קאָנטיק, אַז ער אָריענטירט זיך ניט. 

-- װעל איך אײַך װײַזן, -- האָט זי זיך אָנגע= 
יכאַפּט אָן דער געלעגנהייט ניט צו זײַן אַליין, אין 
איר הײַנטיקער נערוועזער שטימונג, 

אונטערוועגס האָט דער פרעמדער דערציילט, 
.אַז ער איז אַ שפּאַניער, דאָס ערשטע מאָל אין 
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פּאַריז. ער האָט אָפּנערעדט מיט אַ בּאַקאַנטן, זײַנעם+ 
אַ לאַנדסמאַן זיך דאָ צו טרעפן. אָבער.. 

-- אַהאַ, אָט גייט שוין טאַקע מײַן פרײַנד. 

אַ מיטלװוּקסיקער רירעוודיקער יונגער מאַן האָטז. 
זיך דערנעענטערט. זײַנע פעסטע בּרייטע טריט האָבך 
ניט האַרמאָנירט מיט זײַן מאָגערער פיגור און דעם 
שאַרפן נערוועזן פּנים. דערזעענדיק אַנדרען, האָט 
ער זיך פאַרװוּנדערט אָפּגעשטעלט, זי האָט געװאָלט 
אַװעקגײין, אָבער איר באַגלײטער האָט ניט דערלאָזן- 

-- ס'האָט מיר צוגעשפּילט צו טרעפן זיך דאָ 
מיט דער פרײַלין, די פּרײַלין איז דאָ װי בײַ זיך 
אין דער היים, די פּרײילין מוז זײַן אַ מאָלערין. 

זײַן פרײַנד האָט אויפגעהויבּן אַ פּאָר שװאַרצט, 
ניט קיין גרויסע אויגן, װאָס זײַנען געװען זייער 
נאָעגט אייגער צום צװייטן, 

-- בּלײַבּט, פרײילין. איך בּין אויך אַ גרויסער 
עם:הארץ אין קינסטלערישע עננים, װעל איך 
האָבּן נוצן פון מײַן פרײַנדס מזל,. אין גיכן װערט 
די גאַלעריע געשלאָסן, פאַרדינט אַ מצװה אוך 
בּאַקענט אונדז, פרעמדע, מיט אײַערע נאַציאָנאַלע 
אוצרות. 

אַזױ אַרום זײַנען זי זאַלבעדריט אַרומגעגאַנגען, 
געשמועסט און געלאַכט. דער עלטערער האָט זיך' 
שוין געהאַלטן װי אַנדרעס אן אַלטער בּאַקאַנטער, 
האָט ער פאָרגעשטעלט: 

-- מײַן פרײַנד, אַן אַמעריקאַנער טעכניקער, 
האָט שוין אויסגעפונען אַ קונץ, אז די אױטאָס. 
וועלן זיך מער ניט קײַקלען אויף דער ערד, נאָרי 
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פליען אין דער לופטן. פאָלגט מײַן עצה, פרײַלין, 
פאָרט ניט מיט די מאַשינעס פון זײַן פאַבריק, איך 
שרוי זיי ניט. װער װייס, װאָס מײַן פרײַנד װעט 
נאָך אױיסטראַכטן. 

דאָס גלעקל האָט אָנגעהױבּן צו קלינגען, זײַנען 
זי צוזאַמען אַרױס אויף דער גאס. דער פרעמדער 
האָט פאָרגעלייגט אַרײַנצוגײן אין אַ קאַפע, אָבּער 
אַנדרע איז דערויף ניט אײַנגעגאַנגען: 

--- גיין, זי קען ניט, זי אײַלט זיך אַהים. 
האָבן די שפּאַניער זי בּאַנליײיט בּיז צו איר הױן. 
דער עלטערער האָט איר געדאַנקט, באַדױערט װאָס 
זײַן אורלויב ענדיקט זיך. ער פאָרט שוין מאָרגן 
אַװעקי 

-- אָבּער אפשר װעט מען זיך אַ מאָל נאָך 
טרעפן. : 

דער רירעוודיקער יונגער מאַן איז אים אַרײַג? 
-געפאַלן אין די רייד: 

-- דערפאַר װעל איך די פּױײַלין געװיס נאָך 
זען. איך פאָר אויך אַװעק. אָבּער שפעטער.. 

זײַן בּליק האָט אַרומגענומען איר שלאַנקע פיגור 

אין שמאָלן טונקעלן קאָסטיום און שװואַרצן היטעלע. 
די בּאַשײדענע צוגעפּאַסטקײט פון איר קליידונג 
און איר רויַקע געלאַסנקײט האָבּן אויף זײַנע ליפן 
אַרױסגערופן אַ צופרידענעם שמייכל, 

-- שפּעטער, -- האָט זי זיך אָפּגעשטעלט, -- 
שפּעטער װעט מען פאַרגעסן. אדיע, מײַנע הערן. 

דער אומעט, װאָס האָט זיך בּעת די פֹּאָר שעה 
ערגעץ פאַרטײַעט, װי אַ גנב װאָס װאַרט הינטער 
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דער טיר, איז װוידער אַרױסגעקראָכן, אויף די טרעפּי 
האָט זי זיך אַריבּערגעבּויגן איבּערן פּאָרענטש. דער 
שװאַרצהאָריקער שפּאַניער איז געשטאַנען פאַרך 
אַרײַנגאַנג און עפּעס אַרײַנגעשריבּן אין זײַן נאָטיצ= 
בּיכל, אין איין אָטעם איז זי אַרױפנעלאָפן אויפך 
פערטן גאָרן. 

דעם צווייטן טאָג איז אַנדרע אָנגעקומען אויפן 
נײַעם אָרט. דער סאַלאָן איז געװוען ניט גרויס, דיי 
פּאָר צימערן האָבן געמאַכט אַן אינטימען אײַנדרוק :: 
ווייכע נידעריקע קאַנאַפּעס, וייכע דיװאַנען, 
בּלומען, וייכע פאַרבּן. 

גראָד אין דער צײַט איז געמאַכט געװאָרן אין 
װאַרשטאַט אַ גרעסערע באַשטעלונג פאַר אַ רעװי 
אין אַ בּאַקאַנטן קליינעם טעאַטער. עס איז געװעןױ 
דאָס ערשטע מאָל, װאָס דאָס געשעפט האָט 
געאַױבּעט פאַר דער בּינע. אין װאַרשטאַט האָט 
געהערשט אַ געהויבענע שטימונג. װי אַ הונגעריקער- 
אויף עסן האָט זיך אַנדרע אַ װאָרף געטאָן אויף: 
דער אַרבּעט. געצייכנט, קאָמבּינירט הײַנטיקע אוך 
פאַרצײַטיקע מאָדעס, סטיליזירט. געאַרבּעָט מיט 
ברען, געלעבּט מיט די אינטערעסן פון דער פירמע. 
געהאַט הנאה פונאַנדערצוּװאַרפן שטאָפן, צושנײַדן,, 
צוטראַכטן, 

אין די בּאַריכטן װעגן דער ערשטער 
פאָרשטעלונג פון דער רעװי האָט די פּרעסעי 
אונטערגעשטראָכן די אָריגינעלע קליידער פון די 
שוישפּילערינט. אַנדרע האָט געהאַט די באַפרידי= 
קונג, װאָס עס בּרענגט מיט זיך דער ערשטער 
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'דערפאָלג און נאָך מער אַרײַנגעטאָן זיך אין דער 
אַרבעט} פרי אויפגעשטאַנען, שפּעט זיך געלייגט. 
!פון װואַרשטאַט--אַהײם,. די מורא פאַרן מאָרגעדיקן 
יטאָג, װאָס האָט זינט די קינדעריאָרן גענאָגט דאָס 
:האַרץ, איז פאַרשװוּנדן,. זי האָט געפילט, װי עס 
יִשפּאַנען זיך אירע מוסקלען און ס'װואקסט די ענערגיעי 

װינטערצײַט האָט איר די בּאַלעבּאָסטע געגעבן 
יאַ מתנה: א פוטערנעם קראָגן, אַן אימיטאַציע פון 
בלויפוקס. אַנדרע האָט זיך געפרייט מיט דער 
מתנה, 

אַװום דער צײַט הצָט אַנדרע געטראָפן דאָס 
יייִדישע מיידעלע, װאָס האָט געמוזט גלײַך מיט 
-איר אָפּטרעטן פון פריִערדיקן װאַרשטאַט. זי האָט 
ישוין אַ בּיס? בעסער געפּלאַפּלט פראַנצייזיש און 
ידערציילט, אַז איצט מאַכט זי פּאַפּירענע קעסטלעך. 
- ס'גייט זיי שוין בעסער. די מוטער בּאַקט קיכלעך 
און האָט אַ היפּשע קונדשאַפט. נאָר דער פאָטער 
יפאַרדינט כמעט גאָרנישט. די קאָזאַקן האָבן אים 
:צעבּראָכן אַ האַנט, און ער קען ניט קיין סך 
-אַרבּעטן. 

האָט איר אַנדרע געהײסן קומען אין זייער 
-סאַלאָן, ס'איז גראָד געװוען א סך אַרבעט און די 
-באַלעבּאָסטע האָט מסכּים געװען אָנצונעמען דאָס 
מיידעלע. דעם ערשטן שבּת האָט אַ ייִדענע, אין 
;אַ לאַנגער קלייד און אַ גרויסער טוך, געבראַכט 
אַנדרען ‏ זיסע קיכלעך אַ מתּנה. 

נאָך נײַיאָר האָס זי בּאַקומען אַ קאַרטל פון דעם 
-שפּאַניער: ער האָט פאַרענדיקט זײַן אַובּעט אויף 
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דער פּראָװינץ און פרעגט די פּרײַלין אָן, אויב: 
זי האָט חשק צו קומען דעם זונטאָג אין דער: 
בּילדער-גאַלעריע. ער װעט אויף איר װאַרטן, - 

זיי האָבּן זיך אָנגעהױבּן צו טרעפן. ניט גאַנך 
אָפּט. ער פלעגט אַרומפאָרן פון זײַן פירמע, דערבײַ 
אַפילו אין די יום:טובים אַרגעטן פאַר זיך אין 
בּיוראָ, אָבּער פון ערשטן טאָג אָן געטראָפן זיך װי' 
גוטע בּאַקאַנטע, דערהױפּט גערעדט װעגן זייער. 
אַרבעט. ער האָט געפּלאַנט נײַע אויסבּעסערונגען 
אין דער פאַבּריקאַציע פון אױטאָמאָגילן, זי האָט: 
זיך בּאַגײַסטערט פאַר פאַרבן, פאַר פאָרמען. דערבּײַ. 
האָבן זי גיידע איינער צום צווייטן זיך צוגעקוקט. 

אַזױ איז פּאַרבײַ דער פּײַכטער, רעגנדיקער: 
פּאַריזער װינטער. אויף די ביימער האָבן זיך 
בּאַװיזן קנאָספּעלעך, זיך האַסטיק אָנגעגאָסן מיטי 
זאַפט, דער זאַפט שפּאַיט אַרױס דיניגקע, שפּיציקע 
גרינץצ רערלעך. די זון גיט פון אויבן אַראָפּ אֵײ 
װאָרף אירע הייסע גאָלדענע שמייכלען. אומבאַ- 
האָלפן, שעמעװדיק עפענען זיך די גריגע רערלעך,. 
ציען אין זיך אַרײַן דעם זיסן פרילינגס:אָטעם אוךי 
איבּער נאַכט בּאַדעקן זיך די פאַרגליװערטע,. 
שװאַרצע צװײַגן מיט צאַרטע בּלעטעלעך. 

בּלומען זײַנען פאַרשפּרײט איבּער די גאַסן. 
בלומען אויף די בּולװאַרן, אין די דירות, בּלומען 
אויפן בּוזעם פון מיידל, װאָס לויפט אין אויסגעקרימטע : 
שיך מיט אַ קאַסטן אױיף אַ לעדערנעם רימען 
איבערן אַקסל, בּלומען אויפן לאַץ פון דעםי 
צײַטונגס.יינגל מיט דער הילכיקער שטים, בּלומעך 
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אומעטום -- אַ. שטאָט אײַנגעטונקט אין גרינס 
און בּלומען. 

די מענטשן האָבן דערשפּירט אַן אומבּאַשטימטע 
פרילינגס-בּענקשאַפט: אַלטע לײַט טראַכטן װעגן 
דעם, װאָס האָט געזאָלט זײַן און ניט געװען; יונגצ 
װאַרטן אויף עפּעס, װאָס מוז קומען, קוקן זיך אַרום, 
זײַנען אומגעדולדיק. די נעכט װערן אומרויקע. 
אין די פאַרִשלאָפּענע מוחות פּלאָנטערן זיך פאַג: 
טאַסטישע חלומות. עס װאַרפן זיך אַרוֹם אוֹיף די 
געלעגערס די צעהיצטע קערפּערס -- ס'איז 
בליצײַט, 

איין שבּת פאַר נאַכט זײַנען זיי געזעסן בײַם 
באָרט פון אַ קליינעם דאַמפשיפל הינטער דעם פאַר= 
רויכערטן קוימען, דורכצופאָרן זיך אויף דער סעגע 
נאָך דעם הייסן דומפּיקן טאָג. דאָס שיפל האָט זיך 
צוריקגעקערט אין שטאָט אַרײַן. אויף דער אַנדערער 
זײַט קוימען האָט געדרעמלט אַ מאַרקפרױ מיט 
אַ קאָשיק גרינס בּײַ די פיס. אַן אויסגעטריקנטער 
אַלטיטשקער האָט געהאַלטן אונטערן אָרעם צונויפ- 
געװיקלט אַ פּעקל האַרטע פּאַפּיר און אַלע װײַלע 
געשפּיגן אין װאַסער אַרײַן. פון הינטן אַרוֹם דעם 
קוימען האָט זיך בּאַװיזן א מאַטראָס אין אַ 
פאַרשוויצטער בלוזע און מיט פוילע טריט זיך 
אַראָפּגעלאָזט אין מאַשין:אָפטײיל, 

די זון האָט זיך שוין בּאַהאַלטן, די לופט איז 
נאָך אָבּער געווען אָנגעזאַפּט מיט װאַרעמער לִיב= 
טיקייט. אַ גרוי.ראָזער װווּאֵל האָט זיך מיד געשאָקלט 
איבּערן טײַך; פון אױבּן טריפן אומאויפהערלעך 
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אין װואַל אַרײַן פּערלמוטערנע טראָפּנס, רויטלעך: 
פיאָלעטע, צאַרט בּלויע: פליסיקע קרעלן שיטן זיך 
פונאַנדער ארום דעם שיפל, יאָגן זיך איינס נאָכן 
אַנדערן, פאַרשװינדן אין װאַטער און בּאַװײַזן זיך 
ווידער. בּײַם ברעג, אונטער גרופּקעס ביימער, 
הינטער פּאַרקאַנעס ליגן שוין פיאָלעטע שאָטנס און 
פון דאָרט ציט זיך אַ סודותדיקע טונקלקייט. 

דאָס שיפל איז געפאָרן אונטער דִי גרויסע 
פּאַריזער בריקן, אַנדרע איז זעלטן אויסגעקומען דאָ 
צו זײַן, האָט דער שפּאַניער איר אָנגערוֹפן. די 
נעמען. אָט דעם אַזו פאַרשװענדעריש אין שטיין 
געשניצטן בּריק האָט געביט אַ לוי און אָט 
גלאַנצט און בּרענט אין גאָלד, װוי אַן אויסגעפּוצי 
טער אויפגעקומענער גביר, דעם רוסישן קייזערס 
בּריק. װוּ זײַנען זיי די מעכטיקע הערשער ? געלעבט, 
אָפּגעטאָן מעשים, געבּויט, געשעדיקט---פאַרשווונדן, 
מיליאָנען מענטשן האָבן זיך געשיפלט אונטער די 
דאָזיקע שװערע זײַלן, געקוקט דורך דעם פּערל 
מוטערנעם לופטשלייער, געלעבּט - פאַרשװוּנדן, 
אַצינד לעבּן זי בּיידע. װי לאַגג? 

דער געדאַנק דערגעענטערט זײ. אומבּאַװוסט 
רוקן זיי זיך צו איינער צום אַנדערן. זי האָט אַראָפּי 
גענומען דעם הוט. אַ װינטעלע שפּילט זיך מיט 
איינצלגע הערעלעך אויף די גלאַטע טונקעלע האָר. 
גאָר נאָענט פון זײַנע אױגן פּאַװעגט זיך דער 
איידעלער מיידלשער האַלדן. אַ בּלוי אָדערל 
שלענגלט זיך אַראָפּ דעם בּוזעם און פּאַרלירט זיך 
אונטער דער אויסגעשניטענער קלייד. זײַן אָטעם 
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ווערט האַסטיקער. ער באַרירט מיט די ליפּן דעם 
בּלויען אָדערל,. זי ציטערט אויף אַזױ שטאַרק, אַז 
ער רוקט זיך איבּערראַשט אָפּ. בּיינט אײַן דעם קאָפּ 
און קוקט איר שאַרף אין פּנים אַרײַן, צוויי גרויסע 
שטאָלענע אויגן צעשײַנען זיך. פּאַמעלעך גלעט ער 
די טונקעלע האָר, זי רירט זיך ניט. 

בײַ זייער סטאַנציע געזעגענען זיי זיך. 

-- זײַט געזונט, אַנדרע. 

די חיימישע װערטער רופן בּײַ איר אַרױס 
אַ פאַרשעמטן שמייבל, די שטאָלענע אויגן צעשײַנען 
זיך אויף דאָס נײַ. 

פאָראן צײַטן, ווען ליידיקע טעג קריכן, װי 
פעטע שװאַרצע פליגן אין האַרבּסט און דער זייגער 
אויף דער װאַנט גענעצט אויס לאַנגע גרויע שעהן, 
פּאַמעלעך איינע נאָך דער אַנדערער, און ווידער 
איינע נאָך דער אַנדערער. אַז מען דערמאָנט זיך 
אָן אַזױינע פּאַרגאַנגענע װאָכן און חדשים, מיינט 
מען, אַז זי האָבן ניט לאַנג אָנגעהאַלטן: יעדער 
טאָג---אַ יאָר און פון דעם יאָר אין זכּרון גאָרנישט 
ניט געבליבּן, ניטאָ װאָס אָנצונעמען.. אנדערע צײַטן 
זײַנען דאָ--די טעג פּליִען, די שעהן יאָגן, די װאָך, 
דער חודש, דאָט יאָר זײַנען בּאַלאָדן מיט איבּער= 
לעבּונגען, געשעענישן, זײַנען פוֹל װי אַ מעכטיק 
בּרייטער שטראָם און עס . גלײיבּט זיך גיט, אַז די 
קנאַפּע צײַט האָט געקענט אַזױ פיל אין זיך 
אַרײַננעמען. 

אויף אַזאַ פולן שטראָם איז איצט געשװוּמען 
אַנדרעס קליין לעבּנסשיפל. האַסטיקער, אָנגל= 
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שטרענגטער אויסלעבן זיך אין דער פאַראַנטװאָרט= 
לעכער אַרבעט האָט בּיז די ברעגעס אױסגעפילט 
איר צײַט. דערבּײַ איז יעדער שעה, יעדער רגע 
געװען דורכגעװאַרעמט און דורכגעלויכטן פון פרייד, 
אַזוי פּשוט און היימיש איז די ליבּע צו איר 
צוגעגאַנגען, אַז זי האָט זי אָפּט במעט גאָרניט 
געשפּירט, װי אַ מענטש ליינט ניט קיין אַכט אויף 
ידער לופט, װאָס ער אָטעמט אײַן די ליבּע, װאָס 
ברענגט דאָס רוב אַנטטושונג און צער, האָט איר 
צוגעשמייכלט, האָט דערװאַרעמט און דערקװיקט 
איר הונגעריק פאַרשמאַכט האַרץ. איצט פלעגט די 
שװײַגנדיקע שטאָלצע ,ערשטע האַנט" פאַרװאַרפן, 
װי איר שטייגער איז, דעם קאָפּ און פּלוצלונג 
צעלאַכן זיך צוֹליבּ גאָרגישט, פלעגט קינדיש:האַרציק 
פון יעדער קלייניקייט הנאה האָבּן. די פרייד האָט 
בּיסלעכװײַז פונאַנדערגעגלעט דעם דינינקן קגייטש 
בּײִַם לינקן װוינקל פון מויל, דעם דינינקן פּאַסיקל 
פון ליפּ אַראָפּ, װאָס שטאַמט נאָך פון די צײַטן 
בּעת יעדער, װער נאָר עס האָט געדאַרפט און גיט 
געדאַרפט, האָט פון אין דער פרי ביז שפּעט אין 
אָװנט געשאַפט זיך מיט דעם שיקמיידל, געיאָגט 
זי טרעפּ אַרױף טרעפּ אַראָפּ, און בּײַ נאַכט האָבן 
איר די פיס וי געטאָן װי װונדן. אָדער אפשר 
האָט זיך דאָס דינינקע קנייטשעלע געװיזן נאָך אין 
די יאָרן פון קינדערהיים, אין די לאַנגע ווינטער- 
דיקע אָװנטן, בּעת די קינדער זײַנען װי קליינע 
קװאָקעס געזעסן איינס לעבּן אַנדערן אין די 
פײַכטע קאָרידאָרן פון אַלטן פאַרשימלטן בנין און 
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;האָבּן געציטערט פאַר שרעק און אומעט, און אויף 
דער װאַנט האָט האלבּ פלינד געװונקען א קלין 
לעמפּעלע און אין די הויכע פענצטער האָבּן 
-געקלאַפּט שװאַרצע נאַקעטע צװײַגן און געסטראַטעט 


מיט אױיסגעדאַרטע פינגעריי. 
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איין אָװנט איז אַנדרע ניט געקומען אַהײם. 
ערשט שפּעט אין דער נאַכט זיך אוֹמגעקערט, 
.גיך פאַרבײַגעלאָפן ‏ דעם פענצטער פון דער 
-פּאָרטיערין, 

מיגועלאָ האָט איצט זעלטן װען די פרײַע 
-צײַט פאַרבּראַכט אין בּיוראָ, דאָס רוב גענומען 
די אַרבּעט צוֹ זיך אַהײם. געזעסן בּײַם פענצטער, 
-געצייכנט, אויסגערעכנט. פלעגט קומען אַנדרע, 
אױסטאָן דעם מאַנטל, אַװמבּינדן אַ פאַרטעך, 
אָפּװישן דעם שטויב פון די אָנגעװאָרפענע ביכער, 
פונאַנדערשטעלן די בילדער אויפן קאָמאָד, 
-אָנגיסן פרישע װאַסער אין די שאָלן מיט בלומען, 
וועלכע זי האָט אָפט מיטגעבראַכט. גאָר שטיל, װי 
אַ מײַול אַרומגענאַנגען, כדי מיגועלאָן ניט צו 
-שטערן. ער האָט תמיד געפילט איר בּײַזײַן, געשפּירט 
דעם רייץ, װאָס זי טראָגט אַרײַן אין זײַן בחורשן 
שטיבּל, האָט זיך אָפּט אַוומגעקוקט, אַ שמייכל 
-געטאָן, װידער אַרײַנגעלאָזן דעם קאָפּ אין די 
פּאַפּירן אויפן טיש. אַ מאָל האָט זי אים געהאָלפן 
-בּײַ דער אַרבעט, עפּעס געצייכנט, איבּערגעשריבּן 
-בעת ער איז געװען שטאַרק פאַרטאָן -- געגאַנגען 
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אין גאַס אַרײַן, אײַנגעקויפט, צוגעגרייט װאָס צום 
עסן אויף דער גאַזקיכ?, װאָס ער האָט צאַנוצט בּײַ 
זײַן אַרבּעט. אָבּער אַלע מאָל געגאַנגען בּײַ צײַטנס 
אַהײם. קיין מאָל מער אַזױ שפּעט ניט פאַרבליבּן 
װי דעמאָלט, דאָס ערשטע מאָל. און זעלטן, גאָר 
זעלטן איז ער צו איר געקומען. נאָר בּײַ טאָג, אויף 
אַ קורצער צײַט איר אָפּצונעמען, אָדער גלאַט אַזױ 
אויף אַ רגע. זי האָט ניט געװאָלט, מען זאָל אים 
אָפּט זען בײַ איר אין הויז. דערמיט האָט ער 
מסכים געווען. שוין גלײַכער אין זײַן שטיבּל. 
ביידע האָבן געהאַט װײניק געלט. ער-אַן 
אָנגעשטעלטער אין דער פאַבּריק מיט קליינע שכירותנּ 
זײַנע אויסבּעסערונגען אין דער פאַבּריקאַציץ האָט 
מען דערװײַל געהאַלטן אין אױספּרוּװן. אויך זי 
האָט װײיניק פאַרדינט. דאָס געשעפט איז געגאַנגען 
גוט, אָבּער געהאַט װײניק קאַפּיטאַל. יעדן חודש 
האָט מען זיך געמוזט דרייען דעם קאָפּ, װי צו 
דעקן די אויסגעשטעלטע צאָלונגען ; איז איר געהאַלט 
געװען אויך אַ קלינער. דערצו די הוצאות אויף 
קליידונג: די ,ערשטע" מוז טראָגן פײַנע מאָדערנע 
קליידער. אַנדרע, װאָס האָט תּמיד האָלט געהאט 
שמאַטעס, האָט זיך איצטער געפּוצט, אַ בּיסל קאָקעטיש: 
געװאָרן. אַזױ איז איבּערגעלעבּט געװאָרן איין חודש 
נאָכן אַנדערן. 
| דעם װינטער האָט מיגועלאָ געװאָלט אַ פּאָר 
חדשים פאַרברענגען אין דרוםיפּראַנקרײַך ניט װײַט 
פון דער שפּאַנישער גרענעץ. זײַגע עלטערן האָבך 
שוין לאַנג פאַרלאַנגט צו זען זיך מיטן זון. זינט ער 
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איז צוריקגעקומען פון אַמעריקע איז ער נאָר איין 
מאָל אויף אַ גאַגץ קורצער צײַט געווען אין דער 
:היים. = װעט מען אויסניצן די געלעגנהייט און זיך 
יטרעפן אין דעם שטעטל בּײַם בּרעג ים, װוהין ער 
איז געשיקט געװאָרן פון זײַן פאַבריק. דער טעכניקער 
איז אָפּט געווען אוֹיף נסיעות, געאַרבעט בּײַ די 
:באַשטעלונגען פון דער פאַרצװײַגטער פירמע. אָבּער 
דאָס מאָל אין אַנדרען עפּעס שװער געװען איפן 
האַרצן. ניט געװוּסט אַליין פאַר װאָס. געטראַכט 
'וועגן זײַן מישפּחה. זי האָט געזען זייערע בּילדער: 
דער פאָטער -- אַ געועזענער מאַיאָר פון דער 
שפּאַנישער אַרמײ. דער זון איז זייער ענלעך צו 
אים: אַ שמאָל פאַרשלאָסן פּנים מיט אַ שפּיציק 
-בּערדל. אַ מיטלװוּקסיקער אַלטער מאַן אין אַ פרעמדן 
אוניפאָרם. די מוטער - אַ גרוי געשייטלטע פרוי 
אין אַן אַלטמאָדישן שפּיצן-קראַגן און א פּאָר שניר= 
לעך פּיטשינקע פּערל אויפן פולן בּוזעם. גאָר פרעמדע 
-מענטשן, אויך די צוויי שװעסטער זײַנע, אייגע 
אַ לערערין אין אַ פאָלקשול, די צווייטע - אַ באַאַמטע 
פון מאַגיסטראַט, צוויי פאַרזעסענע אַלטע מוידן. בּיז 
אַהער זײַנען אַנדרע און מיגועלאָ געווען נאָר אַלײן, 
אַלײן אין דער גרויסער שטאָט, אױיף קײנעם זיך 
ניט אומגעקוקט, קיינעם האָט ניט געאַרט, װאָס 
זיי טוען און װי אַזױ זיי לעבּן. 

דערבּײַ האָט זיך אַנדרען געדוכט, אַז אויך 
-מיגועלאָ איז דאָס מאָל געװען צעטראָגן, אָבּער װי 
געווייגלעך--געשוויגן. בכלל זײַנען בּיידע ניט געווען 
-בּאַרײדעװדיק, בּפרט ועגן דער פאַרגאַנגעגהײט. 
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נאָר איין מאָל האָט דער שפּאַניער אַרױסגעזאָגט- 
זיך וועגן זײַן פאַמיליע: זיי שטאַמען פון גאָר אַן 
אַלטער מישפּחה, געווען אַ מאָל רײַך, אָבּער שיך 
פון אַ לאַנגער צײַט פאַראָרעמט. דער פאָטער איז 
שווער פאַרװוּנדעט געװאָרן אין מאַראָקאָ בּעת: 
אַ צוזאַמענשטױס מיט אַ קליינעם אָרטיקן שבט. 
ער האָט אַ קלינע פּענסיע און אין אֶװנט 
אַרבּעט ער װי אַ בּוכהאַלטער אין א פּריװאַטער: 
ביוראָ. זיי האָבן אַ קליין חײַזל אין פאָרשטאָט. ער, 
מיגועלאָ, האָט זינט די קינדעריאָרן אַ חשק צו' 
טעכניק. אַזױ וי ער איז געװען פאַרמישט אין דער 
אַרבּעטער-באַװעגונג, האָט ער געמוזט פאַרלאָזן די 
שול און אַװעקפאָרן קיין אַמעריקע, ווּ זי האָבן 
אַ װײַטן פרײַנד. דער פאָטער האָט נאָך דעמאָלט 
געדינט אין דער אַרמײ. אויך וועגן די יאָרן אין 
דער פרעמד האָט דער שפּאַניער װײניק גערעדט.. 
װאָס איז דאָ אַ סך צו דערציילן; אַרומגעלאָפן מיט 
צײַטונגען, געטואָגן דאָס פּעקל פאַר אַ פּעדלער, 
אָנגעקומען אין אַ פאַבּריק, אין אָװנט באַזוכט די 
פאָרלעזונגען אין פּאָליטעכניקום, געהאָרעװעט, 
אַ מאָל אונטערגעהונגערט -- פּונקט אַזױ װי אַלע 
עמיגראַנטן. 

מיגועלאָ איז אַװעקגעפאָרן, אַפילו ניט געזעגנט 
זיך. איז געװען דעם טאָג שטאַרק פאַרנומען, 
טעלעפאָנירט פון ביוראָ אין סאַלאָן אַרײַן. דאָס. 
פלעגט אָפט פּאַסירן: באַקומען אַ פאַראָרדענונג פוןי 
שעף, אָנגעקלונגען -- ;זי געזונט, אַנדרע" אוך 
אַװעקגעפאָרן. אַזױ איז אויך דאָס מאָל געווען. אויך. 
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אויף בריוועלעך איז מינועלאָ קיין גרויסער בּעלן ניט 
געװען. אַ קאַרטל, אַ בּריוול א װאָך און ניט מער- 
אַנדרע האָט זיך דערצו צוגעפּאַסט. ס'איז רעכט אַזוי. 

אין סאַלאָן האָט פּאַסירט אַ וויכטיקע געשעעניש:. 
ס'איז צו זיי געקומען אַן אַגענט פון דרום:אַמעריקע, . 
וועלכער פלעגט צוויי מאָל אַ יאָר אַריבּערפאָרן קיין 
פּאַריז אײַנצוקויפן מאָדעלן פון די ערשטקלאַסיקצ. 
װעלטבאַקאַנטע פירמעס. די דאָזיקע וויכטיקע פּער= 
זענלעכקייט האָט פאַרבּראַכט אַ פּאָר שעה אין זייער י 
װאַרשטאַט, געזען די קליידער, װאָס זײַנען געװען 
צוגעגרייט צום זומער-סעזאָן. אויף מאָרגן אומגעקערטז 
זיך, געהייסן אײַנפּאַקן אַ רעכט ביסל סחורה און 
געמאַכט אַ גרויסע בּאַשטעלונג. דאָס איז שוין פאַרן 
געשעפט געווען אַ גרויסער נצחון, אַזעלכע מאַסן? 
בּאַשטעלונגען האָבן שוין די יונגע אונטערנעמונג 
געקענט שטעלן אויף די פיס. ס'איז אַרױסגערופן 
געװאָרן די בּאַלעבאָסטע, װאָס האָט פאַרבּראַכט 
אַ פּאָר װאָכן אויף דער ריװיערע. זי איז תִיכֵּף 
געקומען אָפּצורײדן און אונטערשרײַבּן דעם אָפּמאַך 
מיטן אַגענט, עס זײַנען מאָבּיליזירט געװאָרן אַלע 
כּוחות, כדי דעם קונד צופרידן צו שטעלן און צו 
דער צײַט צו ליװערן די סחורה. אַנדוע האָט זיך" 
אַרײַנגעטאָן אין דער אַרבעט. פאַר איר איז איצט 
די אַרבּעט געווען מער װײַ אן עקזאַמען, װאָס האָט? 
געזאָלט באַשטעטיקן איר פעיקייט אָנצופירן מיט אַ 
גרויסן פײַנעם סאלאָן. די אַרבעט האָט געזאָלט: 
צוציֶען אַלע אירע געדאַנקען, אויספילן יעדע פרײַע: 
רגע, ניט צולאָזן איר זיך צו פאַרטראַכטן, די" 
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ערשטע פּאָר קאַסטנס זײַנען שוין געווען אָפּנעשיקט 
צום אַגענט, וועלכער האָט געזאָלט זיי מיטגעמען 
ימיט זיך. אין װאַרשטאַט איז דער סאַמע בּרען 
פאַרבײַ. מ'האָט שוֹין געװוסט, אַו די גאַנצע 
באַשטעלונג װעט צו דער צײַט צוגעשטעלט װערן, 
אַז מען איז שין דאָס שװערסטע אַריבּער= 
-געקומען. 

דער שפּאַניער האָט אַ לענגערע צײַט ניט 
-געשריבן, לעצטנס געשיקט אַ קאַרטל פון אַ 
בּאַװוסטער װינטער:פּליאַזשע, מסתמא דאָרט געווען 
מיט זײַן פּאַמיליע, זינט דער צײַט געשוויגן. דער 
זאַלטער אומעט, װאָס האָט פריִער אַזױ אָפט גענאָגט 
דאָס האַרץ פון דעם אײינזאַמען מיידל, דער אַלטער 
אומעט האָט זיך װידער שטילערהייט דערנעענטערט, 
יהאָט זיך פאַרטײַעט װי אַ גנב, װאָס שטייט 
שטילערהייט פאַר דער פאַרשלאָסענער טיה. די 
פרייד איז געקומען און פאַריאָגט דעם אומעט. 
יאָבּער ניט אויף לאַנג. אייגנטלעך איז ער אַלע 
ימאָל ניט װײַט געװען. געשטאַנען נאָענט, געװאַרט, 
-בּיז די פרייד װעט פאַרגיין, דאָס גליק אױסבּרענען. 
: דעמאָלט, אין דער פינצטער, װעט איר אַלטער 
חבר דעו אומעט זיך װידער אַרײַנכאַפּן. אַנדרע 
. האָט זיך געראַנגלט מיטן אומגעבעטענעם גאַסט, 
האָט זיך ניט אונטערגעגעבן. אַזױ איז שוין דאָס 
י לעבּן, דאָס גרויליקע טעמפּע לעגן. נו, איז װאָס? 
ידעריבּער? הװאָט זי דען ניט איר אַרבעט, דעם 
איינציקן פּרײַנד אויף דער וועלט, וועלכער אַנטטױישט 
:ניט, נאַרט גיט אָפּ? 
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װי אַלע געזונטע שטאָלצע מענטשן האָט זל 
ניט אָפּגעלײקגט דעם װערט פון דעם, װאָס איז' 
פאַרבּײַ, האָט ניט בּאַשולדיקט, ניט פאַרמיאוסט די 
בּלומען, װאָס האָבן פאָרט אַ מאָל פאַר איר געבּליט.. 
מינועלאָ שרײַבּט ניט - אפשר איז ער קראַנק? 
װאָלט זײַן חבר פון בּיוראָ איר געוויס אָנגעזאָגט. 
אַזױ איז אָפּגערעדט געװאָרן בּײַ זיי שין פון' 
שטענדיק. דערבּײַ איז ער דאָך ניט אַלין: אַרום, 
אים זײַנען זײַנע עלטערן, זײַנע פּרײַנד,. אױבּ ער' 
װאָלט אַפילו געװען ניט געזונט, דאַרף ער זי אויך- 
ניט, 

איין פרימאָרגן האָט זי זיך אָפּנעשטעלט בײַם: 
טעלעפאָן, אַרױפגעלײגט די האַנט אויפן אַפּאַראַט, 
געװאָלט אָנקלינגען. ניט געקענט,. אפשר װעט ער 
זיך מער קיין פּאַריז ניט אומקערן? אַריבּערגײן 
אין אַן אַנדער אָפּטײל פון דער פירמע! און אוים. 
יע אומקערן זיך, האָט ער אפשר ניט בּדעה צו 
זען זיך מיט איר ? אין ביוראָ װעט מען פּאַרשרײַבּן, 
אַז זי האָט זיך נאָכגעפרעגט, איז זי אַװעקגעגאַנגען 
פון אַפּאַראַט. ניט טעלעפאָנירט. געראַנגלט זיך, 
בײַגעקומען די שװערע בּענקשאַפט, נאָר דאָס דינע 
קנייטשעלע לינקס פון די ליפּן אַראָפּ איז קענטיקער 
געװאָרן. 

עס איז געװען שפּעט אין אָװנט. דער װאַרשטאַט: 
איז כמעט געווען ליידיק. נאָר אַ פּאָר אַרבּעטערינס: 
האָבּן פאַרענדיקט אַ דרינגענדיקע בּאַשטעלונג און 
אַנדדץ איז געשטאַנען אײַגגעבּויגן איבּערן גרויסן 
טיש און געהאַלטן אין דער האַנט די קרומע שערי. 


8 


זעמעצער האָט אַ קלונג געטאָן,. מסתמא דער אַגענט, 
זואָס האָט הײַנט געזאָלט װײַון גײַע מוסטערן. דער 
! ייִנגל בּײַ דער טיר האָט געזאָגט, אַז אַ הער ול 
"דער פרײַלין װאָס זאָגן. אַנדרע האָט אַװעקגעלײגט 
! די שער, אָפּגעװישט די העגט און אַרױס. 

בּײַ דער טיר שטייט מיגועלאָ. זי דערלאַנגען 
זיך די הענט. 

-- איך בּין הײַנט געקומען צו פאָרן, מוז בּאַלר 
אומקערן זיך אין ביוראָ. אויף מאָרגן צוגרייטן 
! דעם באַריכט, 

זי זעצן זיך אויף דער שמאָלער קאַנאַפּקע אין 
-פאָדער:צימער. ער קוקט זיך צו איר צו. בּאַמערקט 
יזוי שלעכט זי זעט אויס. 

-- כ'האָבּ גיט געשריבּן, כ'האָב ניט געקענט 
-אַנדערש, כ'האָבּ צוגעזאָגט דער מאַמען. 

זי שװײַגט, 

-- הער, אַנדרע, מיט אונדז מון װעון 
אַנדערש, הערסט, אַנדרצ? 

זי שװײַגט. די שטאָלענע אױגן פדעגן קאַלט, 
:אָבּער דאָס האַרץ ווייס שוין. 

-- מען האָט מיר אין ביוראָ געזאָגט װעגן אַ 
:דירה, דאָ ניט װײַט. גיי, באַקוק זי מאָרגן. 

-- מאָרגן? 

-- יע, מײַנע אַלטע לײַט קומען צו דער 
-חתוגה, 

-- איצט, אין סאַמע ברען פון סעזאָן! 

-- כ'ווייס,, אָבער דער פאָטער קען זיך 
-צאַפּרײַען נאָר אין אַ חודש אַרום. ניט שפּעטער. די 
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עלטערן װילן זיך מיט דיר װאָס גיכער- 
בּאַקענען. 

דער חודש איז גיך פאַרבײַ. 

פּאַװאָליע זײַנען זיי גענאַנגען איבּער די גרויסע' 
בּולװאַרן. ס'איז געווען אַ זוניקער ניט הייסער 
טאָג אין תמוז. מיגועלאָ האָט אַ קוק געטאָן אויפן 
זייגערי 

-- מיר האָבּן איבער א שעה צײַט. די רעגיס= 
טראַציע איז באַשטעלט אויף האַלב איינס, װעלן די 
עלטערן ניט זײַן פאַר צװעלף אין שטאָטהױז,. מיר 
קענען זיך נאָך דורכגיין אין די אַלעען. 

אונטער די הויכע ביימער איז אין די שעהן די 
בּאַװועגונג געווען אַ קליינע. אַנדרע האָט אָפּגעשפּי 
ליעט דעם מאַנטל און האָט טיף אײַנגעאָטעמט די 
ווייכע שמעקעדיקע לופט. 

-- כ'וויל דיר עפּעס זאָגן, אַנדרע. כ'וייס,. 
ס'האָט קיין באַדײַטונג ניט פאַר דיר, אָבֹּער דוֹ 
מוזט עס אויסהערן. 

זי האָט אויף אים רויִק אַ קוק געטאָן. אַ װײַלע. 
האָבּן בּיידע געשוויגן. 

-- געדענקסט, אַנדרע, האָסט מיר אַ מאָל 
געפרעגט, װאָס אַזױנס זײַנען די מאַראַנען, װאָס. 
װווינען אין שפּאַניע און פּאָרטוגאַל, האָסט װעגן זי 
געלייענט. האָב איך דיר דעמאָלט געזאָגט, אַז דאָס 
זײַנען ייִדן, וועלכע די אינקװיזיציע האָט געצװוּנגען 
צום שמד. די דאָזיקע ייִדן האָבּן אַלע מאָל געזוכט 
צו טאָן שידובים צוישן זיך. אַזױ פירט זיך נאָך- 
בּיזן הײַנטיקן טאָג אין אַ סך מישפּחות. מײַן פּאָטערי 
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ישטאַמט פון מאַראַנען און איז אַ גליד:שוועסטער: 
-קינד פון מײַן מוטער, איין צװײַג פון דער מוטערס 
:צד איז געבּליבּן בײַם ייִדישן גלויבן, האַלט זיך 
נאָך בּיוז איצט בײַם אַלטן אמת. זי װוֹינען זינט 
! הונדערטער יאָרן אין טאָלעדאָ. װײיסט, אַז איך בּין 
דאָס ייִנגסטע קינד און דער איינציקער זון, אין 
עלטער פון צען יאָר בין איך שטאַרק קיאַנק געװען. 
י מען האָט שוֹין פון מיר גאָרניט געהאַלטן. דער 
פאָטער איז דעמאָלט געשטאַנען אין זײַן גאַרניזאָן 
- אין אַפריקע. די מוטער האָט אין גאַנצן פאַרלאָרן 
ידעם קאָפּ. איז זי אַריבערגעפאָרן קיין טאָלעדאָ צו 
דער אַלטער עלטער-מומען, וועלכע זי האָט געזען 
אַ מאָל אין דער יוגנט. אין דער שול פון טאָלעדאָ, 
װוּ ייִדן האָבּן אַזױ פיל טרערן און בלוט פֿאַרגאָסן, 
האָט די מוטער אַ נדר געטאָן, אַז איר איינציקער 
זון װעט װערן אַ ייַד, אוב גאָט װעט אים בּײַם 
! לעבן דערהאַלטן, אַזױ איז געווען. 

אַנדרע איז אויף אַ רגע געבּליבּן שטיין. פאַר 
אירע פאַרמאַכטע אויגן איז פאַרבּײַגעשװוּמען דאָס 
- קליינע בילד אָן אַ ראָם, װאָס איז געהאַנגען בּײַ 
דער מוטער אויף דער װאַנט: די זון גלאַנצט אויפן 
שניי, דורך דעם ברייטן נידעריקן פענצטערל ציִען 
:זיך גאָלדענע שטראַלן, מישן זיך אויס מיטן אָפּשײַן 
פון די געלע ליכט אין די הויכע קופּערנע לײַכטער. 
א נעפּלדיקע ליכטיקייט שװעבּט אַרום די מענטשן, 
- אײַנגעהילטע אין װײַסן:. 

--- װאָס איז דיר, אַנדרע! װאָס האָסטו אַ 
. ציטער געטאָן! 
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--- מיר ? גאָרניט... לאָמִיר זיך צואײַלן, 
מיגועלאָ. קום. די מוטער װאַרט. -- זי האָט אים. 
געגומען פאַר דער האַנט. -- קום! 

פאַרן גרינעם פאַרשטויבטן טיש איז געשטאַנען 
אַ קליינער עולם. די יונגע פּאָר, אַ עלטערער 
געלאַסענער הער מיט אַ שפּיציק בּערדל און אַ פּאָר 
שפּאַנישע אָרדערן אויפן טונקעלן ראָק. אַ פולע- 
פרוי אין אַ שװוער זײַדן קלייד און אַ שפּיצןיקראגן 
אויף דעם פולן בּוזעם, פּונקט װי אויפן בילד. דער 
שעף פון מיגועלאָס ביוראָ, אַנדרעס בּאַלעבאָסטע, 
אַ פּאָר חברים און חברטעס. דער בּאַאַמטער מיטן 
רויטן בּאַנד פון ערןלעגיאָן אויף דער בּרוסט: 
האָט זיך אַ קער געטאָן צו דער כּלה: 

-- װוער איז אײַער מוטער? 

-- אַ פראַנצויזין,, קאַטױלין, אַרבּעטערין אין 
אַ װאַשאַנשטאַלט, נאָך דעם אַ מאָלער?מאָרעל, 
לעבט ניט מער. 

-- דער פאָטער? 

-- אַ מאָלער פון פּױלן, זײַן נאָמען אין מיר 
אומבּאַקאַנט. איך רוף זיך נאָך דער מוטער, 

-- װער זײַט איר? 

-- אַרבּעטערין,, שנײַדערין, א ייִדיש קינד, 
לוט דעם ווונטש פון מײַן אומבאַקאַגטן פּאָטער. 

א רויש פון שווערן זײַדנס, אַן אײַנגעהאַלטענער' 
זיפץ... די רעגיסטראַציע װערט געפירט, װײַטער. 

נאָך די אונטערשריפטן פון די עדות נעמט דיי 
שפּאַניערין אַרום די שנור, דריקט זי צו דעם פולן 
בוזעם, שעפּטשעט: 
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-- זײַ מיר מוחל, מײַן קינד, װאָס איך האָב 
-ציט געװאָלט דעם שידוך. ט'האָט זיך מיר געחלומט, 
אַז מײַן זון װעט נעמען אַ ייִרישע טאָכטער. זײַ 
מיר מוחל! 

אַ פּאָר הייסע טרערן פאַלן פון די אַלטע אויגן 
אויף אַנדרעס צעהיצטן פּנים. 

נאָך דער חופּה איז דער עולם פאַרבעטן געװאָרן 
! אויף אַ גלעזל װײַן, װאָס מען האָט אײַנגעאָרדנט 
אין דער דירה פון דער יונגער פּאָר, די פּאַרװאַלטונג 
: פון דער פאַבּריק האָט צו דעם טעכגיקערס חתונה 
אַסיגנירט אַ געװיסע סומע און די צװײי קליינע 
|צימערן זײַנען געװוען געהעריק אויסגעמעבּלירט. 
-אויפן מיטן טיש איז געשטאַנען אַ פײַנע װאַזצ-- 
אַ מתנה פון אַנדרעס באַלעבּאָסטע. אַנדרע איז 
- געזעסן לעבן דער שװיגער. די אַלטע פרוי האָט זי 
- געהאַלטן בּײַ דער האַנט, 

--- איך פריי זיך, --- האָט זי געזאָגט, -- איך 
פריי זיך, װאָס מיגועלאָס װײַב האָט ניט מער 
קיין קרובים. װעט זי אין גאַנצן געהערן צו אונדז.. 

זי האָט אַראָפּנענומען די פּאָר שגירלעך 
קליינע פּערל און זיי אָנגעטאָן אױף דעם שנורס 
האַלדז. 

-- די פּערל שטאַמען נאָך פון מײַן עלטער- 
/עלטער : בּאָבּען, װאָס איז אומגעקומען איפן 
שײַטער:הויפן אין טאָלעדאָ. 

דער דירעקטאָר פון דער פאַבּריק, אַ רירעוודיקער 
יפּראַנצױז אין די מיטעלע יאָרן, האָט מיט אַ מעסער 
אַ קלאַפּ געטאָן אין זײַן גלאָז. לויט דעם שטייגער 
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:האָט ער געהאַלטן די ערשטע דרשה. ער האָט זיך 
-געקליבן אַרױסצושטעלן זײַן קאַנדידאַטור אין די 
נאָענטע פּאַרלאַמענט=װאַלן, אין ראַיאָן פון זײַן 
פאַבּריק. האָט ער גערעדט װעגן דער שװערער 
לאַנע אין לאַנד, װעגן דער שװאַכער אומפעיקער 
רעגירונג, װעגן דעם נײַעם פּאַרלאַמענט. אויפ? 
יהייבּנדיק זײַן בּעכער האָט ער פֿאַרענדיקט מיט 
דער װענדונג צו דעם יונגן פּאָרפאָלק: 

-- לעבּן זאָלן די צװײי פאָרשטייער פון דער 
-מאָדערנער אַרבעטערשאַפט, די קינדער פון דעם 
אַלטײונגן פאָלק, װאָס פאַרמאָגט דעם אוצר פון 
אייבּיק פרישער ענערגיע און אײיביק יונגער לעבּנס= 
קראַפּט. לעבן זאָל אונדזער איינציקע הערשערין -- 
די אַרבעט! 

די שפּאַניערין האָט זיך אַ בּייג געטאָן צו דער 
כלה, 

--- אין גיכן װעט איר קומען צו אונדו צו 
געסט. מיר װעלן צופאָרן קיין טאָלעדאָ, דאָרט אין 
דער אַלטער שול װעט מײַן זון מקדש זײַן זײַן 
פרוי. 

קױם האָבּן די ערשטע צאַרטע זנשטראַלן 
אַ שיין געטאָן אין פענצטער אַרײַן, איז אַנדרע 
שטילערהייט אױיפגעשטאַנען, אָנגעטאָן זיך און זיך 
גענומען צום אויפרוימען די דירה. ריין געמאַכט 
און בּאַהאַלטן דאָס געשיר, באַנאָסן די בּלומען, װאָס 
זײַנען נאָך געשטאַנען אויפן טיש. אין דער קליינער 
קיכעלע האָט שוין געקאָכט אין דעם גאַזאייוועלע. 
האָט זי צוגעביסן, צוגעגוייט פאַר מיגועלאָן דעם 
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פרישטיק און געקליבן זיך אַװעקצוגיין. מיגועלאָ 
האָט זיך אױפגעכאַפּט. האָט איר דעריאָגט בּײַ דער 
טיר. 

-- אַזױ פרי הײַנט? 

-- איך האָצּ אָנצופּאַסן אַ פּאֶר קליידער, ס'איך 
אַן אַלטע קליענטין, זי פּאָרט מאָרגן אַװעק. 

ער האָט זי אַרומגענומען, ניט געװאָלט אַרױס= 
לאָזן. האָט זי זיך אויסגעדרייט פון זײַגע הענט, 
צעלאַכט זיך. ס'האָבן זיך צעשאָטן הילכיקע זיל5 
בּערנע גלעקלעך. 

--- זײַ געזונט, מײַן מאַן, זײַ געזונט! 

און גיך פון די טרעפּ אַראָפּגעלאָפן. 


קאָלעגע שיינדעלע 


פּונקט. גענוג אויף הײַנט, 

מיט אַ צופרידענעם שמייכל לייגט זי אַװעק 
די פּען בּאַהאַלט די פאַרשריבענע בּייגנס אין 
שרײַבּטישל און שטייט אויף. זי גלײַכט אויס דעם 
רוקן און מאַכט אַ פּאָר טריט איבּערן קאַבינעט. 
הײַנט האָט זי געשמאַק געאַרבּעט, קורץ און זאַכלעך 
אויפגעקלערט די רעזולטאַטן פון דער אױספאָרשונג, 
װאָס זי פירט שוין זינט זומער. די לעצטע פּרװון 
האָבן באַשטעטיקט אירע אָבּסערװאַציעס. זי פילט-- 
די אַרבּעט איז געראָטן. אַצינד װעט זי האַלטן 
אַ רעפעראַט אין דאָקטוירים- פאַראיין -- דער טאָג 
איז שוין בּאַשטימט. דעמאָלט, אויבּ דער באַריכט 
וועט האָבּן דערפאָלג, װעט זי די אַרבּעט אָפּשיקן 
אין אַ מעדיצינישן זשורנאַל. זי שאָקלט זיך אַ װײַלע 
אויף די שפּיץ פינגער. אַ ביסל האָט זי מורא. 
זי האָט נאָך בּיז איצט גאָרנישט ניט געדרוקט. 
יעס איז איר ערשטע גרעסערע אַרבּעט. זי פלעכט 
צונויף די הענט אוגטערן קאָפּ--- אַ אינטערעסאַנטע 
וועלט די בּאַקטעריעס. עס פאַרכאַפּט. קוים לאָזט 
מען זיך-אַרײַן דערין, ציט עס אַלץ װײַטער און 
זוײַטער. גוט, װאָס זי האָט זיך אוֹיף דעם געבּיט 
ספּעציאליזירט. זי האָט ליבּ איר פאַך. 
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זי בלײַבּט שטיין בּײַם פענצטער, אַ שיינער װועטערי- 
איר קליינע װוינונג געפינט זיך אין אַ גערוימען 
ליכטיקן הויף. דער שניי אין אױסגעשפּרײט װי 
אַ גרויסער װײַסער דיװאַן. װי שפּעט איז איצט! 
זי הייבט אויף די האַנט -- האַלב צוויי. הײַנט 
איז איר פרײַער טאָג: אין דער פרי געװען אין 
איר לאַבּאָראַטאָריע און װײַטער האָט זי ניט װאָס 
צו טאָן. איר איינציקער פרײַער טאָג אין ואָךי- 
דער ייַנגל איז אַװעק אויף אַ עקסקורסיע מיט דער 
שול, עֶר װעט אַװֹי גיך ניט קומען. זי דערמאָנט 
זיך װי אויפגערעגט און פאַרטאָן ער איז געװוען. 
ניט צו פאַרשפּעטיקן. מען האָט זיך געמוזט מיט 
אים ראַנגלען, ער זאָל אָנטאָן װאַרעמע זאָקן און 
מיטנעמען עפּעס צוֹ עס ער האָט געװאָלט נאָר 
עפֹּל מיט שאַקאָלאַד, זיי האָבן זיך אַרומגעיאָגט איבער 
דער שטוב און געלאַכט און געשטיפט. אַ װוֹיל קינד, 
מאָטיע, א פעיקער, א גנוטער, שוין אַ גאַנצער מענטש. 

זי קוקט זיך אַרום: אַ גאַנץ שיינער קאבינעט 
מיט א בּיכער:אַלמער און אַ פּאָר ניט שלעכטע 
גראַװיורן אויף די װענט. הינטער דעם נידעריקן 
פּאַראַוואן -- א קאנאַפּע, פאַרװאָרפן מיט פאַרשַׁי= 
דענע קישנס און קישעלעך. דאָרטן שלאָפט זײ 
בּײַ נאַכט הערט זי, װי איר קינד אָטעמט אין 
צווייטן צימער, דאָס אַלץ, דאָס ביסל באלעבא= 
טישקייט, די בּיכער, די נייטיקע מכשירים צו דער 
אַרבּעט, דאָס אלץ האָט זי זיך מיט איר ענערגיע 
און איר אייגענער פּראַצע אײַנגעשאפט. זי מעב 
זײַן צופרידן, ס'איז איר גאַנץ גוט. 
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מיט אַ שוידער דערמאָנט זי זיך די בּיטערע 
יאָרן, װאָס ליגן שוין װײַט הינטער איר. צוֹ ערשט 
דער שידוך מיט דעם סטודענט. די מוֹטער, רחל 
די אַקושערקע, האָט אים געשטיצט אַ פּאָר 
יאָר. שיינדל האָט שוין געהאַט אַ קינד, בעת ער 
האָט געענדיקט און איז געפאָרן קיין דײַטשלאַנד 
זיך פאַרפולקומען אין זײַן שטודיום, דאָ איז אויסגע= 
בּראָכן די מילחמה. בּיז צו דער אָקופּאַציע זײַנען 
זיי געװען אָפּגעשניטן איינער פון דעם אַנדערן. 
און שפּעטער... שוין פון ערשטן ענטפער אויף איר 
בּריוו איז געווען קלאָר, אַז איר מאַן װיל ניט און 
װעט ניט קומען אַהײם; אַן אַנדער פרוי האָט 
אים צו זיך צוגעבונדן, צעטומלט איז זי דעמאָלט 
געשטאַנען מיט דעם קינד און דער מוטער איך 
מיטן לעבּן. װוּהין גייט מען! 

אָבער ניט אומזיסט האָט מען שיינדעלען געהאַלטן 
פאַר אַ גוטער שווימערין. נאָך מײידלװײַז פלעגט זי 
אַלע מאָל די ערשטע אַריבּער דעם טײַך. זי האָט 
אויסגעניצט די קליינע שטיצע פון אַ פעטער אין 
אַפריקע און איז בּײַ דער ערשטער געלעגנהייט 
אָנגעקומען אין אוניווערסיטעט. זי האָט געהאָרעװעט, 
זומער געווען ערגעץ אויף א קאָנדיציע,. בלויז אויף 
יום:טובים אַריבּערגעכאַפּט זיך אַהײם, געענדיקט-- 
אַרױסגעשװוּמען. זינט צוויי יאָר איז זי שוין בּאַשעם= 
טיקט אין שפּיטאָל, אַרבּעט אין אַ פּריװאַטער לאַ= 
בּאָראַטאָריע, מאַכט אַ לעבּן, האַלט איר זון בײַ זיך. 

שיינדל קוקט פאַרטואַכט דורכן פענצטער. 
איבּער אַ יאָר װצָט איר אפשר געלינגען צוֹ פאָרן 
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קיין אױיסלאַנד, זיך צו פאַרפולקומען אין איר פאַך, 
זיך באַקענען מיט נײַע מעטאָדן. זי װיל װײַטער 
גיין, פאָרשן, שרײַבּן. אָבּער דערצו מוז זי האָרעװען 
און קלײַבּן געלט. זיך אָפּגעבּן דער זאַך, איר ניט 
צו גרויסער, ניט צו פולער קערפּער ציט זיך אויס. 
עקשנותדיק גיט זי אַ טרייסל מיט דעם קאָפּ קורצע 
בּרוינע האָר. האָרעװעט זי טאַקע און קלײַבט 
צו ביסלען געלט, 

אויף דער גלאַנציקער פּאָדלאָגע שפּרינגען אַרום 
זוניקע קײַקעלעך. עס װוילט זיך איר אַרױיס ערגעץ 
אויף דער פרישער לופט, הינטער שטאָט. אַ שאָד, 
זואָס זי האָט זיך מיט קיינעם ניט אָפּנערעדט. הײַנט 
איז איר עפעס פּוסט. נו, װעט זי אַליין אַ ביסל 
גיין שפּאַצירן, 

אָבער זי רירט זיך ניט פון אָרט, בּייגט זיך 
צום בּלאַסן טולפּאַן אויפן טישל, באַרירט מיט די 
פינגער די זאַפטיקע בּלעטלעך, אָטעמט אײַן די 
הייסע שמעקעדיקע נשמה פון דער בלום. 

האָרכט, ס'קלינגט דער טעלעפאָן. 

-- האַלאָ, װער? איר... גוט מאָרגן, יאָ, פּרײַ. 
כ'האָבּ זיך טאַקע געקליבּן צו גיין שפּאַצירן. װוּ? 
ניין, ניין. נאָר צו פוס, הינטער שטאָט,. קומען צו 
מיר! ניט נײיטיק, כ'האָב קיין געדולד ניט צו 
װאַרטן. פון װאַנעט רעדט איר? פון פאַבּריק? דאָס 
איז דאָך ניט װײַט פון שאָסײ, יאָ; טאָ גיי איך 
שוין אַהין. מיר וועלן זיך טרעפן. װי! באַלד, בּאַלד. 

אַ גיכער אויפמערקואַמער בּליק אין שפּיגל 
הינטערן פּאַראַװאַן. פּאַרױיכט די האָר, געעפנט 
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דאָס קעסטעלע פּוֹדער: אַהין, אַהער -- פאַרטיק. 
אָנגעטאָן { דעם קורצן פוטערנעם מאַנטל, אַרויפגע- 
זעצט דעם הוט. אַ רוף געטאָן לאהן, דעם זונס 
געועזענער אֵם, װאָס איז שוין לאַנגע יאָרן בּײַם 
קינד, פריִער בּײַ דער מוטער אין שטעטל און איצט 
בּײַ איר. שיינדעלע שטייט שוין בּײַ דער טיר. -- 
,גיט מאָטיען װאַרעמע מילך און זעט, צי זײַנע פיס 
זײַנען ניט נאַס*. 

אויף דער גאַס איז ליכטיק און טומלדיק. דער 
עולם שטופּט זיך איף די בּרייטע טראָטואַרף 
שיינדל אײַלט זיך צו. 

אין עלעקטרישן טראַמװײַ זיצט דער אַלטער 
דאָקטאָר פון שפּיטאָל מיטן אַסיסטענט. ער װינקט 
איר צו. ;,אַהער, קאָלעגע שיינדעלע, אַהער". ער 
קען איר נאָך פון אַמאָל, בּעת פרוי רחל אִין 
געװען די ערשטע אַקושערקע אין דער גאנצער 
געגנט און האָט אים געשיקט פּאַציענטינס פון 
שטעטל, רופט ער איר ניט אַנדערש װי בײַם 
נאָמען. זי שטופּט זיך דורך צו זיי. דער אַסיסטענט 
מיט דער לאַנגער אומעטיקער נאָז נעמט העפלעך 
אַראָפּ דעם הוט. עד טרעט איר אָפּ דעם אָרט און 
האַלט זיך פאַרן רימענעם פּאַס. פאַר אַ יאָרן האָט 
ער איר איין מאָל באַגליײיט פון שפּיטאָל און 
געזאָגט דערבּײַ, אַז עס קאָן זײַן, מיט דער צײַט 
װאָלט ער אפשר חתונה געהאַט מיט איר, װײַל 
לויט זײַן מיינונג זײַנען זיי צוגעפּאַסט איינער צום 
אַנדערן. שיינדל האָט זיך פון שמועס אַרױסגעדרײט 
און דערבּײַ, װי איר שטייגער איז, אַ בּיסל געלאַכט. 
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בלאָזט זיך טאַקע דער יונגער דאָקטאָר און לאָוט 
אַראָפּ די אומעטיקע נאָז. הײַנט אָבער איז קאָלעגע 
שיינדעלע אויפגעלייגט: זי לאַכט און רעדט און 
וויצלט זיך מיט די מענער, אַז אַפילו דער אַסיס- 
טענט הייבּט אָן מעלאַנכאָליש צו שמייבלען. 

בײַ איר סטאַנציץ געזעגנט זי זיך ,אדיע, 
אַדיע!* און טרייסלט אין דער לופטן מיט דער האַנט. 

אין אַ װײַלע אַרום איז זי אויפן שאָסײ, זי 
דערזעט אים פון װײַטן. אָט גייט ער שין, דער 
אַמעריקאַנער מעכאַניקער. ער איז פון א ניוײיאָרקער 
פירמע געשיקט געװאָרן אויפצושטעלן מאַשינעס 
פאַר אַ שטאָטישער פאַבּריק. ער איז פון דער געגנט, 
האָט דאָ ניט װײַט פּרײַנד. איז דאָ גאָר גיך 
היימיש געװאָרן. זי האָבּן זיך באַקאַנט זומער אויף 
אַן עקסקורסיט. אָנהײב װינטער האָט זי אים 
בּאַגעגנט אויפן גליטש, פון װאַנען עס קומט איר 
אַ מאָל אויס אָפּצונעמען מאָטיען, ,דער מעכאַניקער"; 
װי מען רופט אים, האָט דעם ייננל געװיזן 
אַלערלײ קונצן אויפן אײַז. ער האָט זי בּאַגלײט 
אַהײם און פון יענער צײַט אָן בּאַזוכט ער זי 
אַ מאָל, אַ פּאָר מאָל איז זי מיט אים געווען אין 
טעאַטער. אצינד גייען זײי איבּערן שאָסײ, זײַנע 
טריט קלינגען האַרט אויפן פאַרפראָרענעם בּאָדן. 
זי בּאַװעגן זיך גיך און לײַכט: די פרישע לּופט 
טראָגט זיי. 

ס'װוילט זיך ניט ריידן, 

עס איז נאָך ליכטיק, אָבער אויפן װאַלד לאָזט 
זיך אַראָפּ אַ ברייטער רויטלעכער פאָרהאַנג מיט 
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-פיאָלעטע קאַנטן, ער צינדט אָן די אַלטע יאָדלעס, 
יװואָס זעען פון װײַטן אויס װי אַ זיגזאַגיקע װאַנט. 
,װאָס מאַכט דער זון?* -- זי ענטפערט. זיי שװײַגן 
װײַטער. קלאָרע לופטכװאַליעס פליסן אָרום, וויגן 
און בּאַרױשן זיי. פּאַמעלעך פאַלן שיטערע, האַרט: 
לעכע שנניישטערנדלעך. איינצלנע לענגלעכע 
שטערנדלעך פינקלען און גלאַנצן מיט אַלע פאַרבּן 
אויף דעם רויטן פאָרהאַנג, 

רעכטס ציט זיך אַ פעלד. אין מיטן שטייט אן 
-איינזאַמער אַלטער עפּלבױים. זײַנע בּרייטע נידעריקע 
צװײַגן זײַנען בּאַדעקט מיט אַ פּײַנעם װײַסן 
שפּיצן:שלייער. שיינדל װײַזט מיט דער האַנט. -- 
,קומט אַהין". ער נעמט איר אונטערן אָרעם און 
זיי זוכן די שמאָלע, קוים אױיסגעטראָטענע סטעזשקע 
איבּערן פעלד, 

אונטערן בּוים איז גאָר שטיל, מען הערט, װי 
עס פאַלט אַראָפּ דער שניי פון די צװײַגן. 

דער אָװנט נידערט פוֹן ערגעץ אַראָפּ אוֹן נעמט 
:זי אַרום, שיינדל שטייט אָנגעשפּאַרט אָן בוים און 
קוקט פאַרטראַכט אין דער װײַטגס. בּלויע שאָטנס 
שװעבּן איבער דעם פעלד. בּלױע אָװנט:שאָטנס 
-שפּינען אַ פאַרכּישופטע נעץ אַרום צװיי מענטשן 
אונטערן אַלטן עפּלבוים אויפן װײַסן פעלד, 

פּלוצלונג באַרירן הייסע לִיפּן איר פּנים. 
אַ מאָמענט ברענען זיי װי פּײַער אויף איר קאַלטער 
הויט. 

איבּעדראַשט הייבט זי אויף דעם קאָפּ. אומבּאַי 
וועגלעך, איינער אַנטקעגן אַנדערן, מעסטן זיך 
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צוויי פּאָר אויגן. װי לאַנג, אַ מאָמענט, אַ מענטשן= 
לעבן! פאַר זײַן האַרבּן הונגעריקן בּליק לאָזט זי 
אַראָפּ דעם קאָפּ. אין דער פאַרחלומטער שטילקייט: 
לעבט נאָר זייער הייסער אָטעם. 

און אָט ציטערט זי אויף, װאַרפט אַראָפּ דעם. 
װײַסן שפּיצן:שלייער, צערײַסט די פאַרכּישופטע. 
בּלויע נעץ, לויפט אַרױס אויפן פעלד. דער אָװנט 
האָט פאַרװישט זייערע טריט, זי לויפט און אירע 
פיס פאַרזינקען אין טיפן שניי. זי קען ניט װײַטער. 
ער יאָגט איר אָן, הײבּט זי אויף און טואָגט זי 
אַריבּער איבּערן פעלד. כדי ניט אַראָפּצופאַלן, 
פאַרװאַרפט זי די האַנט אַרום זײַן האַלדז אוך 
דריקט צו דעם פּנים צום אָנגעפּראָרענעם פּעלצ= 
קראָגן. אַ קאלטער שוידער טרייסלט איר. 

אויפן שאָסײי לאָזט ער זי אַראָפּ זי עפנט די 
ליפּן, יל עפּעס זאָגן, טוט אַ מאַך מיט דער האַנט:- 
שװײַגט. איר היטעלע האָט זיך פאַררוקט אוֹיף 
א זײַט. בּײַם אָװנטשײַן איז זי זייער בּלייך. 

עס נעמט אים אַרום אַן אומעט, דער שטילער 
אומעט, װאָס לינט אויפן גרונט פון באַגער און 
לײַדנשאַפט,. צאַרט, כמעט פארשעמט, נעמט ער 
איר אונטערן אָרעם. --- ,קומט, לאָמיר הערן װאָס- 
דער בּלויער אֶװנט ועס אונדז זאָגן, קומט, 
זיס שיינדעלפ". 

הינטער זי בּאַדעקט דער שיטערער שנל' 
זייערע טריט. פאַר זיי שווימען אין געלן נעפּל די / 
ליכטער פון שטאָט, פון אויבּן בּייגט זיך נײַגעריק. 
אַראָפּ צו דער ערד די יונגע שפּיציקע לבנה, 


ווערל 


אַ גרויסער, שװאַך בּאַלױכטענער צימער. פון. 
באַלקן, איבערן טיש, לאָזט זיך אַראָפּ אַ לאָמפּ 
אונטער אַ ברייטן ברוין:געלן אַבּאַזשור. דאָס 
אומזיכערע ליכט בּלאָנדזשעט אויף דעם טישטעך, 
פאַרגילדט די מעטאַלעגע צוקער:פּושקע און צעשפּלי- 
טערט זיך אָן די קאַנטן פון א קרישטאָלענער 
װאַזע. אויף די ווענט און אין די װינקלען האָבּן 
-זיך צעלייגט טיפע שאָטנס. 

די שטימען פון די עטלעכע מענטשן מישן זיך 
אויס מיטן הודזשען פון גרויסן סאַמאָװאַר, +מען 
יטרינקט טיי, מען הערט זיך צוֹ צום זשומען, װאָס 
יהאַלט בײַם אױסגיין. איינער, מיט אַ ברייטן 
:עקשנותדיקן שטערן, טוט אַ זופּ פון גלאָז און פאַר: 
רויכערט אַ פּאַפּיראָס. בייגט זיך צו אַ צװייטער צו 
ידער שוועבעלע און פאַררויכערט אויך. דורך די 
פרענדז פון אַבּאַזשור ציט זיך אַ שמאָלער פּאַס 
* ליכט, פאַרכאַפּט דעם אײַנגעבויגענעם קאָפּ. אַ טונקעלע 
. באָרד הענגט אַ רגע איבערן טיש און טונקט זיך 
. בּאַלד װוידער אײַן אין דער שיטערער בּרוינלעכער 
שװאַרצקײט. ציט אויס דער שכן לינקס די האַנט, 
. נעמט אין די פינגער די אָפּגעבּרענטע שװעבעלע 
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און צינדט אָן זײַן פאַרלאָשענעם פּאַפּיראָס, טוט 
אים אַ צי, קוקט װי עס רעדלען זיך איבּער זײַן 
קאָפּ די דינע קײַקעלעך רויך, שמייכלט און זאָגט: 

--- אויף דער מילחמה װאָלט קיינער ניט געװאָגט: 
אָנצורויכערן דאָס דריטע מאָל פון איין און דער 
זעלביקער שװעבּעלע. דעמאָלט װאָלט דאָס געגאָלטן 
פאַר אַ סימן, אַז בּײַם ערשטן צוזאַמענשטױיס מיטן 
שונא װעט אים, דעם דריטן רױכערער, געװיס 
טרעפן אַ קויל... ס'איז ניט קיין חידוש, װאָס די 
וועלט:מילחמה האָט אַזױ שטאַרק געשפּײַזט דעם. 
אײבּערגלויבּן, דאָ, װוּ איבערן מענטשן הענגען אֶן 
אויפהער סכנות, װוּ ‏ עס הערשט דער בּלינדער 
צופאַל, כאַפּט מען זיך אָן װאָס ניט איז אָן, זוכט 
מען לאָגיק אין דער צעיושעטער סטיכיע און מעך 
גלייבּט אין ניט:דאָיקע כּוחות. 

-- אײיבערגלױיבּן, -- האָט איבערגעחזרט דער 
ערשטער, דער מיטן ברייטן שטערן, -- װוּ זײַנען די 
גרענעצן פון אייבערגלויבּן און פון דעם, װאָס מיר 
האַלטן פאַר אײיבּערגלױיבּן! אפשר האָבּן מיר אַ טעות, 
װײַל אונדזער שכל פאַרשטייט דאָס ניט, איז דערװײַל 
נאָך ניט בּכּות צו פאַרשטין... בּײַ אונדז אין פּאָלק, 
בּעת מיר זײַנען געשטאַנען פּנים אל פּנים מיטן 
שונא, --- ער האָט זיך אָפּגעשטעלט, אַ צי געטאָן 
דעם פּאַפּיראָס, פּאַמעלעך אַרױסגעלאָזן פון מויל 
אַ לאַנגע קייט מילכיק?גרויע רעדלעך, -- בײַ 
אונדן אין פּאָלק האָט פּאַסירט.. ער האָט דערי 
ציילט דאָס, װאָס ער האָט אַליין איבערגעלעבּטאוך 
װאָס נאָך מענטשן צו אים האָבּן בּײַגעזעף 
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... אונדזערע פאָרפּאָסטנס זײַנען געשטאַנען 
אויף אַ לאָנקע בײַ אַ געדיכטן סאָסנאָװן װאַלד. 
איינצלנע, קליינע,4 צאַרט-גרינע בּיימעלעך זײַנען 
געווען פונאַנדערגעװאָרפן איבּער דעם זאַפטיקן 
גראָז. זיי האָבן אויסגעזען װי קינדער, װאָס 
אַנטלויפן שטיפנדיק פון זייערע מאַמעס. די ערנסטע 
אַלטע יאָדלעס, װאָס שטייען װי אַ װאַנט, גיבּן 
יאַכטונג אויפן יונגװאַרג און היטן דעם װאַלד. עס 
איז געװען פאַר נאַכט. בּלויע שאָטנס האָבּן שין 
אַרומגענומען די שטאַרקע אײַנגעװאָרצלטע שטאַמען, 
די קרוינען זײַנען נאָך אָבּער געװען צעפלאַקערט 
.פון דער אונטערגייענדיקער בּלוטנדיקער זון, װאָס 
-האָט אויף אַ װײַלע אָנגעצונדן דעם װאַלד. 

דער זעלנער, א בּעקעריונג פון אַ קליין שטעטל, 
:איז געשטאנען אויף זײַן אָרט, פאַרזשמורעט די 
אויגן, די פאַובלענדטע פון הייסן שײַן און זיך 
צוגעהערט צוֹ די שװאַכע שאָסן פון דער װײַטנס. 
געקייט קערלעך, דערמאָנט זיך אָן דעם פּעקל, 
װאָס איזו דעם פּרימאָרגן אָנגעקומען פון שטעטל: 
טאַקע שוין לאַנג אין מוױיל ניט געהאַט א בּיסן 
זעמל און די פֹּאָר העמדער װעלן געװיס איך 
צו ניץ קומען. אַ קלייניקייט -- אַכט חדשים וי 
ער װאַלגערט זיך אויפן פראָנט. שוין כּמעט אַ 
יאָר צײַט זײַן װײַבּ ניט געזען. טוט ער אַ שמייכל, 
דערמאָנט זיך װי זײַן רבקה זיצט אין קעמערל בײַ 
דער שוויגער, האַלט דאָס עופעלע בּײַ דער בּרוסט 
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און אין שטובּ שמעקט מיטן אָקערשט פון אויווך 
אַרױסגענומענעם װאַרעמען בּרויט. סוכות װועט ער 
גיין אויף אורלויבּ. בּײַ דעם געדאַנק שטעלט ער 
נאָך בּרייטער פונאַגדער זײַנע קרומע פיס, די אויס= 
געבויגענע פון שטיין גאַנצע נעכט בּײַם מולטער- 
טייג און פון פאַרגעניגן פאַרזשמורעט ער נאָך מער- 
די אויגן, 

פּלוצלונג האָט זיך פון הינטן אַרום בּאַװיזן דער- 
קאָמאַנדיר פון זייער ראָטע. געהאַלטן, װי זײַך 
שטייגער, דעם קאָפּ אַראָפּנעלאָזט אױיף אַ זײַטע 
געקוקט פון אונטער די שװאַרצע דיקע בּרעמען. 
אײַנגעבוגן דעם שמאָלן רוקן און לײַכט געשאַרט 
מיט די פיס אין הויכע פײַנע שטיװל, קוים בּארירט: 
דעם מאָך בּײַ די ביימער. דער זעלנער האָט זיך 
אױסגעגלײַכט,, אײַנגעשפּאַרט די אויגן אין קאָמאַני 
דירס פּנים. דער אָפּיציר האָט זיך ניט אָפּנעשטעלט,. 
שטילערהייט אַ װאָרף געטאָן אַ בּאַפעל: -- 
אַראָפּנעמען דעם פּאָסטן --- און װײַטער געשפּרײַזט.- 
דער בעקעריונג האָט געזען, װי ער דערנעענטערט 
זיך צום צווייטן זעלגער, האָט ער אַראָפּגעלאָזט- 
די בּיקס פון אַקסל און אַזױ װי דער באַפעל האָטי 
אים ניט געשמעקט -- פאָרט געווען אַ זעלנער אוך 
געהאַט אַ בּענדל אויפן אַרבּל פאַר אַן אויפטו בּײַם 
אױיספאָרשן דעם שונאס פּאָזיציע, דערבײַ געװעך 
א הונגעריקער, א פאַרמאַטערטער -- האָט ער אַ 
שפּײַ געטאָן און אַ בּרום געגעבּן אונטער דער נאָזב- 
-- שוין ווידער אַ מאָל אין אַ נאָװינע אָפּטרעטן, 
א רוח אין זיי ! און פאַרבּיסן די קללה מיט אַ הויפך 
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אָדרעס, װאָס ער האָט מיט כּעס אַרײַנגעװאָרפן 
זאין מויל, 

דער אֶָװנט האָט גענידערט. אַ שטילער אומעט 
איז געלעגן אויף די װעלדער. אַ װינטעלע האָט 
געגלעט די קליינע בּיימעלעך אויף דער לאָנקע, 
:געבּויגן, געפלאָכטן די צאַרטע. צװײַגן, פאַרחלומט 
ימיט זי זיך געסוֹדעט.. דער זעלנער האָט זיך 
אַרומגעקוקט, דערשפּירט אַ מורא פאַר דער פאַר? 
יטײַעטער שטילקייט, גענומען די בּיקס אויפן אַקסל 
און זיך געלאָזט גיין. 

אויף דער פּאָזיציע איז געװאָרן אַ שטילע 
יפּאַניק. בּײַָם קעגנער איז אין גאַנצן געװוען רויַק. 
דאָרטן האָט מען זיך, װײַזט אויס, גאָר ניט געריכט 
אויף אַזאַ אומדערװאַרטן אָפּמאַרש, מען האָט זיך 
:גראָד געקליבן צום אָװנטבּרױט. אַרום די שיסגראָבּנס 
האָט זיך געהערט דער רית פון געקעכטס, זעלנער 
האָבן געטראָגן װאַסער. האָט מען אויף גיך פאַר? 
ילאָשן די פעלדקיכן און הונגעריקערהייט אָפּגעטראָטן. 

אויף מאָרגן האָט מען זיך דערװוּסט, אַז דער 
שונא האָט תיכף פאַרנימען די פאַרלאָזענע פּאָזיציע. 
ידער שטאַבּ פון דיויזיע האָט אָנגעפרעגט: 
צוליבּ װאָס פאַר אַ סיבּה איז דער פּאָלק אַראָפּ פון 
זאָרט? פון װאַנען שטאַמט דער בּאַפעל! 

אין פּאָלק איזי געװאָרן אַ טומל. די זעלנער, 
וועלכע זײַנען דעם נאָך האַלבן טאָג געשטאַנען 
אויף דער װאַך, האָבּן אָנגעװיזן אויפן קאָמאַנדיר 
יפון זייער ראָטע, איז ער אַרױיסגערופן געװאָרן צום 
-פּאָלקאָװניק. 
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די קאַנצעלאַריע איז געווען אײַנגעאָרדנט איך 
בנין פון אַ פאַרלאָזענטר דאָרפשול, אין אַ גרויסער 
שטובּ זײַנען אַרום טיש געזעסן שרײַבּער, פורמאַנעס,. 
זעלנער זײַנען אַרײַן און אַרױסגעגאַנגען. אָן אַ זײַט, 
בײַם פענצטער, איז געשטאַנען דער פּאָלקאָװניק 
און אויסגעהערט די דערקלערונג פון קאָמאַנדיר.-- 
ס'איז פאָרגעקומען אַ אומפאַרשטענדעניש. ער האָט 
נעכטן נאָך האַלבּן טאָג געשפּילט אין קאָרטן מיט 
חברים. דערבל האָט ער אָנגערופן נעמען: דער 
אַדיוטאַנט איז דערבּײַ געוען און אָט זיצט דער 
פרײַװיליקער, דער שרײַבער, ער האָט זיך אויך באַ: 
טײיליקט אין דער שפּיל. -- דער פּאָלקאָװגיק האָט 
אַרײַנגעלאָזן צוויי פינגער הינטערן קראַגן, אַ דריי 
געטאָן מיטן קאָפּ, אַזױ וי ס'װאָלט אים אין האַלדז 
ענג געװאָרן. ער האָט ניט ליבּ געהאַט דעם יונגן 
קאָמאַנדיר, ניט געקענט לײַדן, װאָס ער האַלט דעם 
קאָפּ אָן אַ זײַט, װי ער װאָלט זיך תמיד צו עפּעס 
צוגעהערט און קיינעם ניט געקענט קוקן גלײַך אין- 
די אויגן. געװוסט, אַז ער איז אַ גוטער אָפיציר,. 
אַ מוטיקער, געגאַנגען שטענדיק בּראש. אָבּער ניט 
קוקנדיק דערויף האָט דער עלטערער אויסגעדינטער 
פּאָלקאָווניק אים אויסגעמיטן. האָט ער אים גאָרנישט 
געענטפערט, אַ צי געטאָן מיט די בּרייטע פּלײיצעס 
און אַרױס פון קאַנצעלאַריע. 


וו 
ניט װײַט פוֹן פּראָנט איז געלעגן דער גוט פון 
אַ פּריץ, אַ בּאַװוּסטער אין יענער געגנט. דאָרטןן 
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אין אַ פּאַװיליאָן, אָן א זײַט פון גרויסן הויף, מיט 
אַ בּוידעמשטיבּל און אַ בּאַלקאָן, איז זינט דער 
מילחמה אײַנגעאָרדנט געװאָרן אַ קליינער שפּיטאָל. 
די עלטערע שװעסטער, אַ בּאַיאָרנטע אַלמנה, האָט 
שוין דאָ געאַרבּעט איבער א יאָר. דער זון פון 
פּריץ, אַן אָפּיציר, איז אַ פאַרװוּנדעטער געפאַנגען 
געװאָרן אין פּרײַסן, בּײַ די מאַזורער טײַכן. פון 
יענער צײַט אָן איז ער געזעסן ערגעץ אין א 
לאַגער פון געפאַנגענע און די עלטערן האָבּן שין 
לאַנג פון אים ניט געהאַט קיין ידִיעה. די איינציקע 
טאָכטער, גאָר אַ יונגע, אָקֶערשט פון דער שול 
אַרױס, איז געװען אַ בּאַרעמהאַרציקע שװעסטער 
און האָט אַכטונג געגעבּן אויף די פאַרװונדעטע פון 
זייער שפּיטאָל, דאָרטן האָט זיך דאָס מיידל באַקענט 
מיטן ראָטע:קאָמאַנדיר, וועלכער פלעגט קומען 
געװאָר װערן זײַנעם אַ קראַנקן חבר. אַזױ אַרום 
זײַנען זיי געװאָרן חתן:כּלה. דער מוטער איז דער 
שידוך ניט געפעלן געװאָרן: ניט געװוסט פון װאָס 
פאַר אַ משפּחה דער אָפיציר שטאַמט, געהאלטן אים 
פאַר אַן אָפּגעלעבטן מענטשן. דער פאָטער האָט 
געצויגן מיט די אַקסלען -- אין אַזאַ צײַט טאָר 
מען ניט קלײַבּן. דער חתן איז דאָך אויך אַן אָפיציר, 
אַזױ װי דער געפאַנגענער זון. 

דאָס מיידל איז געווען פאַרנומען אין דער פּאַלאַטע, 
בּעת מען האָט איר אָנגעזאָגט, אַז עס איז געקומען 
צוֹ רײַטן דער חתן. זי האָט גראָד געהאַלטן בּײַם 
ענדיקן איר פֿאַרנאַכטיקע אַרבּעט. האָט זי איבּער= 
גערעדט מיט דער עלטערער שװעסטער, איז אַרױף 
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אין איר צימער אין גרויסן הויז, זיך איבּערגעטאָן 
און אַרױס אויף דער װעראַנדע, געשמייכלט און 
געקוקט אויף דעם חתן מיט קלאָרע, פריילעכע אויגן. 
דער אֶפיצִיר איז אויפגעשטאַנען פון שטול, נאָך 
נידעריקער אײַנגעבּױיגן אָן אַ זײַט דעם קאָפּ, א קוש 
געטאָן די קליינע האַנט און אַרומגענומען מיטן 
בּליק איר בייניקע געשטאַלט, דערשפּירט אונטער 
דעם לײַכטן קליידל דעם קרעפטיקן יונגן קערפּער, 
אַן אָפּגעבּרענטן אויף דער הייסער זון, אַן אָנגע* 
זאַפּטן מיט לופט און פרישקייט. 

די שטימונג אויף דער װעראַנדע איז געװען 
אַן ערנסטע, דער אַלטער פּריץ אין געזעסן בּײַם 
סיש, געהאַלטן אין מויל די פּיפּקע, געלאָזן אין 
גאָרטן אַרײַן געדיכטע קנוילן רויך און געשװיגן. 
דאָס מיידל האָט זיך געזעצט, אַרומגעקוקט און 
געפרעגט מיט אַ שטילער שטימע: -- װאָס הערט 
זיך עפּעס? ווידער שלעכט? 

-- קיין שום נײַס, -- האָט זיך דער אָפיצִיר 
אָפּגערופן, --- אויפן פּראָנט קומען פאָר צוזאַמעב? 
שטויסן, מען גרייט זיך צו אַ גרויסער שלאַכט.. 

דאָס מיידל האָט אויסגעדרייט דעם קאָפּ, געטראָפן 
דעם חתנס הייסן בּליק, זיך פאַרלאָרן, אַראָפּגעלאָזן 
די אויגן, 

נאָכן אָװנטבּרױט איז די יונגע פּאָר אַראָפּ אין 
גאָרטן. שפּאַצירט אין דער לאַגגער גלײַכער אַלעע 
אַלטע טאָפּאָלן, װאָס פירט בּיז צום ברעג. טײַך, 
געזעסן בּײַ דער האַלבּ צעפאַלענער אַלטאַנקע אויפן 
בערגל, פון װאַנען מען זעט װי עס דרייט זיך 
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אויס דער טײַך. פון הינטערן װאַלד, אויפן אַנדערן 
בּרעג, האָט זיך געקײַקלט אַ בּײַביקע רויטע לבנה, 
געבּליבּן הענגען איבּערן מיטן טײַך, אַראָפּנעװאָרפן 
אין װאַסער אַרײַן זילבּערנע סטענגעס, װאָס האָבן 
זיך פונאַנדערגעװיקלט, געציגן, צעריסן זיך אין 
װאַסער. אוגטערן בערגל האָצן צעװאַקסענע װערבּעס 
אַראָפּנעלאָזן זייערע לאַנגע צהײַגן, פאַרבּענקט 
געקוקט אין שװאַרצן װאַסער אַרײַן און שטיל 
געציטערט. 

דער אָפיציר האָט אַרומגענומען זײַן כלה, 
געגלעט איר האַלדז מיט זײַן הייסן אָטעם, מיט 
אַ קוש אַ בּרי געטאָן אירע ליפּן: 

-- מיידל מײַנע, איך פיל, אַז דאָס מאָל װעם 
די קוֹיל מיר מער ניט שוינען. איך זע דעם טױט, 
ער שטייט לעבּן מיר! --- איר פעסט צו זיך צוגע= 
דריקט און אין אוער אַרײַנגעהױכט: -- האָבּ מיך 
ליב, מיידל מײַנע, האָבּ מיך ליבּ! 

פרימאָרגנדיקע גרויקייט האָט זיך געגנבעט דורך 
די פאַרמאַכטע לאָדנס צו די עלטערן אין שלאָפ= 
שטובּ אַרײַן. אויף דעם בּרייטן בעט האָט זיך די 
מוטער אַ דריי געטאָן, אויפגעהויבּן פון קישן דעם 
קאָפּ, זיך צוגעהאָרכט: פון הויף האָבּן זיך געהערט 
אײַנגעהאַלטענע קלאַנגען פון פערדישע קאָפּיטעס. 
האָט זיך די אַלטע פּריצטע אַ כאַפּ אויף געטאָן, 
אַ בליק געטאָן אויפן מאַן, אויף זײַן גרויסער האָרי. 
קער האַנט, װאָס איז אומבאַהאָלפן אַראָפּגעהאַנגען, 
'דערזען דעם אין פּלייש אײַנגעװאַקסענעם רינג אויף 
זײַן פינגער, דערהערט לײַכטע טריט אױבּן אין 
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טאָכטערס צימער און פאַרשטאַנען, אַז דאָס איז 
אָפּגעפאָרן דער חתן. --- אַזױ שפּעט -- האָט זי 
אָפּגעזיפצט, זיך אַװעקגעלײגט, פאַרמאַכט די פאַר? 
שלאָפּענע אויגן, געמורמלט : 

-- אַזױ שפּעט.. 

בּײַם גאַנעק האָט די אַלְטעי פריצטע בּאַגאָסן 
די בּלומען בּעת די טאָכטער איז אַרױס פון הויז. 
אַלץ אין דעם מיידל איז ליבּלעך געווען. דאָס פּנים 
אַ לײַכט גערויטלס, װי אַ רײַפע פּרי, װאָס איז 
גרייט פון בּוים אַראָפּצופאַלן, דער גאַנג אַ װייך 
צעוויגטער, די דורכזיכטיקע ברוינע איגן מיט אַ 
װאַרעמען פּײַערל. 

-- נעכטן גאָר שפּעט געקומען אַהײם, צרשט 
פאַר טאָג איז ער אָפּגעפאָרן, ---האָט זיך די מוטער 
שטילערהייט אַ מורמל געטאָן. די טאָכטער איז 
געבליבן שטיין, געשויגן, געקוקט אויף די צויי 
שורות הויכע ביימער גלײַך איבּערן טײַך, אויפן 
האַרטן װאַסער:שפּיגל װוּ ס'האָבּן זיך צעשפּילט 
גילדערנע שטראַלן. געענטפערט מיט אַ וייכער 
שטים, געבעטן זיך: 

--- זײַ ניט בּייז, מאַמעשי, מ'גרייט זיך צו 
אַ שלאַכט. ער פילט, אַז דער טויט שטייט לעבּן 
אים און כ'האָבּ אים ליב, מאַמעשי -- אַראָפּ 
פון די טרעפּלעך, פאַרגאָסן. געװאָרן פון זון, אויס= 
געמישט זִיך מיט דער אַרומיקער ליכטיקייט, 
פאַרשװוּנדן אונטער די בּיימער. נאָר דער טיולענער 
שאַל האָט זיך געשלענגלט צװישן די צװײַגן, 
געפּלאַטערט װי אַ פּאָר װײַסע פליגלען. 
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אויף מאָרגן פאַר נאַכט איז אומגעריכטערהייט 
געקומען דער חתן אַ דושנע טעמפּקײט אין 
-געהאַנגען איבּערן גאָרטן. בּליצן האָבן געשפּאָלטן 
דעם הימל. ערגעץ װײַט האָט זיך געקײַקלט, 
געבּרומט דער דונער. די ביימער האָבּן אַלע װײַלע 
אויפגעציטערט, װידער אומבּאַװעגלעך געשטאַנען, 
זיך צוגעהערט, אויף עפּעס געװארט.. 

די בּיידע פרויען זײַנען געזעסן אויף דער 
װעראַנדע, גענייט װײַסצײַג פאַר די פאַרװוּנדעטע 
זעלנער, בּעת עס האָט זיך באַװיזן דער אֶפיציר. 
זיי האָבן ניט געהערט װי ער איז אָנגעריטן. דאָס 
מיידל האָט זיך פאַרלוירן, געבליבּן זיצן, אַראָפּגץ= 
לאָזן אויף די קגי דאָס גראָבּע שטיק לײַװנט, זיך 
. גערויטלט און פאַרשעמט געפינקלט מיט די אויגן. 
דער גאַסט האָט זיך אָפּגעזאָגט פון טיי, איז ניט 
געזעסן, געזאָגט, אַז ער אײַלט זיך, מוז באַלד 
אַװעקפאָרן. אין א װײַלע אַרום געבּעטן די כלה 
זיך דורכצוגיין מִיט אים -- ער האָט איר װאָס 
אָנצוזאָגן. 

קוים זײַנען די יונגע מענטשן אַװעקגעגאַנגען, 
איז די מוטער אַרײַן צום מטַן, דער אַלטער אין 
געזעסן פאַרטיפט אין אַ צײַטונג, אױסגעפּאָרשט רי 
פּראָנטקאַרטע, װאָס איז געװען אױסגעשפּרײט 
אויפן טיש, איבּערגערוקט די פּיטשינקע פּאָנעלעך 
און בּאַצײכנט די גײַע פּאָזיציעס פון די אַרמײען. די 
מוטער האָט זיך אָפּגעשטעלט בײַם טיש: -- ער 
איז שוין וידער דאָ -- האָט זי געזאָגט און 
א װאָרף געטאָן אַ בּליק אויף דער קאַרטע. דער 
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פּריץ האָט אונטער די בּרילן אַ קוק געטאָן אויף 
זײַן װײַבּ, גוטמוטיק געשמייכלט: --- האָסט פאַר= 
געסן, אַלטע, אַז בּיסט אויך אַ מאָל יונג געװען;-- 
און װידער אַרײַנגעלאָזץ דעם קאָפּ אין דער 
צײַטונג, 

די באַרעמהאַרציקע שװעסטער איז געגאַנגען 
פון בּאָדן זיך, געקלעטערט אויפן פערגל און פון 
אונטן דערזען די יונגע פּאָר. געװאָלט צוגיין צו 
זיי, זיך דערנעענטערט און פון הינטער די קוסטעס 
דערהערט דעם אָפיצירס הייזעריקן קוֹל: 

-- יאָ.. ס'איז געווען אַ טעות.. כ'קען די 
אַנדערע ניט פאַרגעסן, כ'ליב... 

די שװעסטער האָט זיך אָפּגעשטעלט, פאַר- 
שטאַנען, אַז זיי האָבן איר ניט בּאַמערקט. דורך 
די נידעריקע צװײַגן האָט זי געזען, װי דאָס מיידל 
ציט אויס די הענט צום חתן, מורמלט עפּעס מיט 
װײַסע ליפּן, בּעט זיך בײַ אים מיט טויטע אױגף 
אויף די שפּיץ פינגער האָט זיך די שװעסטער 
אָפּגעגנבעט, אַראָפּ פון בּערגל. איידער זי איז אַרײַך 
אין דער אַלעע, האָט זי זיך ניט װילנדיק אומגע= 
קוקט: די כלה איז געזעסן אַ צונויפגעקאָרטשעטע, 
דאָס פּנים אין די הענט. איבער איר, אַן אײַנגע= 
בּויגענער אָן אַ זײַט, איז געשטאַנען דער קאָמאַנדיר. 
דער שװועסטער האָט זיך געדאַכט, אַז ער רוימט דעם 
מיידל עפּעס אין אוער אַרײַן. אַ בּליץ האָט דורכ. 
געשניטן דעם הימל, גרויסע טראָפּנס רעגן האָבּךְ 
בּאַנעצט די ערד. די שװעסטער האָט דעם גאַנצן 
טאָג געהאַט קאָפּװײטאָג. איר איז געװאָרן קאַלט 
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און זי האָט זיך געלאָזן אַהײם. ליגנדיק בּײַ זיך 
אין שטובּ אויפן בּעטל, האָט זי געזען, װי דער 
חתן איז פאַרבּײַ איר פענצטער, פון גאָרטן אַרױס, 
אין גיכן איז מען איר געקומען רופן פון גרויסן 
הויז, געזאָגט --- די פרײַלין האָט געחלשט. 

די מוטער איז געשטאַנען בּײַ דער קאַנאַפּע 
אין דער טאָכטערס צימער. זי האָט דערציילט, אַז 
דאָס מיידל איז אָקערשט געקומען פון גאָרטן, 
געזאָגט, זי גייט בּאַלד װוידער אַראָפּ און איז אַרױף 
צו זיך אוֹיף די טרעפּ. די עלטערן האָבּן דערהערט 
וי אױיבּן איז עפּעס געפאַלן, זײַנען אַרױפגעלאָפן, 
געפונען די טאָכטער ליגן אויף דער פּאָדלאָגע. די 
ישוועסטער האָט גענומען דעם מיידלס האַנט, זיך 
צוגעקוקט צו איר װײַסן פּנים: -- ס'אין גאָר? 
ניט. זעט, אָט עפנט זי שין די אױגן. -- דער 
פאָטער איז צוגעגאַנגען, געכמורעט די שװערע 
ברעמען. 

דאָס מיידל איז גיך געקומען צו זיך. האָט שטיל 
געשמייכלט, געזאָגט, דער קאָפּ האָט איר געכאַפּט 
ישווינדלען. איצט איז איר שוין גוט. זי האָט 
אויסגעטרונקען א גלאָז טיי, אױסגעטאָן די קליידער 
און געלייגט זיך אין בּעט. געװאָלט אײַגשלאָפן, 
-ניט מער, נאָר אײַנשלאָפן. 

די שװעסטער איז נאָך;אַ װײַלע געבּליבּן 
אונטן בײַ די צעטראָגענע עלטערן, האָט זי 
בּאַרוֹיִקְט, דערציילט, אַז זי האָט די יונגע פּאָר 
געזען אין גאָרטן, ניט װילנדיק געהערט עטלעכע 
זוערטער -- זיי האָבּן זיך מסתמא צעקריגט, דאָס 
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פּאַסירט דאָך אָפט צװישן התןכלה. די מוטערר 
האָט אָפּנעזיפצט. פאַרן אַװעקגײן איז די שוועסטערי 
מיט דער מוטער נאָך אַ מאָל אַרוֹיף אויבן, געפונען 
דאָס מיידל שלאָפן. 

בײַ נאַכט איז געװען אַ שטורעם, אָבּער איך 
דער פרי האָט װידער געשײַנט די זון. די מוטער 
איז שטילערהייט אַרױף צו דער טאָכטער. דער" 
צימער איז געװען ליידיק, זי האָט געװאַרט, 
געװוּנדערט זיך, אומגעקוקט זיך אין הויז, אָנגע= 
פרעגט אין שפּיטאָל, איז געקומען דער אַלטער 
פּאַסטעך, װאָס האָט נאָך געדינט בּײַם פּריצס זיידן, 
געזאָגט: -- פאַר טאָג, ער האָט אָקערשט אַרוֹיסגע= 
טריבּן אויף דער פּאַשע די שעפּסן, האָט ער פון 
אַנדערן בּרעג טײַך דערזען די פּרײַלין זי איך 
געגאַנגען צװישן די בּיימער. ס'איז געווען זייער. 
קאַלט. -- דער אַלטער פּאַסטעך האָט מיט מ- 
אַרױסגעשטופּט די ווערטער פון מויל. געשטאַנען 
אַ באָרװעסער אויף די דאַרע ברוינע פיס זײַנע, 
אָנגעשפּאַרט אוֹיף דעם הויכן פאַרבּייגענעם שטעקן, 
אויסגעזען װי אן אָפּגעהאַקטער פאַרטריקנטער 
שטאַם מיט צוויי װאָרצלען, אַװעקגעגאַנגען. האָט 
מען פונאַנדערגעשיקט מענטשן, געזוכט אין װאַלד, 
אויפן בּרעג, אויף די פעלדער, געזוכט... נאָך 
האַלבּן טאָג געפונען דאָס מיידל אַ דערטרונקענע,. 
דעם װײַסן טיולענעם שאַל פאַרפּלאָנטערט אין די 
צעװאָרפענע האָר. געשיקט אָנזאָגן דעם חתן. ער 
איז תיכף געקומען. געכאַפּט זיך פאַרן קאָפּ.. 
, אָפּגעלייקנט, אַז ער איז דאָ נעכטן געװען. נים 
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געװוּסט פון װאָס צו זאָגן. אויפגעוויזן מיט עדות, 
אַז ער האָט דעם גאַנצן טאָג פאַרבּראַכט מיט די 
חברים בּײַ די אָקאָפּעט און פאַר נאַכט געווען בּײַם. 
פּאָלקאָװניק. 

נאָך דעם מיידלס לװיה האָט מען אין פּאָלק 
אָנגענומען אַ באַשלוס, אַז דער קאָמאַנדיר פון דער 
ראָטע זאָל זיך אָנגעבן אין דעמיסיע. איז ער 
ערגעץ אַװעקגעפאָרן און פון יענער צײַט אָן האָט 
מען פון אים ניט געהערט, -- האָט דער מאַן מיטן 
בּרייטן רונדן שטערן פאַרענדיקט זײַן דערציילונג. 

אָרום דעםי טיש אונטער דעם נידעריקן בּרוין= 
געלן לאָמפּשירעם איז גאָר שטיל געװאָרן. די 
לאַנגע שאָטנס זײַנען אַרױס פון די ווינקלען, זיךי 
צונויפגערוקט, צעלייגט הינטער די פּלײיצעס. 

אין אַרײַן אַ פרוי אין אַ װײַסן פאַרטעך, זיךי 
געכאַפּט, אַז דאָס ליכט איז קנאַפּ, צוגעגאַנגען צו 
דער װאַנט, אַ דריי געטאָן דעם עלעקטרישן קנעפּל,. 
אין דעם גרויסן צימער איז געװאָרן ליכטיק און; 
היימיש, 


דער דעקרעט 


1 

דער אױיטאָ האָט געקלעטערט אַ פאַרסאָפּעטער 
גאויף דער באַרגיקער גאַס, אַרײַנגעפאַלן אין גריבּער 
פון צעהאַקטן ברוק, געשפּרונגען איבּער הויכע 
יקופּעס פאַרהארטעװועטן שניי, געװאָרפן זיך אויף 
.אַלע זײַטן. צום סוף אַרױפגעפאָרן אויפן בּרייטן 
. בּולװאַר און אָפּנעאָטעמט מיט די אָפּגעניצטע 
ישטאָלענע לוגגען. דער שאָפער, אַ זעלנער אין 
אַ לעדערנער קורטקע, האָט זיך אױסגעגלײַכט און 
4מער מיט אַזאַ אָנשטרענגונג ניט געדרייט די ראָד, 
ניט געטריבּן אַזױ שווער די צעשאָקלטע מאַשי. 

די גאַס האָט זיך געצויגן אַ גלײַבע, אַ װײַסע, 
- אײַנגעראָמט אין צוויי שורות פּאַלאַצן און ווילעס, 
געבּויט אין פאַרשיידענע סטילן. צװישן זיי--פּײַנע 
אײַזערנע און בּראַנזענע קראַטעס, אָדער געטאָקטע 
-בּאַגילדטע הילצערנע פּאַרקאַנעס, דורך וועלכע עס 
האָבן זיך געזען אַלטע צעװאַקסענע סעדער. די 
. הויכע פענצטער פון די פּאַלאַצן זײַנען אָבּער געשטאַ= 
-נען אָפענע -- אָן שױיבּן, די ראָמען צעבראָכן. 
. בּלויז װוּ ניט װוּ זײַנען געהאַנגען שטיקער גלאָז, 
דערמאָנט אָן די טײַערע געשליפענע שויבן, װאָס 
;האָבּן ערשט מיט אַ פּאָר יאָר צוריק געפינקלט 
-אויף דער זון. 
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אין די קאַלטע, הונגעריקע װינטערס האָט מען 
די ראָמען פּאַרברענט אויף האָלץ, די שויבּן אויס- 
געבּראָכן און שטיקערװײַז פאַרקויפט אויפן מאַרקי- 
אַזױ זײַנען געשטאַנען די חרובע ליידיקע הײַזער. 
זייערע בּאַלעבּאַטים זײַנען זיך צעלאָפן, נעלם. 
געװאָרן. אויף דער גאַס האָבּן זיך כמעט ניט געזעך: 
קיין מענטשן. ברייט און װיסט איז געלעגן דערי 
בּוּלװאַר. נאָר זעלטענע אױטאָמאָבּילן האָבּן זיך 
געטראָגן אויפן אױסגעטראָטענעם פּאַס פונעם װעג. 
און מוראדיק געפּײַפט, 

בּײַ אַ צװײגאָרנדיקער ווילע פון אַ בּאַװוּסטך 
מאַגנאַט, אַ הױכן שררה, האָט זיך דער שאָפער- 
אָפּגעשטעלט. שטאָלצמאַן איז אַראָפּגעשפּרונגען פון 
אױיטאָ, געעפנט די דעמבענע טיר מיסן געשניצטן 
הערב, אַרױפגעלאָפן אויף די מירמלנע טרעפּ אוך: 
אַרײַן אין אַ לאַנגן צימער, פּאַזע דער געװעזענער 
אָראַנזשעריע, װאָס האָט דאָ גאָר ניט לאַנג געשמטי 
מיט אירע זעלטן שיינע אָרכידעען -- דעם שטאָלץ, 
פון זייער בּאַלעבּאָס. אַצינד איז אין דעם היןי 
געװען אײַנגעאָרדנט אַ גאָרקיך פאַר די חברים, 
אָנגעשטעלטע פון דעם אָרטיקן שטאָטישן ראַיאָן. 

אין לאַנגן עסצימער האָט געװימלט פון מענטשן. 
אַלע טישלעך זײַנען געווען פאַרנומען. אין מיטך 
שטוב, אַרום א פּאָר לאַנגע, שמאָלע בּרעטער,, 
אויף צוויי איבערגעקערטע קאַסטנס, זײַנען געזעסן 
אַ צענדלינג חברים. בּײַם אַרײַנגאַנג איז געשטאַנען 
לעבּן אַן אַרומגעריסענעם בּאַגילדטן פאָטעל אַ פרויי 
און קאָנטראָלירט קװיטלעך אויף די פּאָרציעס. 
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שטאָלצמאַן האָט זיך אַרומגעקוקט, געזוכט מיט 
די אױגן. פון אַ טישל אָן אַ זײַט האָט זיך 
אויפגעהויבן אַן עלטערער מאַן, צוגעװונקען אים, 
א רוף געטאָן: אַהער! שטאָלצמאַן האָט זיך מיט 
מי דורכגעשטופּט און בּאַגריסט דעם חבר, דעם 
געוועזענעם פאָרזיצער פון אָרטיקן אַדװצָקאַטן:ראַט. 
אױיסגעטאָן די װאַרעמע לעדערנע קורטקע, אַ צי 
- געטאָן דעם גאַרטל, דערבײי אָנגעטאַפּט דעם רעװאָל= 
ווער בּײַַם רימענעם פּאַס, זיך צוגעזעצט צום טישל, 
אויסגעצויגן די פיס אין הויכע שטיװל, אַ טרייסל 
- -געטאָן מיט דער טשופּרינע אויפן שטערן און זיך 
װײַטער גענומען אַרומקוקן. פון אַלע זײַטן האָט 
מען אים בּאַגריסט העפלעך, מיט דרך:ארץ. דער 
יונגער יוריסט האָט פאַרנומען אַ װיכטיקן פּאָסטן, 
אָנגעגאַנגען פאַר אַ פעיקן און ערנסטן, פאַר אַ 
מענטשן מיט אַ שאַרף אױסגעפײַלטער ליניע, מען 
. האָט זיך מיט אים שטאַרק גערעכנט. 

-- װאָס װעט איר עסן? -- האָט ער דערהערט 
הינטער זיך ‏ אַ מיידלשע שטים, אַ שטילע, אַ צעוונ- 
גענע, -- מיר האָבן הײַנט אַרױסבּאַקומען אַ זעקל 
מעל, איז פאַראַן אויסער קאַשע אויך לאַטקעס. 

ער האָט זיך האַסטיק אַ דרי געטאָן, אַזױ 
האַסטיק, אַז דערבּײַ איז בּײַ אים אַראָפּגעפאַלן די 
י פּענסנע : 

-- פון װאַנען האָט איר זיך גענומען! איך 
זוך אײַך שוין אַ היפּשע װײַלע. 

-- איך בין הײַנט אַן אָרדנערין; איך װעל 
:אײַך בּאַלד דערלאַנגען עסן. 
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דאָס מיידל איז געשטאַנען פאַר די צוויי מענער- 
אַ קליינע, אַ געלאַסעגע, געהאַלטן אַ טעלער אין 
די בייגיקע דינע פינגער -- אַ ירושה פון אַ פַּאָר 
דורות לערנערס, װאָס זײַנען װײַט געװען פון 
וועלכער עס איז פיזישער אַרבּעט: רבּנים פון דער 
אין יענעם קאַנט בּאַװוּסטער רבנישער דינאַסטיע. 
זי האָט געקוקט אױיף שטאָלצמאַנען מיט אירע 
ווייכע אויגן: -- לאַטקעס, יע! -- און אין ניס 
געװאָרן. דער יונגער מאַן האָט אויסגעװוישט מיטן 
טיכל די פאַרלאָפענע שײַבלעך פון די פּענסנע. -- 
א מאָדנע מיידל -- אַ טראַכט געטאָן און דער+ 
שפּירט אַ פאַרדראָס, װאָס זי האָט בּײַ אים אַרױס- 
גערופן שוין ניט דאָס ערשטע מאָל. דער עלטערער 
חבר, דער אַדװאָקאַט, האָט זיך אָפּגערופן: 

-- אַ טיפּיש קליינשטעטלדיק מיידל, אַ לײַטישע.- 

שטאָלצמאַן האָט אויפגעהױיבן דעם קאָפּ:. 
איר קענט איר ? 

-- איך האָב נאָך געקענט איר פאַרשטאָרבענער 
מאַמען. מײַן מאַיאָנטעק. איך מיין מײַן געװועזענער 
מאַיאָנטעק, ליגט אויפן טראַקט צו זייער שטעטל.. 
איך קען די גאַנצע מישפּחה. דאָ ניט לאַנג אין בײַ 
מיר געוען אַ ייִד פון דאָרטן, דערציילט, אַז דאָס 
שטעטל בעט זיך בײַם רבּין, ער זאָל אַװעקפאָרן. 
עס איז נאָך אלץ ניט רוֹיִק אין יענער געגנט, עס 
בלאָנדזשען נאָך בּאַנדעס אַרום. אָבער דער אַלטער 
רב װיל זײַנע חסידים אַליין ניט לאָזן. נאָר דאָס- 
אייניקל זײַנס לאה,, די קײַלעכדיקע יתומה, האָט ער' 
אָפּגעשיקט אַהער, איך דער גרויסער שטאָט, 
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אַ װײַלע האָבּן די מענער געשוויגן, האָט דער 
אַדװאָקאַט אָפּגערוקט זײַן טעלער, אָפּגעװישט מיט 
יא שטיקל גרויע פּאַפּיר די װאָנצעס און געציגן 
!װײַטער: 

-- דאָס מיידל האָט זיך גאָר גיך צוגעפּאַסט 
צו די נײַע בּאַדינגונגען. אַרבּעט שוין אין קאַנצע= 
י לאַריע. זי איז אייגנטלעך ניט קיין שיינע, פאַרמאָגט 
!אָבּער אַ הונדערטפּראָצענטיקן װײַבערשן חןי. 

שטאָלצמאַן האָט געשוויגן, קענטיק ניט געװאָלט 
װײַטער פירן דעם שמועס. דער עלטערער חבר 
יהאָט פון דער זײַט אַ קוק געטאָן אויף זײַן פאַר= 
יטראַכטן פּנים און אַרײַנגעשמײכלט אין דעם 
-װאָלענעם אָפּגעשאָסענעם שאַליק אַרום האַלדז. 

עס איז אַרײִַן אַ געװויקסיקע יונגע פרוי, זיך 
בּאַנריסט מיט שטאָלצמאַנען, אויף אַ רגע צוגעהאַלטן 
יזײַן האַנט: -- פאַר װאָס זעט מען אײַך ניט 
לעצטנס? -- ניט געװאַרט אויף קיין תשובה, פאַר" 
בּײַגעגאַנגען. דאָס עסן פאַר שטאָלצמאַנען האָט 
. געבראַכט אַן אַנדער אָרדנערין. לאה איז מער ניט 
צוגעגאַנגען, האָט זיך געשלענגלט צווישן די טישלעך. 
אָט כאַפּט איר אָן פאַרן האַנט אַ קאָמאַנדיר, 
א הויכער שיינער יונג. עס פינקלען בײַ זײַן 
. גאַרטל צוויי גרויסע נאַגאַנעס. ער װיל בּײַ איר 
צונעמען דעם טעלער, דאָס מיידל גיט ניט, לאַכט 
.אונטער, גלעט אים מיט די װייכע אויגן אירע, 
דרייט זיך אויס און גייט װײַטער. שטאָלצמאַן 
שטייט אויף, טוט אָן די קורטקע, זעגנט זיך מיטן 
: שכן בּײִַם טישל, עֶר גייט פּאַמעלעך אַדורך דעם 
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צימער. לעבּן דער װאַנט, בּײַ אַ טײַערן מיט בּראָנז- 
אינקרוסטירטן טיש, אַ צעבּראָכענעם, אַן אָנגע= 
שפּאַרטן אויף צװיי גראָבּע קלעצער, שטייט לאה: 
און שנײַדט ברויט. די פּענעצן זעען אוֹיס װי 
שטיקער ברוינע ליים. ער שטעלט זיך אָפּ: -- איך 
װעל אויף אײַך װאַרטן אונטן, קומט בּאַלד. -- 
דאָס מיידל האָט ניט אויפגעהױבּן דעם קאָפּ: 
-- איך קום שוין. 

אין דרויסן האָט שטאָלצמאַן גענומען שפּרײַזן 
אַהין און צוריק איבּערן בּרייטן טראָטואַר. פון 
טײַך האָט געבּלאָזן אַ קאַלטער װינט, געבויגן די 
נאַקעטע ביימער הינטער די פּאַרקאַנעס, געשטאָכך 
דעם פּנים מיט שאַרפע אײַזיקע נאָדלען. שטאָלצ=. 
מאַנס פאַרדראָס איז געװאַקסן: -- װאָס לאָזט זי 
אים װאַרטן אויפן פראָסט! און פאַר װאָס איז זי 
צום טישל ניט צוגעגאַנגען! זי מאַכט פּשוט חוזק 
פון אים! דערבּײַ די לעכערלעכע באַדינגונגען, 
װאָס אַזאַ קליינשטעטלדיק מיידל שטעלט אים- 
בּאמת צום לאַכן! ער האָט טיפער אַראָפּגערוקט 
אויפן שטערן די הויכע שעפּסעגע היטל, געשפּאַנט- 
און װײַטער געטראַכט:--װאָס האָט עד אייגנטלעך 
אין איר אַזױנס געפונען, און װאָס עפּעס פּלאַפּלט 
דער אַלטער אַדװאָקאַט װעגן בּאַזונדערן װײַבּערשן 
חן, װעגן לײַטישקײט ? עֶר איז אויך אַן אײַנגעש 
געסענער בּורזשוי פון דעם מין װי איך זיידעלע. 
דער אַכציקיאָריקער רבי ערגעץ דאָרטן. אַלץ איין 
חברה. און אין תוך אין לאה אויך ניט בּעסער:- 
שענערע פרויען װאָלטן זיך פון אים ניט אָפּגעזאָגט,. 
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למשל, די געבילדעטע שטאָלצע חברטע איװאַנאָװאַ. 
זוי טיף זי קוקט אים מיט אומעט אין די אויגן אַרײַן 
און װי שטאַרק זי האָט הײַנט נעדריקט זײַן האַנט, 
ממש ניט געװאָלט אָפּלאָזן. אָט װעט ער אויפהערן 
עסן אין דער גאָרקיך און פאַרגעסן אָן דער 
חסידישער יחסנטע. אַצינד גייט ער תִיכּף אַװעק. 
אַ שאָד װאָס ער האָט אָפּגעשיקט דעם שאָפער. 

לײַכטע, גיכע טריט הינטער אים. ער דרייט 
זיך אויס: זי גייט, אַ קליינע, טוליעט זיך אין איר 
-קורצן מאַנטעלע,. ער נעמט איר אונטערן אָרעם: 
-- קום, לאהלע, מיר װעלן גיין ערגעץ טרינקען 
אַ גלעזל טיי. 

-- איך האָבּ קיין צײַט ניט. דער אַלטער האָט 
אָנגעװאָרפן אַ גאַנצן טיש פּאַפּירן. איך מוז זיי 
אָפּדרוקן אויף דעם מאַשינדל, אָפּזיצן הײַנט געוויס 
שוין װידער אַ מאָל בּיז זיבּן אַ זייגער אין אָוונט. 

-- איך װעל דיר אין גיכן נעמען צו מיר 
-אין קאַנצעלאַריע אין געריכט. 

-- טאַקע? דאָס װאָלט גוט געװען, -- דער? 
-פרייט זי זיך און טוליעט זיך צו אים. 

זי נעמען זיך גיין אַראָפּ צו דער שטאָט צו. 
אונטן איז דער װינט ניט אַזאַ שאַרפער, מען 
אָטעמט פּרײַער. די זון נידערט װײַט איבערן 
פאַרפרוירענעם טײַך, עס לאָזט זיך אַראָפּ די גרויסע 
רויטע קויל, שפּיגלט זיך אין האַרטן אײַזי 

לעבּן איר קאַנצעלאַריע בּלייבן זי שטיין אונטערן 
-באַלקאָן, הינטער די זיילן. ער טוט אס די 
הענטשקעס, גלעט אירע אָנגעפרוירענע באַק 
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--- מײַן סאַמעטענע מיידעלע. -- דריקט איר צון 
צו זיך, פאַלט צו צו אירע האַלבּ אָפענע ליפּן זי 
פֿאַרשװינדְט אין זײַנע אָרעמס, װערט איינס מיט 
אים, 

אָן אָטעם רײַסן זיי זיך אָפּ איינער פון צװוייטן, 

שטאָלצמאַן גלײַכט זיך אויס. שװײַגט אַ װײַלצי 

--- די טעג פאָר איך אװועק אויף דער פּראָװינץ. 
די סעסיע װעט דויערן א פַּאָר װאָכן 

-- אַזױ, וווהין פאָרסטו דאָס מאָל? 

ער רופט אָן עטלעכע שטעטלעך, 

-- פאָרסט פאַרבּײַ אונדז, -- רופט זי זיך 
שטיל אָפּ. 

ער לייגט אַרױיף ביידע הענט אױף אירע 
אַקסלען: -- פאָר מיט מיר, לאהלע! אוב דו 
ווילסט דװוקא װעלן מיר זיך לאָזן רעגיסטרירן, 
וועסט זײַן מײַן װײַבּ, גוט? 

זי שװײַגט. לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּי 

-- שװײַגסט, לאה! װײַסט דאָך, אַז איך 
קען ניט אַנדערש, -- מאַכט ער אַן אומגעדולדיקע 
בּאַװעגונג, -- זײַ ניט קיין קינד, לאה, פאַרשטייסט 
דאָך, אַז מײַנע איבּערצײַגונגען דערלאָזן ניט איך 
זאָל גיין מיט דיר צום רב. דו װייסט דאָס גאַנץ 
-גוט. שפּילסט זיך מיט מיר, בּיסט אַ פּוסטע מיידל, 
האָסט מיך ניט ליבּ. 

-- אוב איך װאָלט דיר ניט ליב געהאַט, 
װאָלט איך דיר ניט געקושט. 

זי גלײַכט זיך אויס. דאָס פאַרשמאַכטע לעכצן 
אין אירע אויגן ווערט פאַרלאָשן. 
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-- טאָ וי זשע, װילסט פאָלגן דעם זיידן, האָסט 
צוגעזאָגט, װילסט ניט אַנדערש? 

ס'הערט זיך װי עמעצער גייט אַראָפּ פון די 
טרעפּ, דאָס מיידל הײבּט אויף דעם קאָפּ. אונטער 
דעם פוטערנעם היטעלע האָבּן זיך װי צװיי 
שװאַרצע שלאַנגען צעלייגט אירע דינע בּרעמען. 
איר בּליק װערט שאַרף. 

-- איך קען ניט אַנדערש. 

-- טאָ וייס זשע... אָבּער זי איזן שוין 
אַרײַן אין הויז. 

אַן אויפגערעגטער שטופּט ער אַרײַן די הענט 
אין די קעשענעס פון קורטקע און לאָזט זיך 
האַסטיק גיין. 


ו 


פּאַרן אַװעקפאָרן איז שטאָלצמאַן געװען שטאַרק 
פאַרנומען : געהאַט זיצונגען בּיז שפּעט אין אָװגט, 
געאַרבעט אין בּיוראָ, געגרייט דעם מאַטעריאַל צו 
דער נסיעה. דערצו האָט ער געמוזט גיך צוגרייטן 
די לעצטע פּאַראַנראַפן פון נײַעם דעקרעט, בדי 
דאָס איבּערצוגעבן דער קאָמיסיע פאַרן אָפּפאָרן- 
האָט ער זיך גענומען אין די הענט, אַרױסגעשלאָגן 
פון קאָפּ דאָס קליינע מיידל מיט אירע לעכערלעכע 
בּורזשואַזע פּרעטענזיעס. 

אויף מאָרגן, בּעת דער שאָפער האָט מיטאָג= 
צײַט אַ פרעג געטאָן: --- אין גאָרקיך? --- האָט 
זיך שטאָלצמאַן געכאַפּט, אַז ער האָט פון פרימאָרגן 
אָן קיין איין מאָל װעגן לאהן זיך ניט דערמאָנט. -- 
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אַהײם! -- האָט ער אַ זאָג געטאָן און אַ צופרי: 
דענער גענומען שמייכלען. גענוג שין זיך מיט 
פּאַרשימלטע גרויפּן און טוכלע לאַטקעס אָנגע= 
קאָרמעט, גענוג שוין! זײַן בּאַלעבאָסטע װעט אים 
שוין צוגרייטן עסן. פאַררויכערט די פּיפּקע, געקוקט 
וי עס צעגייט זיך דער רויך אין דער פּראָסטיקער 
לופט און װײַטער געשמייכלט. אַן אײַנפאַל פון 
אַ מיידל! צוגעזאָגט דעם רבּין, דעם זיידן, אַז אָן 
אַ חופּה װעט זי ניט חתונה האָבן. בּאמת צום לאַכן, 
בּכלל װי קומט ער, אַן איבּערצײַנטער קאָמוניסט, צו 
אַ רבינס אַן אייניקל, אַ יתוֹמה, װאָס האָט איר 
גאַנץ לעבן פאַרבּואַכט אין דער פינצטערער, 
פאַנאַטישער סביבה פון אַ חסידישן הוֹיף! ער האָט 
אין אָדעס געזען חסידים, זיי פלעגן קומען זיך 
קורירן בּײַ זײַן פאָטער דעם דאָקטאָר. זײַן פאָטער 
איז אויך געװען אַ פּאַרטײמאַן, טאַקע אַ גלײַכער 
שידוך! מען װאָלט אים אױיסגעלאַכט! --- אין גאַנצן 
אַ דויִקער, אַ צעשמייכלטער האָט ער זיך אויסגע: 
צויגן אין אויטאָ, פאַרמאַכט די אויגן און געכאַפּט 
אַ דרעמל, 

אין אָװנט אין שטאָלצמאַן געקומען שפּעט 
אַהיים, זיך צוגעזעצט װי זײַן שטײגער צום 
שרײַבּטיש, דורכגעבלעטערט די פּאַפּירן, דורכגעלאָפן 
מיט די אוגן דעם צעטל מיט די נומערן פון 
טעלעפאָנען, װאָס האָבּן זיך נאָכגעפרעגט אויף אים, 
אַ קוועטש געטאָן מיט די אַקסלען -- לאהס נאָמען 
איז דאָרטן ניט געװען. אױף מאָרגן האָט לאה 
װידער ניט טעלעפאָנירט. 
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דעם אַנדערן טאָג איז שטאָלצמאַן װידער- 
געקומען נאָך דער אַרבּעט פריִער אַהײם, געװאָלט: 
נאָך אָנשרײַבן אַ פּאָר נייטיקע בּריוו און אויסרוען 
זיך פאַרן אַװעקפאָרן. האָט אים אָבער װיי געטאָן 
דער קאָפּ. האָט ער זיך צוגעלײגט אױף דער 
קאַנאַפּע, פאַרמאַכט די אױגן, ניט געקענט אײַנ= 
דרעמלען. עט האָט אים געהאַמערט אין די שלייפן,. 
פּלוצלונג האָט ער זיך דערמאָנט, װי לאה האָט אים 
אויפן שטערן אַרויפגעלײגט איר קילע האַנט. 
דעמאָלט האָט אים אוֹיך װיי נעטאָן דער קאָפּ, 
יענעם אָװנט האָט ער איר צום ערשטן מאָל אַ קוש 
געטאָן. פון דעמאָלט אָן פלעגן זי זיך טרעפן. ער 
פאַרשטייט, אַז ער האָט זי ליבּ. און זי! יענעם 
טאָג, אויף דער גאַס אין פּראָסט, האָט זי זיך 
צוגעטוליעט צוֹ אים, זיך בּאַהאַלטן אין זײַנע 
אָרעמס. ס'האָט אַזאַ װאַרעמקײט פון איר אַ שלאָג 
געטאָן; איר הויט אָטעמט שטענדיק מיט היץ, טוט 
אַ בּרי. -- און פון װאַנען נעמט זיך בּײַ דעם מיידל 
אַזא שטאָלץ! זע נאָר, האָט זיך בּאַלײידיקט װאָס ער 
גלייבט ניט אין איר ליבּע! מיט אַ מאָל ברוגז 
געװאָרן. אַ מאַטע בּלאַסקײט האָט זיך צעלייגט 
איבער אירע צעפלאַמטע בּאַקְן און איר קוֹל האָט. 
געקלונגען אַזױ מאָדנע קאַלט און פרצמד, 

שטאָלצמאַן האָט אַ פּאָר מאָל איבּערגעלייגט: 
אויפן קישן דעם שװערן קאָפּ, ניט געקענט 
אײַנשלאָפן, װײַטער געטראַכט: אַזאַ נאַריש מיידל, 
-אַפִילו ניט געװאָלט אַ קוק טאָן אויף אים. געעפנט 
די טיר און אַװעק, װי קין מאָל גאָרניט. זיךי 
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בּאַלײידיקט, אַ קלייניקייט, אַ יחסנטע, פאַרריסן דאָס 
קעפּל און אַװעק װי זי קען אים גאָרניט. 

די נאַכט איז שטאָלצמאַן שלעכט געשלאָפן. אין 
דער פרי איז אים דער קאָפּװײטאָג איבערגעגאַנגען. 
עס איז אָבער געבּליבן עפּעס אַן אומרו, איז ער 
אויפגעשטאַנען, האָט זיך צו קיין זאַך ניט גענומען, 
געשפּרײַזט מיט גרויסע טריט איבערן חדר, געקוקט 
אויפן זייגער, אָנגעטעלעפאָנירט ערגעץ און תיכף 
אַרױסגעגאַנגען. 

אין פאָדער:צימער האָט אים די באַלעבּאָסטע 
אָפּנעשטעלט: -- ס'טײַטש, אָן טיי אין אַזאַ פראָסט? 
מײַנע קיכלען זײַנען דאָך שוין פאַרטיק! 

די בּאַלעבּאָסטע, אַ געוועזענע רײַכע פּריצטע, 
האָט געציטערט איבּערן שכן אירן, געװוּסט, אַז 
צוליבּ דעם, װאָס שטאָלצמאַן װוֹינט בײַ איר 
װעט בלײַבּן איר ביסל האָב און גוטס, װאָס זי 
האָט מיט אַלע קונצן אָפּגעראַטעװעט פון דער רעק 
וויזיציש. און אַ טובה טוט ער איר אויך אַ מאָל. 
דורך זײַן פּראָטעקציע איז איר געלונגען אויסצובעטן 
אַ פּאָר שיך. דערצו נאָך האָט דער שכן פאַר 
אַלצדינג געצאָלט,---האָט זי אים טאַקע גוט אָפּגעהיט, 
געזען, אַז ער זאָל צו דער צײַט אַלצדינג האָבּן, 

אָבּער דעם פרימאָרגן איז שטאָלצמאַן אַװעק 
אָן טי, 


ווו 
דער שטאָט:ראַבינער, אַ דאָקטאָר:פילאָסאָפיץ 
און פּאָעט, האָט נאָר װאָס אײַנגעדרעמלט. געזעסן 


130 


בּיז שפּעט אין דער נאַכט בּלַיִם פּיטשינקן בּלעכענעם 
אויוועלע, געשריבּן, געבלענדט די אויגן בײַם 
אימפּראָװיזירטן לעמפּעלע און אַלע װײַלע פאַרריכט 
דעם פעדימענעם קנייטל אין סלאָיקל מיט איל, 
געשריבן זכרונות. בּײַ טאָג געהאַלטן דאָס העפט אין 
קיך פאַררוקט הינטער דער פאַרזשאַװערטער װאַסערײ 
רינע. מורא געהאַט, מען זאָל זײַנע נאָטיצן געפינען. 
נאָר שפּעט אין אֶװנט אַרײַנגעטראָגן אין טאָגבּוך 
די איבּערלעבענישן פון צערודערטע טעג, געװאָלט 
זײַנע זין לאָזן אַן אָנדענק, אויבּ עס װעט אים ניט 
אויסקומען זיך צו טרעפן מיט זיי. זײַן װײַבּ איז 
שוין לאַנג געלעגן אין בּעט, געבּעטן, ער זאָל שוין 
גיין שלאָפן, רחמנות האָבן איף זײַנע שװאַכע 
אויגן. האָט זיך דער ראַבּינער געװיצלט: 

-- אויף די אויגן רחמנות האָבּן! -- מטתמא 
אויף די שפּאַקולן, װאָס קאָסטן אַזױ טײַער. 

קוים זיך אײַנגעװאַרעמט אונטער די קאָלדרעס, 
אונטערן פּעלץ, קוים אײַנגעשלאָפן, האָט אים עפּעס 
װי א הייב געטאָן. ער האָט דערהערט אַ גערויש 
אונטער די פענצטער, א הירזשען פון פערד, א 
קלאַפּ אונטן אין טיר, דער גוטבּאַקאַנטער קלאַפּ מיט 
דער בּיקס אין דעם אַרײַנגאַנג, װאָס איז פאַרשפּאַרט 
מיט בּרעטער. דער ראַבּינער איז געלעגן אָנגעשפּאַרט 
אויפן עלנבויגן און זיך צוגעהערט. אַ װאָרף געטאָן 
אַ בּליק אױיף דער צװײטער בּעט: די װײַבּ 
איז געשלאָפן, געשמאַק אונטערגעכראָפּעט -- האָט 
ער אַראָפּגעלאָזן דעם קאָפּ אויפן קישן, געװאַרט. 
פון װײַטן געהערט װי עס עפנט זיך דער פאַרבאַ= 
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ריקאַדירטער אַרײַנגאַנג. געהערט האַרטע טריט די 
טרעפּ אַרױף -- א שאַרפער בייזער קלונג אין זײַן 
טיר. דער ראַבּינער האָט זיך אַ כאַפּ געטאָן, מיט 
צעשאָקלטע פיס אָנגעטאָן די װאַרעמע שטעקשיך. 
קוים געטראָפן מיט די אָרעמס די אַרבל פון פּעלץ.-- 
שרהלע, שטיי אויף! --- אָבּער זי שטייט שוין אַלין 
אויף, צינדט אֶן דעם סלאָיִקל מיט אייל און ציטערט 
פאַר קעלט און שדרעק. פון קאָרידאָר גייט אַרײַן 
דעם ראַבּינערס דינסטמיידל. -- אַ רעװויזיע. -- 
אַלע דרײַ שאַרן זיי זיך צו דער טיר: -- װער איז 
דאָ?! -- שטאַמלט דעם ראַבּינערס צעבראָכענער 
קול. 

-- עפנט, עס איז צו אײַך, -- דעם ראַבינערס 
פינגער שפּרינגען אַרוֹם, ער קען ניט אַ דריי טאָן 
דעם שליסל. אין טיר קלאַפּט אַן אומגעדולדיקע 
פויסט: -- עפנט! -- די װײַב רוקט זיך פאָרוֹיס, 
װאַרפט אַראָפּ דאָס קייטל, עפנט די טיר. עס 
באַװײַזן זיך בּלאַנקע בּאַננעטן פון צװיי בּיקסן. 
עס לאָזט זיך אַרײַן אַ מאַן אין אַ לאַנגער בּורקע. 
אין דעם גרויסן פוטערנעם היטל זעט ער אויס 
בײַם אומזיכערן שײַן פון לעמפּל אומגעװיינלעך 
הויך. לעבּן אים שטייט עפּעס אַ קליין נפש אין גאַנצן 
פאַרהילט אין פּעלץ. 

דער ראַבּינער רירט זיך ניט פון אָרט, קוקט 
אויפן הויכן און קען קיין װאָרט ניט אויסריידן. 
װאָס אַזױנס זוכן זי בּײַ אים! צי האָט ער גוט 
פאַררוֹקט דעם טאָגבּוך? זײַן האַרץ װערט קאַלט 
און צונויפגעפּרעסט, דאָס לעמפּל ציטערט אין זײַן 
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האַנט. די װײַבּ נעמט צו פון אים דעם אײלסלאָיק. 
זי נייען אַרײַן אין קאַנצעלאַריע. 

--- חבר ראַבּינער, ---זאָגט דער מאַן אין בּורקע, --- 
מיר זײַנען געקומען, איר זאָלט אונדז מקדש זײַן. 

דער ראַבינער לאָזט זיך אַראָפּ אויפן שטול בּײַם 
שרײַבטיש. די שטים קערט זיך אום צו אים. ער 
רעדט שטיל אַרױס: 

-- האָט איר פּאַפּירן? 

דער מאַן נעמט אַראָפּ דאָס גרויע פוטערנע היטל, 
שפּיליעט אפ די בּוֹרקע. צײַם גאַרטל פון דער 
לעדערנער קורטקע שטופּן זיך אַרויס פון די שיידן 
צוויי רעװאָלװערן. ער דערלאַנגט אַ בּינטל פּאַפּירן. 

װען דער ראַבּינער האָט איבּערגעלייענט דעם 
חתנס נאָמען, איז אים טונקל געװאָרן אין די אויגן, 
אַראָפּגענומען די בּרילן, אויסגעווישט די גלעזער, 
אַ קוק געטאָן דעם חתן אין פּנים אַרײַן: יע, עס 
איז ער, שטאָלצמאַן, ער דערקענט דאָס שמאָלע 
געזיכט מיט דער טשופּריגע איבּערן שטערן, ער 
האָט זײַן בּילד געזען אין אַ צײַטונג. אָט דאָ ניט 
לאַנג האָט ער געלייענט אַ בּאַריכט פון זײַן דרשה 
אויף אַ צוזאַמענפאָר וועגן דער נײַער קאָדיפיקאַציע 
פון בירגעררעכט: רעליגיעזע חופּות, -- האָט 
ער דעמאָלט געזאָגט, -- זײַנען אָפּגעשאַפּט. די 
רעגיסטראַציע איז ניט מער װי אַ צײַטװײַליקער 
איבּערגאַנג. צוליבּ אַדמיניסטראַטיווע און פַּאֲלִל 
צייישע סיבות און צוֹליבּ ‏ דער אָפּגעשטאַנענקײט 
פון דער בּאַפעלקערונג, װאָס איז נאָך דורכגעדרונגען 
מיט דער בּורזשואַזער פּסיכאָלאָגיע. 
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מיט אומזיכערע פינגער נעמט דער ראַבּינער 
פונאַנדער דעם צװײטן פּאַפּיר: לאה סווירסקי פון 
-גאָסטיניעץ. ‏ -- װאָס! אפשר דעם גאָסטיניעצער 
רבינס איניקל! ער הייבט אויף דעם קאָפּ. פון 
געלן פּעלץ שיילט זיך אויס אַ קליין בײגעװדיק 
מיידל, פון איידעלן שמאָלן פּנים קוקן אויף אים 
אַ פּאָר ווייכע פאַרשעמטע אויגן. פלינקע הענט 
וויקלען פונאַנדער דאָס װאָלענע טיכל אַרוֹם די 
טונקעלע האָר. דער חתן רופט זיך אָפּ אַ ביסל 
אומגעדולדיק: -- די חופה מוז תיכף געשטעלט 
װוערן, פאַר טאָג פאָרן מיר אָפּ. דער שליטן װאַרט 
אונטן. -- די חופּה! אַצינד בּײַ נאַכט אין די 
קאַנצעלאַריע פאַרמאַכט, איך האָבּ קיין שרײַבער 
ניט. -- די זאַך מוז תּיכּף דערליידיקט ווערן, חבר 
ראַבינער, ב'װועל תיכף שיקן רופן אײַער שריי? 
בער. --- די צװויי זעלנער בּײַ דער טיר הייבן אויף 
די בּיקסן, זײַנען גרייט זיך אַ לאָז צו טאָן. אַ 
מיידלשער צעזונגענער קול פאַלט אַרײַן אין דער 
מיט: -- חבר ראַבינער, מיר פאָרן צום זיירן קיין 
גאָסטיניעץ.--- דער אַלטער דאָקטאָר:פילאָסאָף גלייכט 
אויס די אײַנגעבױגענע פּלייצעס, שמייכלט אין זײַן 
גרויער בּאָרד , אַרײַן, טראַכט פאַר זיך: טאַקע 
אַ גלײַכער שידוך פאַרן גאָסטיניעצער הויף. 

עס װערן אָנגעצונדן נאָך אַ פּאָר סלאָיקעס אייל. 
דער ראַבּינער טופ אָן דעם שװאַרצן ראָק, מען 
שטעלט אָן דעם סאַמאָװאַר, די זעלנער פירן אַרײַן 
דעם שרײַבער. ניט געקוקט איף דעם ראַבינערס 
קוויטל, װאָס ער האָט געקראָגן, גייט דער ייַד 
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אַרײַן ניט טוט ניט לעבעדיק. מען קלײַבּט צוזאַמען 
פון די שבנישע דירות אַ מנין ייִדן. די כּלה זיצט' 
אויף דער קאַנאַפּע דעם קאָפּ אָנגעשפּאַרט אויפן 
חתנס אֲקְסֹל, זי האָט זיך אײַנגענעסטלט אין התנס 
אָרעם, זי האָט אײַנגעדרעמלט. אירע צאַרטע ליפּן 
זײַנען האַלב אָפן. זי אָטעמט הויך און היימיש, װי 
אַן אָנגעמאַטערט קינד. שטאָלצמאַן דעקט איר צו' 
מיט דער פּאָלע פון זײַן בורקע. 

דער מנין איז זיך צונויפגעקומען. עס האָט 
זיך ערגעץ געפונען אַ בּיסל װײַן. דער ראַבינער 
מאַכט אַ בּרכה. אויפן שװעל פון קאַנצעלאַריע באַ= 
װײַזט זיך די רביצן:--מזל:טוב! זי דערלאַנגט;אויף: 
אַ טעצל קיכלעך, אױסגעבּאַקט פון טונקעלע קאָרענע 
מעל און אין מכבּד מיט טײי. 

דאָס פּאָרפאָלק זעגנט זיך. דער ראַבינער 
בּאַרירט מיט זײַן האַנט די מיידלס טונקעלע האָרג 

-- געריס דעם רבּין, מײַן קינד. 

פון הימל לאָזט זיך אַראָפּ אַ בלוילעכער פאָר= 
האַנג, ער שטטפּט פונאַנדער די שװאַרצע נאַכט= 
שאָטנס. אויף דער פרימאָרגנדיקער װײַסקײט שניצן 
זיך אויס די פאַרגליװוערטע בּיימער פון בּוֹלװאַר. 

דער ברייטער שליטן פאָרט אָפּ. עס פינקלען 
פון בּיידע זײַטן פון פורמאַן די ביקסן פון די זעל+ 
נער, עס גרויט שטאָלצמאַנס הויכע פוטערנע היטל, 
עס נעענטערט זיך דער באַגינען 

דער ראבּינער, אַן אויפגעלייגטער, אַ מונטערער, 
שטייט בּײַם פענצטער. ער קוקט נאָך דעם שליטן. 
מאָרגן װעט ער האָבן װאָס צוֹ פאַרצייכענען אין 
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זײַן העפט. און אַזױ װי ער איז אַ ייַדיש-רוסישער 
אינטעליגענט און געהערט צו דער ראָמאַנטישער 
תקופה פון די אַכציקער יאָרן, אַ ,װאָסמי דיעסיאַט= 
ניק*, װי ער רופט זיך אַלײן, דערצו אַ פּאָעס, אַ 
ליריקער, -- זינגט שוין זײַן נשמה אַ ליד װעגן 
ווייכע מיידלשע אויגן, װעגן דעקרעט און ליבּע 
און װועגן דעם באַגינען, װאָס טרײַבּט פונאַנדער 
:די נאַכטשאָטנס. 


אונדוער הויף 


1 

דאָס שרײַבּטישל שטייט בײַם פענצטער לינקס. 
בּעת איך אַרבּעט, זע איך אַנטקעגן מיר אויפן הויף 
דעם צװײיגאָרנדיקן לאַנגן בּנין, אָן שום אָרנאַמענט, 
אָן אַ באַלקאָן אָדער אַ גאַנעק, װאָס זאָל איבער. 
רײַטן די גרויע נאַקעטע װאַנט. אין אַ פּאָר ערטער 
האָבן זיך אין מויער אויסגעברעקלט די ציגל, 
און װי פינצטערע לעכער זעען אויס די צויי 

נידעריקע טירן, װאָס פירן אויף די טרעפּ אַרױף, 
לינקס, אויף אַ לענגלעכן שמאָלן הויף, שטייט 
ניט װײַט פוֹן מײַנע פענצטער א נידעריק הילצערן 
הײַזל. דאָרטן װוינט דער הױזקערער און לעבן 
אים אַ שכן, אַ ייַד מיט אָפּגעפּראָרענע, פּאַראַלי. 
זירטע פיס. דער ייד װוֹינט מיט אַ טאָכטער, אַ 
שיין, אומעטיק, ניט גאָר יונג מיידל, אויף רעכטם 
געפינען זיך שפּײַכלערס און דער שטאַל פון כאַציע 
דעם פורמאַן, דאָרטן איז אייגנטלעך דער שטילסטער 
ווינקל פון הויף. נאָר פרימאָרגן, אין אַ מאַרקטאָג, 
פאָרט צו אַ בּאַקאַנטער פּױער מיט אַ װאָגן האָלץ 
און די בּאַלעבּאָסטעס באַװײַזן זיך אין די פינצטערע 
נידעריקע טירן,. זי שטייען אַרוֹם דעם װאָג, 
שמועסן װעגן די גזלנישע מקחים אויף האָלץי 
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און דינגען זיך. דער פּױער שװײַגט דערבּײַ צו 
און הענגט אָן די טאָרבע מיט האָבּער דעם פערד 
אויפן האַלדז. אַ מאָל זײַנען זיך די פרויען מיישב 
-מיטן הויזקערער. ער איז טאַקע ניט תמיד פעסט 
אויף די פיס, אָבער יאַן אין פאָרט אַן אייגענער 
גוי. שוין אַ סך יאָרן װוֹינט מען צוזאַמען דאָ 
אויפן הױף. עס דאַכט זיך, אַז נאָך פאַר דער 
מלחמה האָט ער געהאַט איף זיך דעם זעלבן 
ברייטן פילצענעם קאַפּעלוש, װאָס ער טראָגט 
איצט. נאָר ייִנגער איז יאַן דעמאָלט געװען און 
דער גרין געװאָרענער פילצענער שוועמל אויף זײַן 
קאָפּ האָט בּאַדעקט געדיכטע, בּרוינע האָר און ניט 
וי אַצינד שיטערע גרויע פּאַסמעס. נו, ייַנגער 
װערט קיינער ניט, און װײיניק האָט דען דער גוֹי 
איבערגעלעבט אין דער צײַט! נאָך דרײַ יאָר זײַן 
אויף דער מלחמה, ווען ער האָט זיך שוין דערשלעפּט 
אַהײם פון די פאַרשימלטע װערעמדיקע, אָקאָפּעס --- 
!האָט אויף אים אין דער היים געװאַרט אַ שיינע 
מתנה, יאַן מאַכט אֲפִילוֹ אָפּטער אַ גוטן שנעפּסל, 
אָבער ער איז פאָרט אַן ערלעכער גוי, ניטאָ װאָס 
צו ריידן. 

עס איז קיל בײַ מיר. ס'איז נאָך פרי און די 
זון לײַכט נאָך ניט אַזױ שטאַרק אַרײַן אין מײַן 
-צימער. 

אַנטקעגן, הינטער דער װאַנט, װאַקסט אויף 
אַ בּערגל אַן אַלטע ליפּע. זי בייגט איר קרוין 
אַריבעון דאַך. איך האָב דעם בּוים זייער ליבי 
ישוין אין ניסן זאָגן מיר אָן זײַנע גרוילעכע קנאָס= 
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פּעלעך, אַז דער רײַכער, שמעקעדיקער זומער װעם 
בּאַלד קומען, און אָט איז ער שוין דאָ, דער זומער, 
אָט װוינקען מיר שוין צו פון דאַך די געלינקע זיסע. 
בּלימעלען, װאָס שאָקלען זיך אויף די יום:טובדיק 
אױסגעפּוצטע צװײַגן, 

און אָט, אָט איז דער זוֹמער שוין פאַרבײַגע- 
לאָפן -- זיפצן און קלאָגן די פאַרװעלקטע בַּלעטערר- 
און האַלטן זיך מיט אַלע כוחות פאַר די נאַקעטע, 
שװאַרצע צװײַגן און ציטערן און שאָקלען זיך אין 
טויטשרעק. אָבּער דער קאַלטער װינט הוזשעט און 
בּייגט אײַן דעם שטאַדקן בּוים, נרומט, בּרויזט אוך 
לאַכט חוצפּהדיק.--עיאָ, אַ סוף צום זומער, אַ סוף".... 


װ 

--- פּײַװקע, פײַװקע, --- רײַסט זיך אַרײַן אין 
דער דרעמלדיקער שטילקייט פון אַ הייסן זומערטאָנ 
אַ מוראדיקער בּאַס, --- פּײַװקע! --- ציטערט אי 
דער לופטן, פון פענצטער אַנטקעגן רוֹקט זיך אַרױס 
אַ רויטער קאָפּ האָר איבער אַ רויטן צעהיצטן פּנים. 
די מאַמע, די טענדלערקע, האָט דעם רויטן בחורל 
געלאָזן היטן די סחורה, װאָס לופטערט זיך אויף 
שטולן. אַלטע װאָלענע און זיידענע בּלוזקעס,. 
קאַרטונענע קליידלעך בּלאָזן זיך בײַם פענצטער, 
דורך װעלכן עס איז צו זען: דער טיש אין מיטן 
שטוב איז פאַרװאָרפן מיט פאַרשיידענע זאַכן און 
אונטערן לאָמפּ הענגט אַראָפּ אויף אַ שנירל א פאָר. 
קליינע טופל מיט הויכע אָפּסאַצן. זיי װיגן זיך. 
קאָקעטיש אַהין אוֹן אַהער און דרייען מיט ד- 
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ישפיציקע לאַקירטע נעזלעך -- ,װי קומען מיר 
;אַהער?"... 

-- פֿײַװוקע !---שרײַט די רויטע טשופּרינע אין 
איין קוֹל. פּײַװקע לאָזט זיך אָבער בּעטן. אין אַ 
פענצטער רעכטס בּאַװײַזט זיך אַ ייָד אין אַ קאַמי 
זעלקע: --- הער אויף צוֹ שרײַען, משוגענער יונג, 
זע, זע, -- דרייט זיך אויס די קאַמיזעלקע צו 
עמעצן אין שטובּ, -- בּאַלד װעט דבורהס יאָשקע 
אַרױספאַלן פון פענצטער, זע! 

אָבער דער רויטער ייִגגל לאַכט זיך פונאַנדער. 
יער בייגט זיך נאָך מער אַרױס. 


ווו 

יאַן, דער הויזקערער, איז געקומען אויפהענגען 
מײַן עטאַזשערקע. ער גייט אַרײַן אין שטוב, נעמט 
באַזונדערס טיף אַראָפּ דעם פלאַכן קאַפּעלוש און 
טוט אים װידער פּאַמעלעך אָן. ער באַטראַכט די 
עטאַזשערקע און גייט צו צו דער װאַנט. ער איז 
אַ ביסל בגילופין און אין אַזאַ מאָמענט האָט ער ' 
יחשק צו ריידן. 

זײַן מיידל, די 12יאָריקע מאַנקע, טראָגט אַרײַן 
נעגל. זי מאַכט אַ קניקס און בלײַבט שטיין בֹּײַ 
דער טיר, אָבּער יאַן טרײַבּט איר אַרױס. עֶר הייבט 
אויף די האַנט אויף איר: -- ,פּרעטש". --- דאָס 
-שיקטל אַנטלויפט, 

איך ווייס, אַז יאַן האָט ליבּ דאָס פלינקע טונקל. 
האָריקע מיידעלע, איך זע וי זיי זיצן ביידע אויף 
דער בּאַנק פאַר זייער טיר. דאָס קינד שטאָפּט אָן זײַן 
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פּיפּקע, זי איז זײַן שליח צו בּרענגען טאַבאַק פוך 
קרעמל, בּפרט װען עס האַנדלט זיך װעגן געמע 
אויף באָרג. אַ מאָל גלעט איר יאַן איבערן קעפּ? 
און זיי זינגען בּיידע אַן אומעטיקן ניגון. אָבּער 
קוים מאַכט ער א פּאָר שנעפּסלעך -- אַ סך דאַרף 
ער ניס -- כאַפּט ער זיך צו איר טשעפּען. איך 
ווייס, אַז מאַנקע װעט הײַנט כאַפּן קלעפּ. איךי 
שאָקל מיטן קאָפּ און זאָג: -- ,פּאַניע יאַניל, 
שלאָגן אַ קינד!" -- ער קוקט אויף מיר און אָטי 
װוערן די גרויע אויגן נאַס און אַ פּאָר גרױיסצַ 
שווערע טרערן רינען איבּערן צעקנייטשטן פּנים.-- 
,האָט ניט קיין פאַריבּל, פּאַני, איך װייס, זיי רופן- 
מיר שיכור, דאָס איז אמת, איך בין טאַקע געװאָרן 
אַן אַלטער שיכור. אָבער האָב איך דען פריער גע 
טרונקען, סײַדן אין אַ יום:טוב? איך בין מײַלן און 
מײַלן אויף די קני געקראָכן מיטן פאַרװוּנדעטן פוס, 
געהונגנערט און װי אַ װילדע חיה זיך אין די 
וועלדער אױסבּאַהאַלטן פון די דײַטשן, װאָס האָבך 
זיך נאָך אוגדז נאָכגעיאָגט אויפן ריגער שאָסײ. 
מיר האָט געטריבּן נאָר איין געדאַנק ---אַהײם, צו 
מײַן װײַבּ און קינד. און אַז איך האָבּ זיך שוין 
דערשלאָגן אַהײם, װאָס האָב איך דעמאָלט געפונען? 
איר װייסט ניט, פּאַני, װי שװער מיר אין אָנגע= 
קומען ניט אויפצוהייבן מײַן ביקס אוֹיפן פרעמדן, 
אויפן שונא װאָס האָט מיר ערגער באַראַבּעװעט- 
װי די דײַטשן. גאָט האָט מיר אויסגעהיט פון 
זינד". יאַן צלמט זיך, ער כליפּעט און שאָקלט זיך.. 
איך רײַס אים איבּער: 
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-- ,רעדט ניט מער, פּאַניע יאַניע, איר טאָרט 
וועגן דעם ניט ריידן. גייט אַראָפּ און ליינט זיך 
אַ בּיסל צו. די עטאַזשערקע װעט איר שפּעטער 
צושלאָגן", 

ער װישט אָפּ דעם פּנים מיטן אַרבּל, נעמט 
אַראָפּ דאָס היט? און גייט אַן אײַנגעבּויגענער 
אַרױס. 

איך האָב געהערט די מעשה מיט יאַנען װען 
די רוסישע אַרמײ איז צעשמעטערט געװאָרן אויפן 
ריגער סעקטאָר, האָט ער זיך א לאַנגע צײַט אַרומ. 
געװאַלגערט מיטן צעשאָסענעם פוס, ביז ער האָט 
זיך דערשלאָגן אַהײם. אין אַ פרימאָרגן האָט אים 
אַ פּויער צוגעפירט צו אונדזער הויף, אָנגעשפּאַרט אויף 
דער ביקס איז ער צוגעגאַנגען צו זײַן דירה, האָט 
געעפּנט די טיר אין שטובּ אַרײַן -- זײַן אָרט האָט 
פאַרנומען אַ שװאַרצהאָריקער מאַן. זײַן װײַב, די 
שלאַנקע יולקע, איז געלעגן אַ פאַרשלאָפענע, די 
בּלאָנדע צעפּ פונאַנדערגעװאָרפן אויפן קישן און 
האָט מיטן פוס געשאָקלט אַ װיגל מיט אַ קליין 
קינד. יאַנס איינציקער זון, אַ היפּשער ייִנגל, אין 
װי פריִער געלעגן אין װוינקל אויף אַ שטרויזאַק. 

אינסטינקטיוו האָט זיך דער זעלנער גענומען 
פאַרן געװער. אַ נס, װאָס כאַציע דער פורמאַן איז 
גראָד געגאַנגען פון שטאַל, האָט ער דערקאָנט דעם 
הויזקערער, צוגעלאָפן און אים געכאַפּט פאַרן 
אָרעם, 

ס'איז רעכט געװאָרן.. יולקע האָט זיך בּאַהאַלטן 
בּײִַם פורמאַן אין שטובּ. דער שװאַרצער שגץ האָט 


142 


זיך אָפּגעטראָגן. יאַן האָט װידער, װי פריִער פאַר 
דער מלחמה, געקערט די גאַס, יולקע האָט געװאַשן 
וועש פאַר שכנים. דער הויף האָט זיך געמאַכט ניט 
וויסנדיק פון דער גאַנצער מעשה, נאָר דער הויזף 
קערער האָט אָנגעהױיבּן ‏ עפטער צו טרינקעף 
שיכורערהייט האָט ער אין אָנהײב געשלאָגן די 
װײַב און אַ קלאַפּ געטאָן דאָס קליינע שיקסעלע. 
זינט יאַן האָט אָנגעהױבּן שטאַרק טרינקען ליגט 
אויף יולקען דער גרעסטער חלק אַרבּעט. זי איז 
געװאָרן אַ מאָגערע פרוי מיט פינצטערע אויגן און 
עס לאָזט זיך מערקן אַז דער מאַן האָט אַ בּיסל 
מורא פאַר איר. 

דער שטורעם האָט אָפּגעבּרױזט, דאָס לעבּן אין 
שטיבּל פון יאַן דעם הויזקערער איז אַרײַן אין די 
בּרעגעס, דאָס לעבן.. 


צו 

פרימאָרגן, עס פּאַלט אַ געדיכט װאַרעם רעגנדל, 
בײַ דער װאַנט, אַנטקעגן, באַװײַזן זיך פלעקן גרינע 
גראָז. בּײַ די טירן שטייען װאַזאָנעס, אַרױסגעטראָ= 
גענע אויפן רעגן. די געלינקע בלימעלעך אויף דער 
ליפּע לײַכטן אַרױס װי קליינינקע פײַערלעך דורכן 
קרומען דינעם װאַסערנעץ. איך זיץ בּײַם אָפּענעם 
פענצטער און צירעװע זאָקן. אונדזער אַלטע דינסט 
ראַמט מײַן צימער. זי איז שוין לאַנג בּײַ אונדז אין 
דעם זעלבּיקן הויז און קען אַלע שכנים מיט זייערע 
מישפּחוֹת. אַ ייִדיש הויז איז אונדזערס, בּאַװוֹינט 
פון געוועזענע היפּש פאַרמעגלעכע באַלעבאַטים -- 
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געוועזענע, װײַל איצט זײַנען אַלע פאַראָרעמט 
געװאָרן: נײַע בּאַדינגונגען, הויכע שטײַערן, פאַר= 
לעגענע אָפּצאָלן. כּמעט אויף אַלע קראָמען פון גאַס 
הענגען ליציטאציע:צעטלעך. 

אונדזער דינסט, די אַלטע פּאַולינע, קערט אויס 
די שטובּ. מיט דעם בערשטל אין האַנט שטעלט זי 
זיך אָפּ לעבן מיר אוֹן שאָקלט מיטן קאָפּ: -- ,גאָר 
נײַע זאָקן און שוֹין צעריסן'. מיר באַטראַכטן 
בּיידע די לעכלעך אויפן דינעם געװעב.---,אַן אָבי 
שיקעניש מיט די הײַנטיקע זאָקן". 

פון דרויסן פליסט אַרײַן די ווייכע לופט, אַן 
אָנגעזאַפּטע מיט פײַכטקײט, דעם רית פון ערד און 
שמעקעדיקע נאַסע גראָז. עפּעס װי האָניק פליסט 
און פליסט אין די לונגען. ס'ווילט זיך זײַן ערגעץ 
אויפן פעלד, אויף זאַפטיקע לאָגקעס בּײַם טײַך. 

איך פרעג פּאַולינען, צי קען זי ניט זאָגן דעם 
רויטן בּחוֹרֹל, ער זאָל ניט אַזױ געפערלעך שרײַעף 
ער שטערט מיר צו אַרגעטן. אין אַזעלכע היצן 
מוז איך אָפט פאַרמאַכן די פענצטער, פּאַולינע 
קערט אָפּ דעם שטױבּ פון דיװאַן, זי טוט זיך אַ 
בּיסל אַ הייבּ אויף, בּלײַבּט זיצן אויפן דיװאַן מיט 
דעם בּערשטל אין דער האַנט און אָם מוז איך 
שוין -- ניט צום ערשטן מאָל -- אויסהערן די 
מעשה פון די שכנים: -- פאַר דער מלחמה האָט 
יאָשקעס פאָטער געהאַט אַ שניטקראָם, אַ גרויסע 
קראָם אָנגעפּאַקט מיט סחורה. בעת דער דײַטשער 
אָקופּאַציע איז ער פּלוצלונג קראַנק געװאָרן און 
אין אַ פִּצָר טעג אַרוֹם געשטאָרבן, פּאַולינע האָט 
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אַפילו ניט געװוסט, אַז ער איז אַזױ קראַנק. אָפּ. 
געטראָגן דעם פּלעטאײַזן, װאָס זי האָט געליען בײַ 
דבורהן און אומגעריכטערהייט איז זי אָנגעקומען 
אויף גרויסע געוויינען. דער דאָקטאָר האָט אַפילו 
ניט געזאָגט פון װאָס דער חולה איז געשטאָרבּן -- 
אַ שװאַכער ייַד געװען, אַװעקגעלײגט זיך און מער 
ניט אויפגעשטאַנען. דאָס געשעפט איז געװען פאַר: 
מאַכט זיגט דער אָקופּאַציע און זיי האָבן געלעבט 
דערפון, װאָס מען האָט טײלװײַז פאַרקויפט די 
סחורה. די אַלמנה האָט זיך גענומען צו די רעשט: 
לעך פון די שניט.סחורה, בּיסלעכװײַז צוגעקויפט 
פרישע רעשטן, פאַרטיקע קליידער, אַלצדינג װאָס 
עס האָט זיך געמאַכט, בּיסלעכװײַז זיך אַרײַנגעצױגן 
אין מסחר און געװאָרן אַ טענדלערקע: געקויפט -- 
פאַרקויפט. אין דער צײַט פון דער אַקופּאַציע, ווען 
דער מאַרק איז געװען װאָלװל און געלט האָט 
פאַרלאָרן דעם װערט, האָט דבורה גאַנץ געשמאַק 
פאַרדינט. די גרויסע און קליינע בּורזשואַזיע, וועלכע 
איז זיך אין דער צײַט פון מלחמה פונאַנדערגעלאָפן, 
האָט זיך אָנגעהויבן צונױפצופאָרן. אַלע זײַנען 
געווען אָפּגעריסן און אָפּגעשליסן. די דירות -- 
חרוב, די פאַבריקאַציע --- אָפּגעשטעלט, האָט די 
פאַרמיטלערין געלייזט פאַר קליידער, מעבּל, װעש. 
דאָס לאַנגיאָריקע אַרומװאַלגערן זיך אין פרעמדע 
ווינקעלעך האָט אַרױסגערופן אַ לעכצן נאָך אן 
אייגענער בּאַלעבאַטישקײט, נאָך זאַכן, נאָך אַלץ, 
װאָס האָט געגעבן די אילוזיע פון דעם פריערדיקן 
רויַקן נאָרמאַלן לעבן. 
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די אַלמנה האָט געהאַלטן אַ דינסט. יאָשקע איז 
געגאַנגען אין שול. אָבּער די סטאַבּיליזאַציע פון 
געלט האָט געמאַכט אַ סוף צו דעם מסחר. אָנשטאָט 
אַלטפרענקישע מעבּל מיט אָפּגעבּלאַקירטע געהאַפטע 
קישנס, אָנשטאָט עכטע טולער סאַמאָװאַרן און 
פײַנער צירונג, האנדלט אַצינד דבורה מיט שמאַטעס, 
װאָס די שטאָטישע פאַראָרעמטע באַפעלקערונג 
װואַרפט אַרױיס אויפן מאַרק, די דינסט האָט זי שוין 
לאַנג אָפּנעזאָגט, צוויי מאָל האָט מען איר בּאַגנבעט, 
יאָשקע באַזוֹכט ניט מער די שול, אַז די מאַמע 
גייט אַװעק אין גאַס, זיצט ער אין דער היים און 
היט די שטובּ. מער פון אַלץ אינטערעסירן דעם 
ייִנגל די מאַטשן אויפן שפּילפּלאַץ. יאָשקע װיל זײַן 
שטאַרק, כדי פאַר קיינעם ניט מורא צו האָבּן, דער 
טעאַטער איז אויך שיין. קיין איין פּרעמיערע אין ייִדישן 
טעאַטער באַגייט זיך ניט אָן יאָשקען. קוֹים איז די 
מאַמע געקומען אַהײם, איז ער שוין ניטאָ. דערבּײַ 
פאַרכאַפּט אים ניט אַזױי די פאָרשטעלונג, װי דער 
קונץ אַרײַנצובּאַקומען זיך אָן אַ בּילעט אין טעאַטער. 
אויף מאָרגן ציטערן די שויבן פון זײַן קול און 
דער גאַנצער היף הערט אויס, וי ער איז אַרײַן 
אין טעאַטער און וי אַזױ ער איז געזעסן דוקא 
אין דער צווייטער ריי, װי אַ גראַף 

דעם ערשטן זומער האָבּ איך געפּרוװוט פּראָ= 
טעסטירן קעגן דעם רויטנס שרײַען, אָבּער באַלד 
האָבּ איך דערשפּירט, אַז דער ייַנגל איז געשיצט 
קעגן מײַנע פּראָטעסטן דורך אַ געוויסער סימפּאַטיע, 
װואָס אַלע שכנים װוײַזן אים אַרס. - ,יאָשקע, -- 
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בּעט אים אַ מאַמע, װאָס אײַלט זיך מיטן קאָשיק 
אויפן מאַרק, -- יאָשקע, זע, האָבּ אַן אױג אויף 
מײַן לײבּעלען, די ייַנגלעך זאָלן אים ניט הרגענען 
און צום בּרונעם זאָל ער חלילה ניט צולויפן". און 
יאָשקע ליגט אין פענצטער און פירט אָן מיט די 
קינדער אויפן הויף. קוֹים ווערט אונטן אַ טומל 
שפּרינגט יאָשקע אַראָפּ און נעמט דאָס קלײנװאַרג 
פונאַנדער. דערבּײַ טרעפט זיך, אַז עמעצער כאַפּט 
א קלאַפּ, אָבער אַפילו די מאַמעס קוועטשן מיט די 
פּלייצעס און שװײַגן צו. דער הויף האָט אָנער= 
קענט דעם אױטאָריטעט פון דעם בּחורל מיט די 
שווערע פויסטן און לאַכנדיקע אוינן. 

פּאַולינע הערט הײַנט ניט אויף צו רײדן 
איצט נעמט זי אַראָפּ פון װאַנט דאַנטעס בראָנזענע 
מאַסקע און װישט אָפּ דעם שטויבּ פון אַלטן פּאָעט. -- 
,װער האָט עס כות צום רױטן! אָבּער דאָס מור 
מען זאָגן, אַ גוטער ייַנגל איז ער: קױים דערזעט 
ער, װי מיר אין שװער מיט דער צעבראָכעגער 
האַנט צו שלעפּן דעם עמער, אז ער כאַפּט זיך שוין 
אַראָפּ און טראָגט מיר צו דאָס װאַסער בּיז צו דער 
טיר, אָבּער פאָלגן, װאָס מען הייסט אים, איז ניט 
זײַן זאַך. כ'האָבּ אים שוין אַ סך מאָל געזאָגט, ער 
זאָל ריידן אַ בּיסעלע שטילער, ענטפערט ער, אַז 
ער שרײַט גאָרניט, ער האָט נאָר גוטע לונגען. ער 
וויל אָנקומען אין ספּאָרטקלובּ, און א ספּאָרטלער 
מוז האָבן גוטע לונגען", 

דאַנטעס מאַסקע הענגט שוין אוֹיף איר אָרט. 
מיטן שטויבּטיכל אין האַנט, דרייט זיך פּאַולינצ 
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צו מיר אויס:---,װאָס איז דאָס אַזױנס ספּאָרטלער?". 
איך דערקלער -- קערפּערלעכע אַנטװיקלונג, גימ? 
נאַסטישע איבונגען. װוּנדערט זי זיך: ,װײיניק 
שטאַרק אין יאָשקע?". 

די לעכלעך אין מײַנע זאָקן זײַנען פאַרצירעװועט. 
דער רעגן האָט אויפגעהערט. איך אײַל זיך צו 
און װיל דעם שמועס פאַרקירצן. -- ,ספּאָרטלער איז 
אואַ. מין.. װי אַ פּוילישער ,סאָקאָל'. פּאַולינע 
איז איבערראַשט:--,ייִדן קענען אויך זײַן ,סאָקאָלן"?. 
איך זע, אַז זי בּאַנעמט דאָס ניט, זי לאָזט אַראָפּ 
דעם קאָפּ און שװײַגט, און איך זע, אַז זי גלייבּט 
ניט. ניין, דאָס קען ניט זײַן, -- זי לעבּט 28 יאָר 
בּײַ ייִדן און אין ייִדישע הײַזער, אָבער דאָס לייגט 
זיך בײַ איר ניט אויפן שכל, איך טו אָן דעם הוט 
און זע אין שפּיגל איר פאַרטראַכטן פּנים. איך 
שמייכל צו: זי איז דאָך טאַקע גערעכט, די אַלטע 
פאולינע -- א ייד װעט קיין מאָל ניט ווערן קיין 
סאָקאָל". ניין, דאָס ניט. שטאַרק װעט אַ ייָד װערן, 
נאָר דעם שטאָלץ פון די פויסטן װעט ער ניט האָבּן. 
ניין, דאָס ניט. 


צֵ 
גאָר נאָענט פון מײַנע פענצטער, אין דעם 
נידעריקן הילצערנעם הײַזל, װוֹינט דער פּאַראַז 
ליזירטער ייד מיט זײַן שיינער, שטילער טאָכטער. 
ער איז געװען א האָלצהענדלער, אַ גאנץ רײַכער 
סוחר. פאַר אַ פּאָר יאָרן איז אים אויסגעקומען צו 
פאָרן װינטערצײַט מיט אַ שאַפּער באַקוקן א שטיקל 
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װאַלד, װאָס אַ בּאַקאַנטער פּריץ האָט געװאָלט 
פאַרקויפן. פאָרגדיק צוריק צוֹ דער סטאַנציע האָבן 
זיי פאַרבלאָנדזשעט. דער קורצער װינטערטאָג האָט 
זיך געעקט. עס איז שוין געװען פינצטערלעך. די 
ביידע ייַדן האָבּן זיך אַזױ. אַ פּאָר שעה אַרומגע= 
דרייט, בִּיז אַ קלאָרע אויסגעשטערנטע נאַכט האָט 
זיך אַראָפּגעלאָזט איבּערן װאַלד. דער פראָסט האָט 
צענומען, דער פאַרמאַטערטער פערד איז כמעט 
בּיזן האַלדז אַרײַנגעפאַלן אין אַ שנייגרובּ. מיט 
גרויס מאַטערניש האָבּן די ייִדן אַרױיסגעשלעפּט 
דעם שליטן. דער פערד האָט געציטערט מיט אַלע 
גלידער און איז געבליבּן שטיין אונטער אַ גרויסער 
יאָדלע. פאַרשנייטע, אָנגעפּעלצטע צװײַגן האָבּן זיך 
וי בּייזע הענט אויסגעצויגן איבער די אײַנגע 
דרעמלטע מענטש. קאַלט אוֹן פרעמד האָבּן 
געגלאַנצט און געפּלאַקערט די װײַטע שטערן 
אין טיפן טונקעלן הימל. גאָר װײַט, גאָרי 
פרעמד... 

אַ פּאָר האָלצהעקער האָבּן פרימאָרגן באַמערקט 
דעם פאַרשנייטן שליטן. די סטאַנציע איז געװען 
ניט װײַט, האָט מען אָפּגעראַטעװעט די האַלבּ 
פאַרפּראָרענע מענטשן, ‏ אָבער בײַם סוחר זײַנען די 
פיס געבּליבן פּאַראַליזירט. זיי הענגען װי צװיל 
פלעקער און דער געזונטער, גאָר ניט אַלטער אַלמן, 
װאָס האָט זיך געקליבן נאָך אַ מאָל חתונה צו האָבּן, 
איז געבּליבן אַ קאַליקע. דאָס פאַרמעגן איז צערונען: 
דאָקטוירים, קוראַציע, בעדער. דער זון, װאָס האָט 
געפירט דאָס געשעפט און געגעבּן צום לעבּן, האָטי 
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פאַר אַ יאָרן געטאָן אַ שידוך מיט אַ רײַכער יתומה: 
פון אַ קליין שטעטל. 

דער קאַליקער, דער פאָטער, האָט זיך איבער? 
געקליבּן צו אונדז אין הויף צוליבּ דער דירה אֶן 
טרעפ. אין אַ גוטן װעטער פירט אים זײַן טאָכטער 
אַרױס אין זײַן שטול אויף רעדלעך פאַר דער טיר,. 
אָט דאָ זיצט דער הױכװוּקסיקער ייד מיט גלײַכע 
בּרייטע פּלײצעס, מיט אַ שיינער שװאַרצער באָרד,. 
נאָר בײַ די שלייפן זײַנען די האָר אַ בּיסל גרוי 
געװאָרן,. אויף דעם פרישן רויטלעכן פּנים לויכטן 
אַ פּאָר ברענענדיקע שװאַרצע אויגן -- אַ שטאַרקער. 
ייִד, אַ ציכטיקער. זײַנע גרויסע װײַסע הענט ליגן 
אויף די קני, אָדער צופּן אומגעדולדיק די פרענדז: 
לעך פון דער שװערער פאַטשײלע, װאָס בּאַדעקט: 
די אומבּאַעגלעכע קראַנקע'פיס. אַ שװערן מול 
האָט דער ייַד, און ניט ער אַליין: זײַן טאָכטער 
מיט דעם שיינעם פאַרװעלקטן פּנים זאָרגט פאַרן 
פּאָטער דעם גאַנצן טאָג, קאָכט, װאַשט און האַלט 
ריין די שטוב. זי האָט שוין געהאַלטן בּײַם ענדיקן 
גימנאַזיע. דער אַלמן האָט איר געװאָלט חתתונה 
מאַכן, בפרט װאָס ער אַליין האָט געטראַכט צו טאָך 
אַ שידוך, אָבּער דער אומגליק האָט צעשטערט אַלצ 
זײַנע פּלענער. ' 

אַ מאָל קומט פון שטעטל דער זון מיט דער 
שנור. בײַ דעם װײַבל אין אַלץ לאַנג און שטעכיק:. 
אַ לאַנגע שטעכעדיקע נאָז, שטעכעדיקע פּלײצעס, 
לאַנגע מאָגערע אָרעמס, שטעכעדיקע אייגעלעך. זי 
איז די ערשטע גבירטע און פּוצערקע אין שטעטל,. 
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פון מײַן אָרט בּײַם שרײַבּטיש, זע איך איר הײַנט 
זיצן לעבּן דעם שװער אויף דער בּאַנק פאַר דער טיר. 
זי װיגט זיך אַהין און אַהער, נעמט גיט אַראָפּ די 
אויגן פון די נײַע שפּיציקע געלע שיך און דערציילט 
מעשיות: הײַער האָט זי צוגעבּויט אַ גלעזערנעם 
-גאַנעק צו איר הויז און דווקא פון גאַס, ניט ערגער 
וי בּײַם פעטער אײַזיק, װאָס האַלט זיך אַזױ גרויס 
מיט זײַן בּאַלקאָן. זאָלן זיי אין שטעטל טאַקע זען 
דוי לײַט לעבן. מײידלװײַו האָט זי קיין מאָל אַפילו 
ניט געטראַכט צו פאַרבּלײַבן אין אַ קליין שטעטל,-- 
הערט זיך איר שפּיציקער קוֹל, -- מען האָט איר 
-גערעדט אַ שידוך מיט אַ געהילף-פּראָװיזאָר פון 
-גראָדנע, נאָר אַז זי איז פאַרבליבן אַ יתומה, האָט 
זי שוין ניט געטאָרט אַזױ אױסקללבּן.. 

דער קאַליקער בּאַװעגט זיך נערוועז, די ברענענ= 
דיקע שװאַרצע אויגן שטעלן זיך אָפּ אויף דעם װײַבּלס 
-פּנים, גליטשן זיך אַראָפּ אױף דעם שפּיציקער 
פּלאַכער פיגור אירער. דערבײַ קרימען זיך זײַנע 
-פולע רויטע ליפּן --- ער האָט שױַן בעסערס געזען 
-אין זײַן לעבן,,. מיט אַ זיפץ דרייט זיך דער ײָד 
אָפּ. די שנור הערט ניט אױיף צו ריידן: -- אַז 
-גאָט װעט איר הײַנטיקס יאָר שעגקען פּרנסה, װעט 
זי זען חתונה צו מאַכן די שװועגערין. -- זי דרייט 
זיך אויס צו דעם מיידל, װאָס שטייט אין דער 
אָפּענער טיר. דעם מיידלס בלײכע באַקן װערן 
דויטלעך, זי לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ. דאָס װײַסע 
אפריש געװאַשענע קליידל פּאַסט איר גאַנץ גוט. 
:דערװײַלע פּאַקט אויס דער זון אַ קאָרבּ. ער איז 
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אַ געװיקסיקער יונגער מאַן אין אַ העמד אין פּאַסקעס 
מיט אַ זייגערל אױף דער האַנט. דאָס פּאָרפאָלק: 
האָט געבראַכט דעם פאָטער אַ זעקל מעל, אַ טאָפּ 
פּוטער און אַ פעסעלע געזאַלצענע אוגערקעס פון 
אייגענעם גאָרטן, צו דער קאָרבּ איז צוגעבונדן 
אַ זעקל. דער יונגער מאַן בינדט אים אָפּ, נעמט 
אַרױס אַ גרויסן העכט און טראָגט אים צו דעם 
פאָטער. דער פּאַראַליזירטער ייָד בּאַטראַכט די מתנת 
מיט אינטערעס און שאָקלט מיטן קָאָפּ: -- ,אַזאַ 
העכט -- װי אַ לייבּ". -- דאָס אומעטיקע מײידל 
גייט אויך צו, די שנור האָט זיך אויפגעהויבן פון 
באַנק, זי האַלט די הענט אין די בּאָקעס. אַלע 
שטייען אַרוֹם דעם שטול און באַטראַכטן דעם 
לעבעדיקן פיש. א צופרידענער שמיכל גלעט 
פונאַנדער די קנייטשן אויף דעם קאַליקנס שטערן. 
דאָס לעבן האָט אויף אַ גאָר קורצער רגע איך- 
דאָ צוגעשפּילט, דאָס לעבן.. 


וצ 


אונדזער הויז איז אויף די גאָרנס באַװוֹינט פון 
הענדלער, קרעמער, קליינע סוחרים, אַן אַגענט פוך 
אַ פאַרזיכערונגס-געזעלשאַפט, אַן אַקושערין מיט אַ 
טאָכטער אַ סטודענטין. ניט קײן גבירים, אָבער 
אַפילו אין די שװערע יאָרן פון דער דײַטשישער 
אָקופּאַציע האָבּן די בּאַלעבּאַטים ניט געהונגערט. 
איצט איז געװאָרן ערגער: די געשעפטן זײַנעך 
חרוב, די ייִדן זײַנען דאָס רוב דעקלאַסירט. 
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אַזױ אַרום האָט זיך געשאַפן אַ לאַגע, אַז 
כאַציע דער פורמאַן איז עקאָנאָמיש דער גְעָזי= 
כערטסטער ייד אין אונדוער הוֹיז: אַ גריסע 
ליכטיקע שטוב אין אונטערשטן גאָרן, אַ גערוימער 
שטאַל פאַר דרײַ פערד. כאַציע איז ניט יונג, ער 
. איז אָבּער אַ געזונטער ייָד, שטאַרק און גלײַך וי אַן 
!אַלטער בּוֹים און טראָנגט גאָר לײַכט אוֹיפן קאַרק 
זײַנע 60 יאָר. זײַן פּנים איז אָפּגעבּרענט און פאַר= 
האַרטעװעט פון זון און װוינט. ער איז אַ גאַנצער 
רעדל:פירער בײַ די פורמאַנעס און פוילט זיך ניט 
בײַ אַ געלעגנהייט צו טאָן אַ טובה, דער זון, אַ בן= 
ייחיד, איז עגלעך צוֹם פאָטער, נאָר ער איז נאָך 
דין און שלאַנק און עס פינקלען אַרױס װײַסע ציין 
אונטער זײַנע טונקעלע װאָנצעלעך. 

נאָך גאָר אַ יונגער בחור אין משה. װען ער 
גייט אַרױס פון שטאַל און זעצט זיך איף דער 
ידראָשקע אין זײַן פײַנעם בּגד מיט די בלאַנקע 
קנעפּ און דאָס היטל אַראָפּגערוקט אויף די פאַר= 
טראַכטע אויגן, זעט ער אויס װי אַ יונגער פּריצל. גאָר 
פלינק פאָרט ער אַרױס אויף דער גאַס. אוֹיפגע= 
-הױיבּן דעם בײַטש און שוין טראָגט דאָס פערדל 
דעם לײַכטן װאָגן דורכן טויער ארויס. קוֹים נעמט 
זיך דער יונגער פורמאַן צוט שפּאַנען און עס הערט 
זיך װי דער פערד ווערט אַרױסגעפירט פון שטאֵַל, 
:גייען שוין די שיקסעס אַרױס אויפן הױף. דװקא 
דעמאָלט דאַרף מען א לויף טאָן אין קרעמל, אָדער 
-זיך אַראָפּכאַפּן אין קעלער עפּעס אַ נעם טאָ, 
-אָדער אַראָפּטראָגן, אָדער גלאַט פאַרגלוסט זיך זֵיי 


153 


צו שטיין אַ ביסל אויפן הויף. אָבּער כאַציעס בּן:יחיד 
לייגט ניט קיין אַכט אויף פרויען. בֹּעַת זיי פאַר=- 
טשעפּענען אים, ווערט ער אַ ביס? רוט און קוקט 
אָן אַ זײַט. ניט אומזיסט איז ער דערצױגן בײַ 
דער מאַמעס פאַרטעך : פון פינף קינדער איז ער אַלין 
נאָר לעבּן געבּליבן. אַ ציטערדיק קינד, העלפט 
דעם טאַטן דעם ערשטן יאָר, ביז ניט לאַנג-האָט 
כאַציע געהאַלטן אַ יונג, אָבער הײַער פאָרט שוין 
נאָך האַלבן טאָג דער 0גיאָריקער זון. איך זע 
אָפט װי ער שטייט אויף זײַן אָרט אויפן ראָג גאַס 
אין דער ריי מיט אַנדערע דראָשקעס. א גאַנץ 
שיינער בחור, אַן איידעלער, 

אַ מאָל, פאַר נאַכט, בּעת איך בּין פאַרבּײַגעגאַנגען, 
האָבּ איך באַמערקט, װי ער רעדט מיט דער קרע= 
מערקע, װאָס האַלט אױבּס און סעלצןװאַסער אויף 
אַ טישל בּײַ אַ צּשמים:קראָם. אַז איך האָבּ אין 
אַ װײַלע אַרום אַ דריי געטאָן דעם קאָפּ, איז דער 
יונגער פורמאַן געשטאַנען פאַרן טישל, דאָס היטל 
אָן אַ זײַט און די טונקעלע האָר זײַנען אים 
געפאַלן אויפן שטערן. דאָס פולע, אַ בּיסל געשטופּלטע 
מיידל האָט אים דערלאַנגט אַ גלאָז קאַלטע שוימעפ 
דיקע סעלצן:װאַסער, דערבײַ איז איר צעשראָקענער 
בליק געװען װי צוגעשמידט צו זײַן פּנים. אַן 
אַנדערש מאָל האָבּ איך געזען װי כאַציעס זון האָט. 
געפירט פון װאָקזאַל די קרעמערקע מיט אַ פּאָרי 
קעסטלעך סחורה, און שפּעטער -- עס איז שין 
געווען װינטערצײַט -- האָט זיך פון דעם מיידל 
דערװוּסט די מאַמע: אַ ייִדענע האָט איר דערציילט 
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אויפן מאַרק :--,טאַקע אַן ערלעך מיידל, אַ האָרע+ 
יפּאַשנע און האָט געלט, אָבּער װי קומט זי צו 
כאַציעס בּן-יחיד 1 אַן אַלטע מיידל, קען בּאַלד זײַן 
-מאַמע זײַן", 

די ידיעה איז אָבּער געקומען צו שפּעט. מיט 
אַן אָװנט פריִער, בּעת די קרעמערקע האָט זיך 
געקליבּן אָפּצוראַמען דעם טישל און האָט שױן 
אַריבּערגעטראָגן די סחורה אין קראָם, איז צוגעפאָרן 
ימשהס שליטן. דער יונגער פורמאַן איז געווען 
אויפגעלייגט, ער האָט הײַנט געהאַט אַ גוטן טאָג, 
האָט אַרומגעפירט אַן אַמעריקאַנער אורח. אַלע װײַלע 
האָט מען זיך אָפּגעשטעלט בײיַם באַזוכן אַן אַנשטאַלט, 
א שול. מיט דעם פרעמדן איז געפאָרן אַ ווילנער 
יייִד, װעמען משה האָט גוט געקענט, באַזונדערט 
לאַנג האָט מען זיך אָפּנעשטעלט לעבּן דער אַלטער 
ישול, לעבן , דורכהויף", דער יונגער פורמאַן קען 
-שוין גוט די מנהגים פון אַזעלכע אורחים. ניט דעם 
ערשטן מאָל פירט ער זי אַרום. קוים נעמען זײ 
זיך באַקוקן די שטאָט, הייסן זיי זיך פירן קודם 
אין די שמאָלע געטאָיגעסלעך, שטעלן זיך דװקא 
אָפּ בּײַ די אַלטע ייִדישע הײַזלעך. דערבײַ צאָלן 
זיי גוט, די פרעמדע געסט. האָט ער הײַנט גאַנץ 
. היפּש פאַרדיגט, 

אַז די קרעמערקע האָט זיך אָפּגעשטעלט און 
האָט אים געזאָגט ,גוטן אָװנט", האָט ער דערציילט 
װעגן זײַן אורח, אַז ער איז אַפיל מער 
געשטאַנען װי געפאָרן, זײַן פערד איז גאָרניט 
פאַרמאַטערט, --- ,זעצט זיך אַרײַן, רייזל, פאָרט 
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זיך אַ בּיסל דורך, ס'איז א טײַערער שליטוועג".-- 
דאָס מיידל איז געשטאַנען אויפן טראָטואַר און האָט 
פאַרשעמט געשמייכלט. -- ;,נו, רייזל, זעצט זיך !"+- 

אָט זיצט זי שוין אין שליטן, די קני בּאַדעקט 
מיט דעם גוטן פוטערנעם צודעק, מיט די גרויסע 
בּלויע פרענדו. דער שליטן טום זיך אַ גליטש. 
באַלד זײַנען זיי אַרײַגגעפאָרן אין אַ בּרייטער 
רוישיקער גאַס. עס איז געווען ליכטיק װי בּײַ טאָג: 
רעקלאַמעס, פאַרביקע שילדן פּלאַמען אויף, רעסטאָי 
ראַנען און קינאָס װאַרפן סנאָפּעס ליכט אויף דער 
גאַס: װי רובינען און שמאַראַגדן פינקלען רויטע און 
גרינע בּוסלען אין די פענצטער פון אַפּטײק. אױטאָס 
פליִען אַנטקעגן, די שליטעלעך קלינגען מיט זייערע 
גלעקלעך, פאַרטוליעטע מענטשן שטופּן זיך אויף די 
טראָטואַרן, פרויען באַהאַלטן די אָנגעפּראָרענע באַקך 
אין די הויכע פוטערנע קאָלנערְס און װאַרפן אַרום, 
זיך פריילעכע בליקן. 

רייזלען קומט כּמעט קיין מאָל ניט אויס צו 
זײַן אויף אָט דער גרויסער גאַס. זי האָט בּאַהאַלטן 
די הענט אין די אַרבּל, אויפגעהױיבּן דעם שמאָלן 
קאָלנערל און זיך אַרומגעקוֹקט. זי אין אַ ביסל 
צעטומלט פון דעם גערויש, אָבער בּאַלד פאָרן זיי 
ארײַן אין אַ געסל און זײַנען שוין בּײַם בריק 
איבּערן פאַרפּראָרענעם טײַך. דער פורמאַן ציט אָךְ 
די לייצעס. דאָס פערדל לייפט גיכער, אַלץ גיכערי. 
זיי זײַנען שוין הינטער דער שטאָט. פון איין זײַט 
ציען זיך ?אַנגע פּאַרקאַנעס, פון דער צווייטער ליגן 
װײַסע פעלדער. װוּ ניט װוּ אַ בּוים אָנגעטאָן אין 
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אַ שניייקן שפּיצן:בּגד. די קײַלעכדיקע פולע לבנה 
איז באַדעקט מיט אַ דינעם זילבערנעם שלײער 
און דאָ װוּ איר שײַן דערגרייכט ניט, שפּרײיטן זיך 
טיפע בּלוילעכע שאָטנס איבּער דער װײַסער ערד. 
הויך אין הימל פינקלען און פלאַקערן גרויסע שטערן. 

דאָס מיידל זיצט און פאַר איר איז דער יונגער 
פורמאַן. איר האַרץ קלאַפּט, די באַקן פּלאַמען 
פון פראָסט און אויפרעגונג. ‏ עס דאַכט זיך איר, 
אַז זי פליט הויך איבער דער ערד, און װי אין אַ 
חלום פליט איר נאָך איר גאַנץ לעבן. פאַר אירע 
אויגן װיקלט זיך פואַנדער די אָרעמע שמאָלע 
לענטע פון איר בידנעם, שמאָלן לעבן, איין בִּילר 
נאָכן אַנדערן: די קינדעריאָרן אין קליינעם קרעמל 
אויפן מאַרק, דער טוט פון דער מאַמען, דער 
שייגער פריילעכער מאַמען, לאַנגע יאָרן פון נויט 
און איינזאַמקײט, דער שטיפפאָטער, דער קרומער 
שמש, איז דער איינציקער פרײַנד פון דער יונגער 
יתומה אויף דער גאַנצער וועלט. דער שטיפּפאָטער, 
װאָס האָט אין קורצן נאָך דער מאַמעס טוט חתונה 
-געהאַט --- די צווייטע װײַבּ האָט אים מיטגעבּראַכט 
אַ הויפן קינדער --- דער שטיפּפאָטער האָט קיין 
מאָל גיט פאַרגעסן דאָס קליינע מיידל, דאָס 
טעכטערל פון זײַן ערשטער געליבּטער אמתער 
װײַב... די לענטע פון רייזעלעס עבר דרייט זיך 
װײַטער: װי אַ בּלייכער שאָטן שטייט פאַר אירע 
אויגן דער קליינשטעטלדיקער בחור דער חתן, 
װועמען דער מאַמעס אַ פּרײַנד האָט אויסגעשדכנט. 
-פּלוצלונג איז אױסגעבּראָכן די מלחמה און אָט 
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באַגלײט זי אים אויפן װאָקואַל. אַ מחנה זעלנער 
שטופּט זיך אַרײַן אין די װאַגאָגעס. די זעלנער 
שרײַען, זינגען, שפּילן אויף האַרמאָניקעס, זי גייען 
דאָך פאַרטרײַבּן דעם שונא... 

מער האָט ריזל דעם חתן ניט געזען -- 
פאַרפאַלן, נעלם געװאָרן אויף אײיביק. 

די דײַטשישע אֶקּפּאַציע: שרעק, הונגער, 
מענטשן פאַלן אין די גאַסן. אַ דאַך איבערן קאָפּ 
האָט רייזל: אַנטלאָפּענע שכנים האָבן איר אַרײַ= 
געלאָזט אין זײיער דירה, כּדי זי זאָל היטן די 
באַלעבאַטישקײט. אָבּער עס איז ניטאָ װאָס צו עסן- 
רייזל שלעפּט אויף די פּלײיצעס זעקלעך קאַרטאָפל 
אָדער בוריקעס פון די אַרומיקע דערפער, בּײַט 
אויס אַן אַלטן טישטעך אױף אַ לאַבּן ברויט, אַ 
רוסישע זילבערנע מטבּע אויף אַ מעסטל גרױפּן, 
אַ בּיסל מעל. ניט איין מאָל האָבן איר די דײַטשן 
געכאַפּט, ניט איין מאָל אין דאָס מיידל אין תפיסה 
געזעסן. קוים זיך אויסגעקויפט, אויסגעוויינט, אויס= 
געקלאָגט, זיך בּאַפרײַט --- שוין װידער געשפּרײַוט 
איבער די װעגן, געשמוכלט סאַכאַרין, געװאַשן 
וועש, אויפגעראַמט די דירות בײַ דײַטשישע אָפיצירן, 
געשאַכערט מיט די זעלביקע װאָס האָבּן איר 
אַרײַנגעזעצט --- פאַרדינט, געקליבּן דעם גראָשן, 
דערבײַ געהאַט אין זינען נאָר איינס -- װערן 
אַ מענטש, פירן 8 לעבּן װי בײַ לײַטן, אַזױ פיל 
װײַבּער, יונגע, אַלטע, דרייען זיך אַרום אויף די 
גאַסן, אַלע האָבּן זיי עמעצן, אַ פאָטער, א ברודער, 
אַ מאַן, זי טרעפט זיי שבת נאָך האַלבן טאָג, װי 
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זיי גייען מיט זייערע מענער, אַ קינד בּײַ דער 
זײַט, נאָר זי, רייזל, איז אַליין, עלנט װי אַ שטיין, 
נאָר איר איז קיינער ניט באַשערט. און ריול 
קלײַבט כּסדר דעם גראָשן. זי האָט שוין אַ קאַפּיטאַל 
פון 8000 רובּל, ריכטיקע ניקאָלײַעװסקע רובּלס. 
זי האָט זיי אויסגעביטן אויף נײַיַנקע ,קנאַק" -- 
פינפהונדערטערס -- אַזױ האָט דער שטיפּפאָטער 
דער שמש געהייסן. ער האָט געזאָגט, אַזױ טוען 
די גבאים אין זײַן שול. 

דער שליטן פליט און דער קועמערקעס 
געדאַנקען פּליען אים נאָך. די דײַטשן זײַנען אַװעק, 
אַנדערע זײַנען געקומען, עס איז געװאָרן אומרויק. 
שיכורע זעלנער האָבן זיך אַרומגעדרײט איבער 
דער שטאָט, געראַבעװעט, געשאָסן. רייזל האָט איר 
אוצר בּאַגראָבן אין קעלער אין אַ װינקל אונטער 
צעבּראָכענע טונען. און װײַטער געהאָרעװעט, 
געװאַרט אויף רויקע צײַטן. 

איין מאָל האָט איר דער בּעל:עצה, דער שמש, 
געזאָגט: , דאָס רוסישע געלט האַלט אין איין פאַלן, 
זע אַ תכלית צו מאַכן פון דײַן קאַפּיטאַל, בײַט 
אויס די פינפהונדערטערס אויף דאָלאַרן". 

דער שליטן פליט. פאַר איר זיצט דער יונגער 
פורמאַן און פון הינטן יאָגט איר נאָך איר עבר. 
שװאַרצע װאָלקנס האָבן צעריסן דעם זילבערנעם 
שלייער איבער דער לבנה, עס איז טונקל געװאָרף 
דאָס מיידל ציטערט מיטן גאַנצן גוף: די זון איז 
נאָך ניט אויפגעגאַנגען בעת די קרעמערקע גייט 
אין קעלער אַראָפּ, רוקט אָפּ די טון און הייבּט אָן 
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צו גראָבן. דאָס שטיקל ליכט אויף דער ערד װאַרפט 
לאַנגע שאָטנס אויף די נאַסע װענט. רייזל שטופּט 
די לאָפּעטע אין דער ערד, זי זוכט, זי זוכט... װוּ 
איז דאָס קעסטעלע! א קאַלטער שווייס טריפט פון 
איר שטערן. ענדלעך הערט זיך אַ שװאַכער קלאַנג, 
די לאָפּעטע האָט אויף עפּעס אָנגעטראָפן. רייזל 
שלעפּט אַרױס דעם דעקל פונעם קעסטל: די האָלץ 
צעפאַלט,, אין אירע הענט בלײַבט אַ שמאָל ברפ= 
טעלע מיט די שװאַרצע אותיות ,האַװאַגער ציגאַרן". 
דערבּײַ ליגט די לאַנגע גאָלדענע קייט, װאָס זי 
האָט אױיסגעבּיטן פאַר סאכאַרין. דאָס בּרוינע 
קעסטעלע, װאָס שטאַמט נאָך פון די דײַטשן, די 
;קנאַק" פינפהונדערטערס -- אַלץ פאַרפוילט, ניט 
מער וי אַ הייפעלע וייכע, נאַסע מיסט.. ריזל 
געדענקט ניט, וי אַזױ זי איז אַרױס פון קעלער. 
אין דער היים האָט דאָס מיידל געחלשט. 

זינט יענער פינצטערער שעה איז די שרעק אין 
אירע אויגן פאַרבּליבּן אויף אַלע מאָל... 

דער שליטן גליטשט זיך װײַטער, הייסע טרערן 
פליסן איבער רייזלס פּנים. זי קען זי ניט אײַנהאַלטן, 
זיי פליסן און פליסן. דער פורמאַן קערט זיך אום : --- 
,װאָס איז אײַך, רייזל!". ער קוקט זיך צו:--, װאָס וויינט 
איר 1*, ער שפּרינגט צו איר אַריבער, מיט די לְי= 
צעס אין דער האַנט זעצט ער זיך לעבּן איר. --- 
,װאָס אין אײַך!*. - דער שליטן גיט זיך אַ בייג, 
איר קאָפּ פאַלט אויף זײַן פּלײיצע. זי בּאַדעקט דעם 
פּנִים מיט די הענט און װיינט זיך פונאַנדער אויפן 
קול, דער יונגער פורמאַן נעמט איר אַרום: --, וויינט 
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ניט". זײַן מויל קרימט זיך װי בײַ אַ בּאַעװלט 
קינד. דאָס מיידל דריקט זיך צו אים צוֹ. ער פילט 
אונטער יזײַן אָרעם איר װאַרעמען ווייכן בּוזעם. --- 
,וויין ניט, רייזעלע, װיין ניט,., מיר װעלן חתונה 
האָבן, הערסט, רייזעלע!". דאָס מיידל ציטערט, -- 
,מײַן מאַמעס זכות"---שעפּטשען אירע הייסע ליפן, 

כאַציע דעם פורמאַנס קליינע קײַלעכדיקע װײַב 
גייט אַרום איבערן שטוב.--, וי קומען מיר צו אַזאַ 
שידוך, װער איז איר מישפּחה? אַן אַלטע מויד, זי 
קען דאָך זײַן מאַמע זײַן". דערבײַ װאַרפט זי אַ 
בּליק אין שפּיגל אויפן קאָמאָד, כאַציע שטייט בײַם 
גרויסן קאַכלנעם אױיװן, ער קלײַבט זיך שון 
אַרױסצופאָרן אין שטאָט. ער טראָגט אַ פעלענעם 
פּעלץ. די לאַנגע טוכענע קאַפּאָטע הענגט בּײַ דער 
טיר. אויפן קאָפּ האָט ער דאָס ביבערנע היטל מיטן 
סאַמעטענעם דעק - דאָס גוטע פוטערנע היטל פון די 
רוסישע צײַטן װיל ער נאָך ניט איבערבײַטן, ער 
איז אָקערשט געקומען פון שטאַל און װאַרעמט זיך 
די הענט. -- ,ס'הייסט, זי האָט דאָלאַרן" -- זאָגט 
ער און שװײַגט אַ בּיסל.--,זע מײַן װײַב, אַז דער 
זון זאָל זיך ניט אָפּעסן דאָס האַרץ" -- און קוקט 
אויפן זייגער... בּיידע זיפצן אָפּ, 

דער יונגער פורמאַן איז אַרומגעגאַנגען אן 
אומעטיקער מיט פאַרטראַכטע אױגן, אין אַ פּאָר 
טעג אַרום איז געקומען דער שטיפפאָטער, דער 
קרומער שמש. ער האָט דערציילט, אַז ניט געקוקט 
דערויף, װאָס רייזע איז אַ יתומה, אָן אַ טאַטן און 
אָן אַ מאַמען, האָט זי פינף הונדערט דאָלאַר אײַנ- 
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געלייגט בּײַם רב, און גאָלד און זילבּער און א 
פײַנע בּאַלעבּאַטישקײט האָט זיך דאָט מיידל פון איר 
אייגענער פּראַצע אײַנגעשאַפט. גאָט האָט כאַציען 
געבענטשט מיט אַ זון, פון פינף קינדער דערהאַלטך 
דעם יינגסטן.--,אַ יתומה טאָר מען ניט פאַרשעמען"+ 
אין הויף האָט געקאָכט. פּאַולינע דערצילט 
מיר, אַז שבת נאָך מיטאָנ איזן צו כאַציען דעם 
פורמאַן געקומען צו גאַסט די כּלה מיט איר שטיפ? 
פאָטער, אַזאַ קליינעם קרומען ייִדעלע. די כלה האָט 
געטראָגן אַ פײַנעם פּלושענעם מאַנטל און אַ לאַנגע 
גאָלדענע קייט בּיז די קני. פּאַולינע איז פאַר נאַכט 
צוגעגאַנגען און געזען די קייט דורכן פענצטער. 
שיין איז די כלה ניט און יונג אויך ניט, אַן 
אַנדערע אויף איר אָרט װאָלט ניט גענומען אַזאַ 
שיינעם יונגן מאַן. דער גאַנצער הויף זאָגט דאָס. אַזאַ 
ייִנגל, אַזאַ נאַרישן בּחורל קען מען אַלץ אײַנרײַדן אוך 
פאַר געלט קען מען האָבּן אַלצדינג, װאָס נאָר עס גלוסטי 
זיך. זי, פּאַולינע, װאָלט געהאַט געלט, װאָלט זי 
אַפילו אַצינד נאָך געקענט חתונה האָבן. נו, אָבער 
מען װעט שוין זען, װאָס דערפון װעט װערן. 
ס'איז געװען פּסח:צײַט. דער טאָג איז שוין 
גרויס געװאָרן און דִי זון האָט צאַרט און פרײַנד. 
לעך אַראָפּגעשײַנט פון דער הייך, גאָר פון דער 
הייך, זוניקע העזעלעך האָבּן זיך אַרײַנגעכאַפּט איך 
מײַן צימער, זײַנען אַרומגעלאָפן איבער דער פּאָד: 
לאָגע, געקלעטערט אויף די װענט. פּלִינקע זוניקע 
ליכטלעך האָבּן אָנגעצונדן די גילדערנע ראָמען פון 
די בילדער און פּלוצלונג האָט דאַנטעס בראָנזענע 
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מאַסקע אָנגעהױיבּן צו שמייכלען. די מענטשן האָבן 
געשפּירט אַ מין אומגעדולדיקייט, דאָס בּלוט האָט 
אָנגעהױיבּן גיכער צו פליסן אין די אָדערן, עפּעס 
אַ דערװאַרטונג האָט געיאָגט זייער דופק און בּאַ= 
לעבט דעם בּליק. 

אויף דעם הויף בײַ אונדז איז דער שניי געװאָרן 
טונקל און יולקע די הױזיקערערין האָט אים 
צונויפּגעשאַרט אין בערגלעך. אין מיטן הויף האָבן 
װאַרעמע זנשטראַלן זיך געשפּיגלט אין די 
קליינע, דיגע שטראָמעלעך. דעם אַגענטס יינגל אין 
געקומען פון שוֹל. ער שטעלט זיך אָפּ, נעמט אַרױס 
פון טעקע אַ שטאָלענעם גליטשער, בינדט אים צו 
צום רעכטן פוס און נעמט זיך גליטשן איף דעם 
שמאָלן פּאַס בײַ דער װאַנט, װוּ די זון קומט ניט 
צו און דאָס אײַז האַלט זיך נאָך. בײַם פורמאַנס 
דירה איז איבּערן הויף פון װאַנט צו װאַנט אַריבּער= 
געצויגן אַ שטריק: רייזל לופטערט אירע זאַכן--אַ 
פּאָר רויטע געשטעפּטע קאָלדרעס, אַ פּלושענעם 
סערוועט, דעם מאַנס װינטערדיקע בגדים. דאָס 
װײַבל שטייט בײַ דער טיר און גיט אַכטונג אויף די 
זאַכן. איר פּנים איז װײַסער געװאָרן און די שרעק 
אין אירע אויגן איז פאַרשװוּנדן. דאָס ערשטע װאַרעמע 
ווינטעלע שאָקלט די פײַנע געשטעפּטע קאָלדרעס 
און שפּילט זיך מיט רייזלס געדיכטע ברוינע האָר. 
אויפן הויף בּײַ אַ בּערגל נאַסן שניי שטייט די הויז= 
קערערין. זי האָט זיך אָנגעשפּאַרט אויפן רידל 
און קוקט פאַרחלומט ערגעץ אין דער װײַטנס. דאָס 
ערשטע אידעלע װינטעלע בּלאָזט איבּער איר 
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יאויסגעמאַטערטן האַרט געװאָרענעם פּנים און װעקט 
יזכרונות פון דעם װאָס איז אַװעק, װאָס װעט זיך 
-קיין מאָל ניט אומקערן, װאָס איז אָבער פאָרט 
געווען.-- 
ווץ 

עס צישעט, עס בּרומט, עס פײַפט. װאָס אין 
דאָס! אַ שלאַנג, אַן אעראָפּלאַן לאָזט זיך אַראָפּ 
אויף אונדזער הויף ? איבערראַשט גיי איך צו צום 
אָפענעם פענצטער און קוק אַרױס. אַנטקעגן שטייט 
יאָשקע. ער האַלט ביידע הענט װי אַ טראָמפּײט 
פאַרן פּנים און פון זײַן מויל רײַסן זיך אַרױס 
צוגעשטיקטע פײַפנדיקע קלאַנגען. איך פאַרשטײ: 
ס'הייסט, פּאַולינע האָט אים געבעטן ניט אַזי 
מוראדיק שרײַען, האָט יאָשקע אָנגעהויבן צוֹ פײַפן, 
כדי מיר ניט צו שטערן. איך הייבּ אָן צו ווינקען 
מיט בּיידע הענט: ,גענוג, גענוג". מיר קוקן זיך 
אָן און לאַכן זיך ביידע פונאַנדער. יצָשקע פּאַר= 
שעמט זיך און לויפט אַװעק פון פענצטער, די 
רויטע טשופּרינע האָט זיך באַהאַלטן. די קינדער, 
װאָס האָבן זיך געשפּילט אויפן הויף, האָבן זיך אויך 
דערשראָקן פאַרן פײַף; זיי הייבּן אויף די קעפּלעך 
און צעלויפן זיך. אָבּער מירעלע די גרויסע -- זי 
איז שוֹין צען יאָר אַלט: עס אין דאָ בײַ אונדז. 
אין הויף אַ קלענערע מיידעלע מירעלע -- רופט 
זיי צונויף. מירעלע די גרויסע האָט פאַר קיין 
שום זאַך קיין מורא ניט, שפילט זי װײַטער אין אַ 
בלינדער קו. מאַנקע דאָס שיקסל שפּילט מיט. זי 
האָט זיך אײַנגעפּלאָכטן אין די צעפּלעך אַ גרינע 
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סטענגע און לויפט אַרום און פּלאָנטערט זיך איך 
דעם בּרייטן לאַנגן קליידל, איבּערגעמאַכט פון דער 
מאַמעס אַן אַלטער ספּאָדניצע. אַ ייִנגעלע מיט פאַר= 
בונדענע אויגן יאָנט נאָך די קינדער. זי אַנטלויפן 
פון אים. און אָט כאַפּט ער מירעלען פאַרן אָרעם, 
אָבּער דאָס פלינקע מיידעלע װיל זיך אַרױסרײַסן- 
דער ייַנגל האַלט איר, לאָזט ניט אָפּ. גיט זי אים 
אַ קלאַפּ איבּערן קאָפּ, אַזוי טוט מירעלע אַלע מאָל, 
זי רעכנט זיך ניט שטאַרק -- אַ קלאפ אַהין אַ 
קלאַפּ אַהער, דאָס שלאַנקע הענטל שטעלט זיך ניט 
אָפּ פאַר אַ פאַטש. דער ייַנגל רײַסט אַראָפּ דאָס 
טיכל פון די אויגן און װיינט זיך פונאַנדער. די 
קינדער נעמען זיך אָן פאַר אים: מירעלע שפּילט. 
ניט יושרדיק, מירעלע די גרויסע שלאָגט זיך. עס 
װערט אַ טומל, 

יאָשקע באַװײַזט זיך בּײַַם פענצטער. די סיטואַציע 
איז קלאָר. איין שפּרונג און יאָשקע איז אונטן, -- 
,הער דו, מירקע, אָט װעל איך דיר באַלד געבן, 
אַז דו װעסט שוין איין מאָל פאַר אַלע מאָל געדענקען 
וי אַזױ מען שלאָגט זיך". י--- ער פאַרקאַשערט די 
אַרבל. מירעלע הייבט אויף די אויגן און רירט זיך 
ניט פון אָרט. נאָר דער שװאַרצער בּרייטער שלייף 
טרייסלט זיך איבערן שטערן. -- ,נו, טאָ גיב, אַדרבּא 
גיב", -- רופט זי מיט אַ דין שטימעלע און קוקט אים 
אין די אוינן.--,נו, נו". -- די גרויסע אויפגעהוי= 
בענע פויסט, אַ באַװאַקסענע מיט געלע האָר, לאָזט 
זיך אַראָפּ. דאָס בחורל דוייט זיך אָפּ. מירעלע 
בייגט אונטער אַ קני און שפּרינגט אַװעק אויף איין- 
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פוס װי אַ בושל. -- ,קומט שפּילן"-רופט זי אַזױ 
יװוי קיין מאָל גאָרניט, יאָשקע גיט אַ טרייסל מיטן 
יקאָפּ און גייט אַרױף אין שטובּ. דאָס שיינע מיידל, 
זואָס שפּרינגט אַרום װי אַ בּושל, האָט פאַר יאָשקען 
-קיין מורא ניט.,. | 

אין טויער באַװײַזט זיך רייזל די קרעמערקע. 
יקוים װאָס זי גייט. פּאַמעלעך און אָפּגעהיט טראָגט 
זי פאָר זיך איר גרויסן לײַב. דעם קאָפ האַלט זי 
אויפגעהויבן. דעם קאַליקנס שטילע טאָכטער שטייט 
-אויפן שװעל פון איר שטובּ. מיט פאַרטראַכטע 
בליקן קיקט זי נאָך די אומגעלומפּערטע געשטאַלט 
יפון דעם מעוברתדיקן װײַבל, 

כאַציע דעם פורמאַנס שנור האָט געבוירן אַ 
מיידל. זי איז שװער געגאַנגען צו קינד און מען 
האָט איר געמוזט אָפפירן אין שפּיטאָל, די דאָקטוירים 
:הייסן איר נאָך בּלײַבּן אין שפּיטאָל, װיל אָבער די 
קימפּעטאָרין װאָס גיכער אַהיים. פּאַולינע מיינט, 
אַז רייזל בענקט נאָכן מאַן. פּאַולינע איז אַן אַלטע 
-מויד, זי איז מקנא.., 

רייזעלע איז שוין אין דער הים. זי אין 
אָפּגעצערט און קען דאָס קינד אַלין ניט זויגן 
מען האָט דאָס נײַ געבוירענע עופעלע אָפּגעגעבּן צו 
אַן אַם. הײַנט זיצט ריזעלע בּײַם פענצטער און 
ציט װײַט בײַם שטאַל שטייט דער יונגער פוֹרמאַן. 
ער רעדט מיט אונדזער סטודענטין. אַ סטודענט 
שטייט דערבלי און שלאָנט מיט אַ דינעם שטעקעלע 
אַראָפּ די גרעזלעך, װאָס װאַקסן בײַ דער װאַנט. 
די יונגע לײַט דינגען אַ דראָשקע אויף אַן אויספלוג 
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הינטער שטאָט. אין װאָגן װעלן ליגן בּגדים אוךך 
עסנװאַרג, די היפּשע חברה סטודעגטן װעט גיין 
צו פוס. די סטודענטין חכמט זיך. איבּערן הו 
לויפט די נײַע שיקסע, װאָס איז ניט לאַנג אָנגעקומען 
צו אַ שכן. זי בּלײַבט שטיין און קוקט זיך צו., זי 
טראָגט נײַע שיכלעך אויף די בּאָרװעסע פיס און 
בּליצט מיט די אייגעלעך. דאָס קראַגקע װײַבל בּײַם 
פענצטער וערט נאָך בּלייכער, זי לאָזט ניט אַראָפּ 
פון איר מאַן די דערשראָקענע אויגן... 

רייזעלע די קרעמערקע איז קראַנק. איך האָב: 
געזען װי מען האָט איר װידער אָפּגעפירט איך 
שפּיטאָל. זי איז געזעסן אויף דער נײַער לאַקירטער 
דראָשקע אָנגעשפּאַרט אָן דער שוויגער און פאַרי 
איר איז געזעסן איר מאַן, דער יונגער פורמאַן. 
| בײַ מיר זיצט די טענדלערקע, יאָשקעס מאַמע.. 
זי נעמט אַהֹיס פון קעשענע אַבּריוו און װײַזט? 
מיר. איך װײס, אַז פאַר אַ פּאֶר יאָר האָט זיך 
אָפּגערופן איר ייִנגסטער ברודער, װאָס האָט זינטי 
דער מלחמה ניט געלאָזט פון זיך הערן. ס'איז אים; 
נאָר שלענט גענאַנגען און ער האָט אַ לאַנגע צײַט: 
זיך ניט געקענט אײַנאָרדענען. אַצינד איז ער' 
מודיע, אַז ער איז שוין זינט צװיי יאָר אין אַ 
קאָלאָניע און ער מיט זײַן װײַבּ אַרבּעטן אױף: 
דער ערְד. ער שרײַבט, אַז ער רעכנט אין קורצן 
אָפּצונעמען דעם פּלימעניק יאָשקען. -- ,אָבער װען 
װעט דאָס זײַן 1 דערװײַל גייט דער יינגל דאָ 
לעזאזל* -- זיפצט דבורה און פאַרטראַכט זיך. -- 
,און װאָס װעט זײַן מיט מיר?". איך בּאַרויִק אירב 
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-- ,איר װעט זען, דבורה, אז דער ברודער אוך. 
שפּעטער יאָשקע װעלן אײַך געװויס מיט דער צײַט 
אָפּנעמען. יאָשקע איז דאָך אַ גוטער ייַנגל, איר 
קענט דאָך אים". -- דבורה קערט זיך אָפּ און ווישט 
מיט דעם נאָזטיכל די אויגן. 

אין אַ װײַלע אַרום פרעג איך:-- װאָט מאַכט דעם 
יונגן פורמאַנס װײַב! דערציילט מיר דבורה, אַז זי 
איז שוין אין דער היים. די קראַנקע האָט װײַטער 
ניט געװאָלט בּלײַבן אין שפּיטאָל און מען האָט איר 
געמוזט אָפּנעמען. דבורה איז געװען איר געװאָר 
ווערן און האָט איר געמוסרט, הלמאי זי װיל זיך. 
ניט קורירן װי געהעריק, פאַר װאָס זי װיל ניט 
בּלײַבּן אין שפּיטאָל. אין דער היים קען מען זיך 
דאָך ניט אַזױ הײלן און צו װאָס נוצן איר די 
קורשווינדלער, װאָס שלעפן זיך צו איר? דער 
שיכור װאָס קאָרמעט איר מיט גרעזלעך און נאַרט 
אויס בּײַ איר געלט ! דאָס װײַבּל האָט געשוויגן אוך 
האָט אָפּגעקערט איר צעשראָקענעם בּליק. אָבער 
דבורה האָט געזען װי קראַנק זי איז, האָט זי ניט 
נאָכגעלאָזן און איר אײַנגערעדט צו פאָלגן די 
דאָקטױרים. -- ,איך קען ניט לאָזן אַליין מײַן 
מאַן, איך מוז מײַן אוצר היטן" --- האָט רייזל צום. 
סוף געזאָגט און זיך אָפּגעקערט צוֹ דער װאַנט. -- 
,רייזל האָט מורא אַליין צו אָזן איר אוצר" -- 
זאָנט דבורה און שטייט אויף. דערבּײַ באַװײַזט 
זיך אויף אירע פאַרװעלקטע ליפּן אַ שמיבל, אַ 
האַלבּ איראָנישער, אַ האַלבּ אומעטיקער שמייבל 
פון אַ פרױי, װאָס האָט שוין אויסגע= 
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שפּילט די בּיטעריזיסעץ שפיל פון ליבע און 
גליקי.. 

רייזל די קרעמערקע איז געשטאָרבּן. עס איז 
-געווען אַ גאַנץ גרויסע לוויה. אויפן הויף זײַנען 
געשטאַנען אַלע שכנים. דער קאַליקער סוחר איז 
געזעסן אויף זײַן וועגל בײַ דער טיר. די קינדער 
האָבּן זיך צונויפּגעשאַרט אין אַ װינקל בײַ דער 
װאַנט. יאָשקע האָט מיט פאַרװוּנדערונג נאָכגעקוקט 
דעם װאָגן, װאָס פירט אַרױס דאָס װײַבּל, וועלכע 
איז נאָך דאָ ניט לאַנג פול מיט פרייד און האָפּענונג 
אַרײַן אין אונדזער הויף. אַצינד ליגט זי אין קאַסטן 
און הינטער איר גייט דער יונגער פורמאַן, װאָס 
האָט איר אַהער געבּראַכט, 

עס רעגנט אַ ביסל אוֹן די אױסגעבראָכענע 
רויטע ציגל אויף דער װאַנט זעען אויס װי פאַר. 
טריקנטע װוּנדן, דער בּאַלעבעסל גײט מיט אַן 
אַראָפּגעלאָזענעם קאָפּ און זײַנע ליפּן קרימען זיך, 
וי בײַ אַ בּאַעװלט קינד. דער קליינער קרומער שמש 
הינקט אים נאָך. 


וווע 

האַרבסט. די נידעריקע זון װאַרפט פון זיך 
קורצע שאַרפע שאָטנס. די לופט איז קאַלט און 
ריין. װײַט און בּרייט איז דער האָריזאָנט. 

אויפן מאַרק ליגן הויפנס גרינס: רויטע פּאָמי= 
דאָרן לײַכטן לעבן װײַסע בּלומענקרויט מיט 
געקרײַזלטע סאַמעטענע קעפּלעך, די טישן זײַנען 
פאַרװאָרפן מיט װײַגיקע בּוֹריקעס, פון זעק שיטן. 
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זיך אויף דער ערד העל:בּרוינע קאַרטאָפל, געלע 
-מערעלעך רוקן אַרױס פון די קערבּ זייערע שפּיציקע 
דינע עקעלעך, אָן אַ זײַט שטופּן זיך האַרטע אומ? 
געלומפּערטע רעטעכער, װײַסע און בּלוילעכע. אין: 
קעסטלעך זײַנען אָנגעשאָטן אַרבּעס. די צאַרטע 
ייונגע אַרבעסלעך האָבן זיך באַהאַלטן אין דינע 
ישויטן. בּערג אוגערקעס ציִען צו דעם בּליק. 

הענדלעך מיט פאַרבונדענע פיס שפּרינגען אַרום, 
נאַרישע קאַטשקעס שאָקלען זיך אויף זייערע קורצע 
.פיס און קװאַקעגען מיט גרויסע הונגעריקע שנאָבלען, 

אַ בּאָרװעס שייגעצל דרייט זיך אַרום. אונטערן 
אָרעם האַלט ער אַ לאַנגע װעגדע, דרײ מאָל אַזױ 
גרויס װי ער, און אין האַנט אויף אַ שטריקל 
צאַפּלען זיך אַ פּאָר קליינע העכטלעך. די שמאָלע 
דורכגענג זײַנען באַדעקט מיט שאָלעכץ פון אויבס און 
יאָדרעס. אויף אַן אױסגעשפּאַנטן װאָגן זיצט אַ פּױער 
און שפּילט אויף אַ האַרמאָאיע אַן אומעטיק ניגונדל. 
קינדער יאָגן זיך נאָך אַ גרויסן צעקודלטן הונט און 
אֲפילו די הויכע מאָגערע ייִדענע גלעט פונאַנדער 
די טיפע קנייטשן אויפן אַלטן, טונקעלן פּנים און 
זעצט זיך צו אויף אַ קעסטל פאַרן זאַק מיט נײַע 
ציבעלע:קרענץ. 

אין די טויערן שטייען װײַבער מיט פולע 
קאָשיקעס צוקער:זיסע עפּל, דערװאַקסענע און 
קינדער קײַען בלויע האַרטלעכע פלוימען און לאָזן 
די ציין אַרײַן אין זאַפּטיקע גרינע בּערנעלעך. 

אין די בּעקערײַען זײַנען שוין אויסגעשטעלט 
יום:טובדיקע מאכלים. גלאַנציק אײַנגעמאַכטס און 
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ברוינע פּירעשקעס באָדן זיך אין שװאַרצן שמעקעדיקך 
האָניק. אין די פרוכטקראָמען ליגן גרויסע קאַװענעס 
מיט אויסגעשניטענע װינקלען, דורך װעלכע עס 
זעט זיך דאָס רויטע, זיסע פלייש מיט די שװאַרצע 
נאַסלעכע יאָדרעס. 

אין די גאַסן איז טומלדיק. דער עולם שטופּט 
זיך אויף די טראָטואַרן. הויך אָנגעלאָדענע וועגענער- 
היי שטערן די בּאַװעגונג. די פּויערים שרײַען, די 
פורמאַנעס גיבּן אָפּ רעשט, די שטימען קלינגען װי 
גלעקלעך אין דער קרישטאָלענער, ריינער לופט. 

דער זוֹמער איז פאַרבּײַ. נאַטור און מענטשי 
מאַכן דעם סרײהכּל פון זייער שװערער אָנגע* 
שטרענגטער אַרבעט -- ס'איז סוכּות-צײַט. 

בּײַ אונדז אויפן הויף, בּײַ די װענט, ליגן 
בּערגלעך רויטע, גרינע און גאָלדענע בּלעטער,. 
װאָס פאַלן אַראָפּ פון דער ליפּע. זיי זעען אויס װי 
גרויסע בוקעטן און פאַרשפּרײטן אַ פײַנעם, זיסלעכן 
ריח, 

שפּעט אין דער נאַכט הערן זיך איבּערן מויער 
פון צװוייטן הויף צעצויגענע אומעטיקע קלאַנגען-- 
אין קלויז זאָגן ייִדן סליחות, 

ס'איז נאָך ליכטיק, אָבער מיר ווילט זיך קייך 
שום זאַך ניט טאָן, איך שטיי בײַם אָפּענעם פענצטער 
און טוליע זיך אין אַ װאַרעמער טוך, 

בּײַ זײַן טיר שטייט דעם קאַליקנס װעגל. די 
טאָכטער בּאַדעקט זײַנע פיס מיט אַ קאָלדרע. איצט 
שטייט זי אויפן שװעל. די לעצטע זונשטראַלן בּאַ= 
לויכטן איר פּנים. די העלע האָר שײַנען אַרום איר קאָפּ.- 
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בּײַ כאַציע דעם פוֹרמאַנס שטובּ זיצט איףל 
אַ שטול זײַן קליינע קײַלעכדיקע װײַבּ זי הוידעט 
אויף די הענט דעם אײניקל. דאָס מיידעלע איך- 
אײַנגעװיקלט אין רייזעלעס פּײַנעם שאַל, זי שפּרינגט- 
אויף דער בּאָבּעס קני און ציט ויך צוֹ דער אַם,. 
װאָס האָט איר אַהער געבּראַכט און שטייט דאָ בּײַם' 
שטול מיט פונאַנדערגענומענע הענט. די אם איזי 
אַ געזונטע ייִדענע אין א װײַס קאָפּטיכל פאַרלייגט 
הינטער די רויטע פליישיקע אויערן. איך הער פוךי 
װוײַטן, װי די ביידע װײַבּער לאַכן און שפּילן זיך 
מיטן עופעלע. 

פון שטובּ גייען אַרױס כאַציע מיטן זון און 
אַ פרעמדער ייָד, זיי שטעלן זיך אֶפּ בײַם שטאַל. 
משהל מעסט אָפּ דעם אַרײַנפאָר. זיי זײַגען זיף: 
מיישב, זיי גייען אַהין און אַהער איבערן הויף.- 
ס'הערט זיך, אַז כאַציע מאַכט שותפות מיט אַ 
קליינשטעטלדיקן ייַד אויף אַ פּאָדריאַד אָפּצופירן 
סחורה פון באַן. כאַציע װיל פאַרן זון מאַכן אַ. 
געשעפט. זיי קויפן צו אַ פֹּאָר טײַערע לאַסטפערד 
און דינגען אַ גרויסן שפּײַכלער -- רייזעלעם 
דאָלאַרן זײַנען צו ניץ געקומען. 

דער בּאַלעבּעס?ל איז בּרייטער און שטאַרקער 
געװאָרן. זײַן פּנים אין אָפּגעבּרענט און עס אין. 
קענטיק, אַז ער האָט גרויס אָנבּליק צום פאָטער, די 
האָר פאַלן אים אויפן שטערן, די הענט האַלט ער" 
אין די קעשענעס פון דער לעדערנער מאַרינאַרקע+- 
אַנטקעגן עפנט זיך אַ פענצטער. דבורה האָטי 
מיר דערזען. זי װײַזט פון דער װײַטן אַ גרויסן- 
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בלויען קאָנװערט און שרײַט צוֹ מיר, אַז זי קען 
ציט אַװעקגײן פון שטובּ, זי האָט געשיקט יאָשקען 
אָפּנעמען אַ ראַמש סחורה: קוים קומט דער ייִנגל, 
װעט זי מיר ברענגען דעם בּריוו. אָבער איך דערקען 
דעם קאָנװערט: דאָס איז אַ בריװו פון ברודער און 
איך בּאַמערק, אַז דבורה איז עפּעס אויפגערעגט. 
איך בּין נײַגעריק, איך װיקל זיך אײַן אין מײַן 
װואַרעמער טוך און גי אַריבּער צו איר. דבורה 
װאַרט שוין אויף מיר בּײַ אירע טרעפּ. מיר בלײַבן 
שטיין. זי דערציילט מיר, אַז דער בּרודער האָט 
געשיקט אַ פאָדערונג פאַרן פּלימעניק. ער װײַזט 
אָן וװעלכע פּאַפּירן דער ייִנגל מוז צוגרייטן און 
שרײַבּט,, אַז ער װעט אין גיכן שיקן געלט איף 
יהוצאות. דבורה איז צעטראָגן, די בּאַקן פלאַמען איר. 
ס'איז קענטיק, אַז זי האָט שוין אַ בּיסל א וויין געטאָןי- 

-- און װאָס זאָגט יאָשקע? 

-- דער ייִנגל איז אין גאַנצן צעטומלט. ער װאָלט 
ישוין װעלן פּײַװקען אויך מאַכן פאַר אַ חלוץ, -- 
שמייכלט דבורה, --- דער בּרודער שרײַבּט, איך זאָל 
-ניט דאגהנען: קוים װעט זיך יאָשקע צוגעויינען 
און אָנהײיבן צו בּיסלעך פאַרדינען, װעלן זיי מיר 
יאויך שיקן אַ פאָדערונג, אַ מאַמע מעג פאָרן צו 
אַ זון, עס װעט זיך שוין פאַר מיר אויך עפּעס 
געפינען אַן אַרבּעט. אָבּער ניט דאָס בין איך אויס,-- 
פאַרטראַכט זי זיך, -- אַזױ פיל יאָרן ניט געזען זיך 
מיטן בּרודער. מײַן ייִנגל איז אַ שטיפער, װאָס 
עועט די פרעמדע שװעגערין זאָגן! יאָשקע איז 
-דאָך נאָך אַזאַ יונג קינד! 
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אין טויער באַװײַזט זיך יאָשקע. ער טראָגט 
אויפן רוקן אַ גרויסן זאַק. די מוטער גײט אים- 
אַנטקעגן. איך פרעג דבורהן, װי איז דער אַדרעס 
פוֹן דער קאָלאָניע. זי קערט זיך אום און װײַזט 
מיר דעם בלויען קאָנװערט, איך גיי אַהײים. בּײַם. 
קאַליקנס שטול שטייט כאַציע. דער קליינשטעטל. 
דיקער שותף קען דעם קראַנקן פון פריִער. די ייִדן- 
שמועסן, דאָס מיידל איז אין שטובּ אַרײַן, דער 
באַלעבּעסל האַלט זיך אָן אַ זײַט, 

פּאַמעלעך גיי איך די טרעפּ אַרֹף. יאָשקעס 
פעטער זיצט אויפן אַלטן שטח, אויפן אַלטן היסטאָ- 
רישן בּאָדן, באַאַרבעט און געשאַפן מיט ייִדישע 
הענט, באַגאָסן מיט ייִדישע שווייס און איצט אױף 
דאָס נײַ אויפגעבויט -- אַ בּריק צװישן מזרח און 
מערב, אַ בריק אַריבעױגעװאָרפן מיט ייִדישע כוחוֹת, 
צעמענטירט מיט ייִדיש בלוט., 

עס װערט טונקל. איך פאַרמאַך דעם פענצטער. 
אויפן הויף אין שטיל. דער עולם איז זיך פונאַנ= 
דערגעגאַנגען. , אין די שטיבער, הינטער די שויבְן. 
צינדן זיך אָן ליכטער. 


אַ פּאַסירונג 


דעם פּרימאָרגן איז װידער אַ מאָל די ראַנד; 
ישטאָט איבערגעגאַנגען פון איין האַגט אין דער 
צווייטער, די אָקופּאַנטן זײַנען אָפּגעטראָטן, אַגדערע 
:האָבן פאַרנומען די שטאָט, קיין גרויסן אײַנדרוק 
האָט עס אָבּער ניט געמאַכט. דער עוֹלֶם איז 
געוויינט געווען צו אַזעלכע בײַטענישן --- אין אַ 
פּאָר טעג אַרום װעלן זיך אויף געװיס צוריק 
אומקערן די שטאָלעגע העלמען. 

אין ער געלעגן אין בעט, געהערט װי עס 
מאַרשירט אַרײַן אַן אָפּטײל פוסגייער. אַ. בּיסל מיד 
איז ער געװוען, האָט ער פאַרמאַכט די אויגן, דער= 
מאָגט זיך אָן דעם מיידל, װאָס איז דעם לעצטן 
אָװנט פון אים שפּעט אַװעקגעגאַנגען, דאָס מיידל--- 
װי איז דאָס אייגנטלעך געשעןנ 

באַלד נאָך דעם װי עס איז געװאָרן די װעלט: 
-מלחמה, האָט ער זיך אַ לאָז געטאָן אַהײם, געאײַלט 
יזיך דערפאָרן צו דער סאַמע גרענעץ. ער האָט זיך 
אָבער געמוזט אָפּשטעלן און װאַרטן אויף אַן עשאַלאָך, 
אויף פּאַפּירן. איז געקומען פרעמד מיליטער און 
-בּאַזעצט די שטאָט. האָט ער זיך ניט געקענט רירן 
פון אָרט, באַקומען אַ צימער אין א ליידיקער דירה, 
װאָס די אײַנװוינער האָבן פאַרלאָזן אַװעקפאָרנדיק 
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יטיפער אין לאַנד אַרײַן, אַן אַלטיטשקע דינסט האָט 
געהיט די בּאַלעבּאַטישקײט. אַזױ אַרום איז ער 
דערװײַלע געבליבן װאַרטן, אָן שוֹם נאָענטע, אָן 
ישום באַקאַנטע. 

איין מאָל, אומקערנדיק זיך אין זײַן צימער, 
האָט ער דערזען דאָס מיידל. זי איז געשטאַנען 
אין פענצטער פון דער גאַלאַנטערײקראָם, אונטן 
אין זעלבן הויז װוּ ער האָט געװוינט, און האָט זיך 
געפאָרעט מיט דער אויסשטעלונג אין דער וויטרינע. 
געשטאַנען אויף די שפּיץ פינגער, אױיסגעהאַנגען 
סחורה, די הענט פארריטן, דער בּוזעם אויסגע= 
שטעלט, אַ פריש געזונט מיידל. ער האָט איר שוין 
פריִער געזען פון זײַן פענצטער. אין הױיף, װו 
אירע טאַטע:מאַמע, די קרעמער, האָבן געװוינט בײַ 
זייער געװעלב. דערזען אַצינד דאָס מײדל אין 
פענצטער און ניט וילנדיק זיך אָפּנעשטעלט, לאַנגע 
אַכט יאָרן אין דער פרעמד, אין עמיגראַציע, אָן 
ממשותדיקער אַרבּעט, אָן ממשותדיקע אינטערעסן, 
אַרום אים-- אַ הײַפעלע חברים עמיגראַנטן װי ער, 
האָבּן אַלע אַזױ װי ער געלעבּט נאָר מיט גײַס פון 
דער היים. געטראָפן זיך אין באַשטימטע טעג, 
געמאַכט אַן אָנשטעל, אַז מען טוט עפּעס אויף, 
אַרױסגעטראָגן רעזאָלוציעס, דאָס רוב ניט אויסצופירן, 
געמאַטערט זיך. אַרבעטסלאָזע, איבּעריקע מענטשן 
צװוישן דער אַרומיקער באַפעלקערונג. געװאַרט, ווער 
ווייס אויף װאָס. געפירט דאָס בּיטערע עמיגראַג= 
טישע לעבּן און סוף = כל = סוף, װען די מלחמה האָט 
געגעבן אַ מעגלעכקייט אומצוקערן זיך אַהײם, איז 
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ער געבּליבן שטעקן אין מיטן װועג, אַן איינזאַמער 
אַ פרעמדער. 

ניט ווילנדיק האָט ער זיך אָפּגעשטעלט פאַר 
דער גאַלאַנטערײ:קראָס. זײַנע בלויע אויגן זײַנעך 
טונקל געװאָרן, האָבּן הונגעריק אַרומגענומען דאָס 
געשטאַלט פון דעם מיידל אין פענצטער, זיך זשעדנע 
צוגעקוקט צו איר פרישן, פריילעכן פּנים. דאָס 
מיידל האָט זיך פאַרשעמט און איז האַסטיק אַראָס= 
געשפּרונגען פון פענצטער. 

זיי האָבּן זיך באַקאַנט אין גאָרקיך, זיך דער? 
נעענטערט -- האָט ער זיך דערמאָנט און א שמייכל 
געטאָן --- אַ װוֹיל מיידל, אַ האַרציק, ריין מיידל,. 
זי האָט אַרײַנגעטראָגן פרייד אין זײַן לעבן. זינט 
די סטודענטישע צײַטן איז אים קוֹים אויסגעקומען 
אַ טראַכט צו טאָן, אַז ער איז יונג. אַלע מאָל איבערן 
קאָפּ אַרײַנגעטאָן אין דער אַרבּעט, תמיד געפילט 
הינטער זיך דעם נאָכלויפער, דעם שמעקער, שטענדיק 
געווען אונטערן השד, ויפל מאָל געזעסן אין 
תּפיסה. ערשט דאָס מיידל האָט אים דערמאָנט, 
אַז אויך ער איז יונג. עס װערט אים װאַרעם, װען 
ער גיט אַ טראַכט װעגן איר, װי זי צערטלט אים, 
פרעגט קיין קשיות גיט, גיט אים אֶפּ איר יונגן 
קערפּער, טרויט אים, וייס אֲפילו ניט זײַן אמתן 
נאָמען, פאַרשטייט איםי.. 

די פרימאָרגנדיקע זון האָט פאַרגאָסן דעם 
צימער, האָט ער זיך אומגעקערט צו דער װאַנט 
און אַן אויפגעלייגטער געשמאַק אײַנגעדרעמלט. 


דדך 


אַ שאַרפער אומגעדולדיקער קלונג אין פאָדער= 
הויז. האַרטע זעלנערישע טריט אין דער דירה. 
דער פרעמדער האָט אַן עפן געטאָן די אױגן, אַ 
טרייסל געטאָן מיט דער טשופּרינע בּלאָנדע האָר. 
זיך אײַנגעהאָרכט. אין זײַן צימער איז אַרײַן אַן 
אָפיציר, אָפּגעשטעלט זיך אויפן שװעל, צוגעקוקטר 
זיך. דער מאַן אין בּעט האָט אים דערקענט: --- האַ, 
דער הונט, װי גיך ער האָט איבּערגעבּיטן די הויט, 
שוין אין אַן אַנדער מונדיר... אַ צופאַל, אָבער דער 
הונט װייס שוין װער ער איז, האָט געװיס ניט 
פאַרגעסן, װיפל מאָל ער האָט חווק געמאַכט פון 
אים, אַרױסגעראַטעװעט פוֹן זײַנע הענט דעם 
פאַרמישפּטן חבר -- הא, דער פּראָװאָקאַטאָר! --- 
אַרױסגעכאַפּט פון אונטערן קישן דעם רעװאָלװער 
און ניט אויפהייבנדיק דעם קאָפּ צװיי מאָל אויס? 
געשאָסן אין אָפיציר. 

ניט געטראָפן. די קוילן האָבּן זיך אײַנגעשניטן 
אין װאַנט בײַ דער טיר, דער אָפּיציר האָט אַ שפּרונג 
געטאָן אויף צוריק, האַסטיק הינטער זיך פאַרמאַכט 
די טיר, אַ רוף געטאָן, געשיקט נאָך דער װאַך 
אונטן, בּײַם טױער. עס זײַנען זיך צונויפגעלאָפן 
זעלנער. אַ הילכיקער בּאַפעל. זעלנער מיט אָנגע= 
שטעלטע בּיקסן האָבן אַ ריס געטאָן די טיר, אַרײַן 
אין צימער. , 

די בּעט איז געווען ליידיק. מען האָט אוֹיס- 
געזוכט, אויסגענישטערט דעם חדר, געטאַפּט די 
ווענט, געזוכט אין װאַנע, אין קיך, אומעטום -- 
דער פרעמדער איז געלם געװאָרן, דער אָפיציר 
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האָט טעלעפאָניש אַלאַרמירט די מאַכט. דאָס הויז, 
די שכנישע הײַזער פון בּיידע זײַטן גאַס האָט 
מען ארומנערינגלט מיט זעלנער, בײַ די טויערן 
געשטעלט אַ שמירה, קיינעם ניט אַרױס און ניט 
אַרײַנגעלאָזן, עס איז געקומען אַ העכערער אָפיציר, 
געמאַכט רעוויזיעס אין הויף, אין די דירות, אין 
די אַרומיקע הײַזער, ארעסטירט חשודיקע, דאָס רוב 
יונגע לײַט, 

דאָס מיידל האָט זיך דערשראָקן, ניט געװוסט 
װאָס צו טראַכטן, אַרומגעגאַנגען ניט טוט ניט 
לעבעדיק. גאָר ווען עס זײַנען פאַרבּײַ אַ פּאָר טעג 
און מען האָט ניט געפונען דעם פרעמדן, דעם 
דרייסטן שיסער, האָט זי זיך אָנגעהויבן צו בּאַרױקן. 
האָט זיך פאָרט דער יונגער מאַן געראַטעװעט, איז 
אַנטלאָפּן, זי האָט ביטער געװיינט, געבענקט נאָך 
אים, אָבער איבּערגעחזרט אין געדאַנק זײַנע 
ווערטער. װען זי האָט אים איין מאָל געפרעגט, 
װאָס מיט איר װעט זײַן, ווען ער װעט אַװעקפאָרן, 
האָבן די בלויע אויגן זײַנע אויפגעפליצט: --- ,איך 
דאַרף דיר, מיידל מײַנס, מיר װעלן זיך ניט שיידן, 
גלייבסט מיר!", 

דעם מאַן האָט מען ניט געפונען -- איז אַ 
שטאַרקע װאַך געשטאַנען בּײַ די הײַזער. 

אויפן פינפטן טאָג, אַ זייגער זעקס אין דער 
פרי, האָט דער קערער אַרײַנגעטראָגן אין הויף אַ 
קויש מיסט פון דער גאַס און זיך אָפּנעשטעלט: 
דערזען אַ פּאַרשוין אין װײַסע זומערדיקע הױז, 
אין אַ נאַכטהעמד, די בּאָרװעסע פיס אין װײַסע 
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זומערשיך. דער פּאַרשױן האָט זיך געהאַלטן מיט 
בּיידע הענט אָן װאנט, גערוקט זיך פּאַמעלעך, 
געזוכט מיט די אויגן. די צעשױבּערטע בלאָנדע 
האָר האָבן באַדעקט זײַן שטערן. ער האָט זיך געשאַרט 
װי אַ בּלינדער, אויסגעזען װי אַ דינער װײַסער 
שאָטן. 

האָט דער קערער אים דערקענט -- דער נעלם 
געװאָרענער פרעמדער, דער װאָס האָט געשאָסן 
אין אָפיצִיר. דער קערער האָט אַװעקגעשטעלט 
שטילערהייט דעם קויש, צוגעלאָפן צו דער װאַך 
בײַם טויער און אָנגעזאָגט: -- ,ער איז דאָ, דער 
שיסער האָט זיך געפונען", 

די זעלנער זײַנען אַרײַנגעלאָפן אין הויף, אָנגץ= 
כאַפּט דעם פאַרפאַלענעם פאַר די הענט, געפרעגט 
װוּ איז ער געװען,. דער פרעמדער האָט שטיל 
אַרױסגערעדט: -- ,אַ טרונק װאַסער, ברויט, גיט 
אַ בּיסן ברויט. איך קען מער ניט אױיסהאַלטן".. 
דער מאַן האָט זיך קוים געהאַלטן אױף די פים, 
געציטערט פון מידקייט און הונגער. -- ,װוּ זײַט 
איר געװען?" -- האָבּן זיך די זעלנער אַרומגעקוקט 
אויף אַלע זײַטן. דער פרעמדער האָט געװיזן מיט 
דער האַנט: -- ,דאָרטן, אין עלמער?, אונטער די 
טרעפ" -- גאָר אַ שמאָל עלמערל בּײַ אַ ליידיקער 
אָרעמער שטיבל אונטער די טרעפּ. ו' 

זײַנען זיך צונויפגעלאָפן שכנים, ס'איז אַלאַר- 
מירט געװאָרן די מאַכט, דער הויף איז פול געװאָרך 
מיט זעלנער. -- אָט, אין דעם עלמערל! קיינער 
האָט ניט געקענט פאַרשטיין, װי אַזױ אַ מענטש, 
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אַפילו ניט קיין הויכער, אַ מאָגערער, האָט געקענט 
אױסהאַלטן אין דעם פּלאַכן נידעריקן װאַנטעלמערל. 

-- ,װאַסער, אַ טרונק װאַסער" -- האָט דער 
פרעמדער קוים באַװעגט די ליפּן, עמעצער האָט 
דערלאַנגט א קענדל װאַסער, עמעצער האָט אַרײ21 
גערוקט דעם פרעמדן אין האַנט אַ שטיקל בּרויט. 

דאָס מיידל האָט דערהערט דעם טומל איפן 
הויף, איז זי אַרױסגעלאָפן פון שטוב, דערזען, 
געװאָלט צולויפן צו דער װאַנט, וו עס איז געשטאַנען 
דער פרעמדער, אָבער דער טאַטע האָט איר אָנגעי 
כאַפּט פאַר די פּלײיצעס, געהאלטן -- מטאַטע, 
לאָז" --- האָט זי זיך געריסן. 

עס האָט זיך בּאַװיזן דער אָפיצִיר: -- ,נעמט 
אים!". -- דער פרעמדער האָט א װאָרף געטאָן דאָס 
קענדל װאַסער, אָפּגעשפּרונגען אָן אַ זײַט. זײַנע 
בלויע אויגן זײַנען געװאָרן טונקל, אַרײַנגעשניטן 
זיך װי צוויי פײַלן אין אָפיצירס פּנים, אַ בלייכן 
פון כעס און שנאה. די זעלנער האָבּן זיך צונויפ=ף 
גערוקט נעענטער, אויסגעצויגן די הענט. דער 
פרעמדער האָט זיך גענומען דרייען אויף אַלע זײַטן 
מיט אַ מאָדנער גיכקייט, געשפּרונגען װי אַ געניטער 
אַקראָבּאַט. עס האָט געװירבלט פאר די אױיגף 
אַ הייזעריקער קול האָט אַ װאָרף געטאָן: -- אויף 
באַגנעטן! -- דער פרעמדער האָט זיך אויסגעצויגן, 
אַ רגע געהאַנגען װי אַ װײַסער שאָטן אין דער 
לופטן, אַנידערגעפאַלן... 

אַן אוממענטשלעכער געשריי האָט אויפגעטרייסלט 
דעם הויף. דאָס מיידל האָט זיך אַראָפּגעלאָזן אויף 
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דער ערד, געחלשט. מען האָט איר אָפּגעפירט אין 
תפיסה, געהאַלטן אַ היפּשע צײַט, אױסגעפאָרשט 
בּײַ טאָג און בּײַ נאַכט. ניין, זי ווייס טאַקע ניט. 
ווייס אַפילו ניט דעם פרעמדנס אמתן נאָמען, ווייס 
ניט פון וועלכער שטאָט ער שטאַמט, ווייס נאָר -- 
אַן עמיגראַנט, מער גאָרנישט ניט. האָט מען 
איר אַרױטגעגעבּן צו די עלטערן. 


: ג: 
: 


שפּעט אין אָװנט. אויפן בּריק איבּערן טײַך 
איז שטיל, זעלטענע פאַרבּײַגײער, זעלטן אַן אױטאָ, 
אַ דראָשקע, אָדער אַ פאַרשפּעטיקטע פור. 

אַ פרוי שטייט אָנגעשפּאַרט אָן פּאַרענטש, קוקט 
אויפן טונקעלן שטאָלענעם שטראָם. די עלעקטרישע 
לאָמפּן פון אַנדער בּרעג װאַרפן בּלוילעכע פלעקן, 
וי שטיקער פּײַער װאָלטן האַלטן בּײַם אויסגיין 
אוֹיף דעם שימערירנדיקן װאַסער:שפּיגל. די פלעקן 
זעען אס װי לאַמטערגעס, אַרױסגערוקט פון 
אינעװייניק. זיי װײַזן אָן דעם וועג, ציִען צו דעם 
בּליק. 

די פרוי בײַם פּאַוענטש האָט אָפּגעקנעפּלט 
דעם מאַנטל, זיך צוגערוקט, אַ װײַלע אַ טראַכט 
געטאָן װועגן טאַטע:מאַמע, אַ טרייסל געטאָן מיטן 
קאָפּ -- יענעם, דעם פרעמדן, האָט זי ליבּ מער 
פון אַלעמען אויף דער װעלט. פאַר װאָט האָט זי 
גיט דערשפּירט זײַן נאָענטקײט, ניט געזוכט, גיט 
געקראָכן אויף די קני איבּערן הױף, איבער די 
טרעפּ, ניט דורכגענישטערט אַלע װינקעלעך! ער 
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האָט געװאַרט אויף איר, אפשר גערופן. אפש 
װאָלט זי אים געקענט ראַטעװען, בּרענגען עסן, 
אויסבאַהאַלטן בּײַ נאַכט! אוי װיי, װי ער האָט זיךי 
געדרייט אויפן אָרט, געװאָרפן זיך וי אַ פאַריאָגטצ 
חיה אין װאַלד, אַרומגערינגלט פון הינט און יעגער. 
ניין, מיט אָט דעם בּילד פאַר די אױגן, טאָג און 
נאַכט פאַר די אויגן, קען מען ניט לעבן, גיכער. 
װאָס גיכער זיך אונטערטונקען אין דעם שטראָם. 
אָט דאָ, װוּ עס איז טיף, װוּ דאָס בּלוילעכע פײַער 
וויגט זיך וי אַ לאַמטערן. 

אַרומגעקוקט זיך אויפן בּריק.--קיינער איז ניטי 
געווען. האָט זי אָנגעכאַפּט דעם פּאַרענטש, איבּער=- 
געבויגן זיך -- אַ רגע און זי פאַלט שוין 
אין טײַך אַראָפּ. פּלוצים האָט איר עפּעס אַ שטויס 
געטאָן, עפּעס אינעװײניק האָט זיך אַ דריי געטאָן 
אין איר לײַב. האָט זי זיך פעסטער אָנגעשפּאַרט 
מיט דער האַנט -- גיכער, אָבּער ניט געקענט 
זיך אַ ריר טאָן פון אָרט, געבּליבּן הענגען אויפן 
פּאַרענטש. און װידער אַ באַװעגונג, אַ שטויס 
אינעװײניק אין די געדערעם. פאַרשטאַנען -- האַ, 
װײי איז מיר, די ערשטע באַװעגונג פון קינד, זײַן 
קינד... אױיסגעגלײַכט זיך, אָנגעשפּאַרט זיך אָן אַ 
סלופּ פון בּריק, אָפּגעצױגן דעם אָטעם און װאָס 
גיכער אַ לויף געטאָן אויפן מיטן װועג, װײַטער, 
װאָס װײַטער פון טײַך... אַראָפּ פון בּריק, קוים 
דערשלעפּט זיך אַהײם, געשעפּטשעט מיט פאר= 
טריקנטע ליפּן; -- געװאָלט דערטרינקען זײַן קינד,. 
זײַן קינד! 
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חדשים זײַגען פאַרבײַ. דאָס מיידל האָט געבוירן, 
אָפּגעגעבן דאָס קינד הינטער שטאָט. יעדן שבּת 
צוגעגאַנגען געװאָר ווערן, געהיט דעם ייַנגעלע װי 
-דעם שװאַרצאַפּל פון אויג. 

יאָרן האָבן זיך גערינגלט, גערעדלט, ; זײַנען 
געלאָפן. בּיסלעכװײַז האָט זיך דאָס מיידל בּאַרויַקט, 
חתונה געהאַט. טאַטע:מאַמע זײַנען געשטאָרבן, 
האָט זי איר קינד גענומען צוֹ זיך. דער מאַן -- 
יאָ, דער מאַן 1 --- געאַרבעט צוזאַמען אין קראָם, 
געפירט אַ באַלעבאַטיש הויז. געווען אַ שװליגעוי 
דיקע פרוי, די טונקעלע האָר קוים בּאַשפּריצט 
מיט גרויקייט, צוגעצויגן די קונים מיט איר געלאַ. 
סענער זיכערער האַלטונג, 

אָבּער ווען די קראָם האָט זיך פאַרברייטערט 
און מען האָט געמוזט האָבּן אַ גרעסערן לאָקאַל, 
האָט די פרוי בּשום אופן ניט מסכים געװען 
איבערצוקלײַבן זיך אין אַן אַנדער הױז -- 
דאָ, נאָר דאָ. האָט מען געמאַכט אַ רעמאָנט, פאַרן 
געװועלבּ פאַרנומען זייער אײגענע דירה, די 
אַלטע,' און זיי האָבּן זיך איבערגעטראָגן אויפן 
אײבּערשטן גאָרן, דאָרט װוּ דאָס מיידל האָט 
:געפונען איר גורל... ו 


דירעקטאַר װוּלמאן 


שרעץ . 


שטראָף אונדז ניט... 


די ערשטע האַנט , 
קאָלעגע שיינדעלט 


וערד 5 
דער דעקרעט 
אונדזער הויף 
אַ פּאַטירונג 


אינהאַלט 


' . 


